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Wekerle a Lloydban.
Budapest, január 30.

(«•) Amiket egy rövid lusztrummal ezelőtt 
a kormányzati téren tettekkel demonstrált, 
azokról ma egy társadalmi egyesület előkelő 
hallgatósága előtt, felolvasásban elmélkedett 
Wekerle Sándor. Hat esztendő előtt ő szabott 
irányt közgazdasági politikánknak, pénzügyi 
reformjaival, államháztartásunk egyensúlyának 
megteremtésével szilárd alapokat épített köz­
gazdasági fejlődésünknek. Ma pedig a Lloyd- 
kaszinó felolvasó-asztalánál, mint a politikai 
küzdelmek csendes szemlélője, az essay- 
iró köntösében mondotta el nézeteit köz­
gazdaságunk fejlődésének irányairól. Hiába, 
Wekerle Sándor mégsem tud egészen és 
mindenkorra megválni a politikától. Hato­
dik esztendeje van eltemetkezve egy díszes 
főbírói szék hűvös magányosságába; szinte 
aggodalmas óvatossággal kerülte az alkalmat, 
amely a napi politika izzó atmoszférájához 
közelebb hozza; és most egyszerre ott terem 
egy éppenséggel nem politikai gyülekezetben, 
s a Lloyd-kaszinó felolvasó-termét másfél 
órára egy figyelemreméltó politikai esemény 
színhelyévé avatja. Mert bocsásson meg ne­
künk az essay-iró Wekerle, de a felolvasó 
rövid frakkja alatt kénytelenek vagyunk 
meglátni a politikai*  szónok hosszú, ko­
moly tógáját és közgazdasági elmefutta- 
tásának lehetetlen föl nem ismernünk 
a politikai jelentőségét. És ehhez ké­
pest is kell méltányolnunk. Ami különben 
egészen természetes is. A politika manapság 
telidestele van közgazdasággal és nem igen 
akad a közgazdaságnak olyan kérdése, amely 
ne volna politikai vonatkozásokkal átszőve. 
És a jelennek, meg a közeljövőnek legége­
tőbb politikai kérdései azok, amelyek a mai 
felolvasás gerincét szolgáltatták.

TÁRCA.

Julius Cézár.
(Repriz a Nemzeti Színházban.)

“• A Budapesti Napló eredeti tárcája.— 

Irta: Ábrányi Emil.
A Plutarch-féle életrajz nyomán dolgozta ki 

Shakespeare Julius Cézárt. Szorosan, csaknem ag­
godalmas gonddal simult hozzá Plutarch adatai­
hoz és a szabad költői teremtésnek, az ember­
ismerettel párosult intuíciónak, a jellemzésnek, a 
lélektani igazságnak olyan remekét nyújtja mégis 
ebben a tragédiában, amilyenhoz hasonlót alig 
alkotott valaha.

Szerkezetét, architektúráját a Shakespearo-rel 
foglalkozó esztétikusok nem tartják kifogástalau- 
nak. Azt mondják, hogy a harmadik felvonásig 
hatalmas fokozatokban emelkedik a tragédia, — 
innen kezdvo a drámai érdok teljesen megbénul. 
A negyedik felvonás vitázó jolenete, bár magában 
véve Shakespearenek egyik legnagyobb költői 
alkotása, egyáltalán nőm kapcsolódik uz előzmé­
nyekhez. A jelenet érdekes ugyan, mert az össze­
esküvés hősei, Brutus és Cassius, vitáznak benne, 
akiknek a sorsát a végrehajtott nagy akció 
után erős részvéttel kísérjük; ám oz az érdeklő­
dés tisztán személyekhez kötött; nem drámai, 
■nkább regényszerü érdeklődés.

Talán oz a kifogás sem egészen helyes. 
Shakespeare kénytelen volt számot vetni azzal, 
amit a históriában talált: hogy Brutus és Cassius 
f’ézár halála után hadat szerveztek Antonius és 
Oktávius ellen; hogy hadviselésük nem volt som 
szerencsés, sem egységes; hogy félreértések, vi- 
8zélykodások merültek föl köztük; hogy végül a

Ott van egyiknek a gazdasági független- I 
ség kérdése. Nagyon érdekes világításba állí­
totta. be ezt a kérdést Wekerle okfejtése. A 
premissza, amelyből kiindul, tökéletesen az, 
amelyre az önálló vámterület hívei a maguk 
konklúzióját építik. A nemzeti tevékenység 
körét ki kell terjeszteni a mezőgazdaság terü­
letén túl az ipar területére. De hogy ezt te- 
hessük — igy gondolkoznak az önálló vám­
terület hívei — gazdasági függetlenségre 
van szükségünk ; a gazdasági függetlenség 
pedig az önálló vámterületet jelenti. És itt 
válik el, nagyon érdekesen, Wekerle okosko­
dása az önálló vámterület szószólóinak fel­
fogásától. Azt mondja ugyanis, hogy a gazda­
sági függetlenség és az önálló vámterület nem 
mindegy. Elképzelhető az egyik a másik nél­
kül. A gazdasági függetlenség kritériumát 
egészen helyesen állítja fel Wekerle hiteligé­
nyeink kielégítésében, mezőgazdasági és ipari 
termékeink biztos értékesítésében, szükségle­
teink fedezésének könnyűségében és abban, 
hogy a termelés és fogyasztás közvetítésének 
mi legyünk az urai. Nagyon nyomós érveket 
hoz fel annak bizonyítására, hogy az igy de­
finiált függetlenség közös vámterületen is 
elérhető, sőt azt igyekszik kimutatni, hogy 
hitelviszonyainkra, fogyasztásunkra és köz­
vetítő kereskedelmünkre az önálló vám­
terület hátrányokkal járna, termékeink ér­
tékesítése pedig csak nagy idő múlva 
volna biztosítható. A nélkül, hogy érvelésének 
részletes bírálatába belemennénk, azt minden­
esetre koncedáljuk, hogy a gazdasági függet­
lenség bizonyos mértékére a vámközösség 
állapotában is felvergódhetünk; koncedáljuk 
azt is, hogy a külön vámterület egymagában 
nem biztosítja valamely állam gazdasági füg­
getlenségét. Példa erre Szerbia, amelynek van 
ugyan önálló vámterülete, de egyáltalán nincs 
gazdasági függetlensége; hitelviszonyai a lehető

Fihppinél vívott döntő ütközet után a respublika 
ügye elveszett és mind a két republikánus vezér 
öngyilkossággal fejezte be életét. Tragédiájának a 
két utolsó felvonását nem tölthette ki mással, 
mint ezekkel a históriai tényekkel. Az összefüggés 
lazaságán nem segíthetett, mert költött dolgokat 
nem komponálhatott a darabba, hogy nagyobb 
egységet hozzon belé. S ebben a látszólag laza 
szerkezetben is milyen tömör következetességgel 
rajzolja tovább Brutus és Cassius jellemét! Mi­
lyen mesteri módon tünteti föl Brutusnak, on- 
nok a nemes férfiúnak a lelki és testi elbu­
kását, akinek az volt a tragikai végzete, hogy 
az idealizmus vakságával szent ügyért harcolt 
egy romlott és a szolgaságra visszavonhatatatlanul 
megérett társadalomban; hogy elvont ideáknak, 
kimérának hiába áldozott föl egy pozitív nagysá­
got, egy praktikus óriást, aki egyedül volt hi­
vatva arra, hogy ezt az egyszerű erkölcseiből ki­
vetkőzött, imperiumra, hódításra vágyó tömeget 
hatalmas kézzol vezesse tovább A korszellemben 
rejlő uj irány parancsoló szüksége szerint

De ha kifogásolják is a drámai egységet, 
azt az újabb Shakespeare-birálók fenntartás nél­
kül elismerik, hogy a tragédia két része közt 
megvan az ideális egység.

Bulthaupt bevallja, bogy egy ideig ő sem 
látta meg ezt az egységet Azt hitte, hogy majd 
Julius Cézár a tragédia hőse, majd Brutus és 
Cassius; hogy a darab nem felel meg a címének; 
hogy a tragédiát inkább lehetne Brutusnak ne­
vezni. („Solche Vorwürfe sind speeifiech deutsch 
und ausnehmend kleinlich“). Csak akkor látta 
igazán, ki a tragédia hőse, amikor Dowden kitűnő 
észrevételei megnyitották a szemeit.

Dowden ezt Írja: „Ebben a tragédiában 
Cézáré a vezető szerep, de nem azé a Cézáré, 
akinek a fizikuma törékeny, akinek a lelke erő 
és szilárdan föllépő energia dolgában hanyatlik; 
nem azé a Cézáré, aki alá van vetve a sors min­

legrosszabbak, termékeinek értékesítése dolgá­
ban a külföldre van utalva, mert noha szükség­
letei csekélyek, de még ezt a csekély szükségletét 
sem tudja otthon fedezni, kereskedelme pedig 
éppen olyan gyenge, amilyen gyenge lábon 
áll egész gazdasága.

Magába a kérdés meritumába azonban 
nem bocsátkozunk ezúttal; nyílt kérdésnek 
hagyjuk, hogy Wekerle okoskodása megdön- 
tötte-e azt a tételt, hogy gazdasági független­
ségünk teljességét csak az önálló vámterület 
biztosíthatja. Mert a felolvasás jelentőségét 
nem abban látjuk, hogy azoknak, akik fél­
nek a külön vámterülettől, fokozza a félelmét, 
s azoknak, akik küzdenek az önálló vámte­
rületért, elvegye a bátorságát. Ugy hiszszük, 
hogy ennek a felolvasásnak inkább a meg­
nyugtatás lehet a hatása; az a megnyugta­
tás, hogy nem kell elcsüggedni akkor sem, 
ha a közös vámterületen kell megépítenünk 
gazdasági függetlenségünk épületét. Mert lehet 
építeni ezen is.

Erősen politikai izü a felolvasás másik 
vezérmotivuma is: a gazdasági ellentétek ki­
egyenlítése. Hogy Wekerle Sándor a Lloyd- 
kaszinóban a legteljesebb demokratikus felfo­
gást hirdette ezen a vonalon, az természetes. 
Plasztikusan áliitotta oda a gazdasági ágak 
teljes egyenjogúságát; a mit mondott, az ha­
tározott tiltakozás volt az ellen az áramlat ellen, 
mely rangsorba állítja a gazdasági élet külön­
böző tényezőit, amely csak a földmivelést 
fogadja el a nemzeti munka elsőrangú része­
sének, a másik két foglalkozást pedig nem­
csak jelentőségre helyezi a földmivelés mögé, 
hanem még erkölcsre is alsóbbrendünek 
mondja. Fennen hirdeti Wekerle, hogy nem 
helyes és nem igazságos a különböző foglal­
kozásoknak ez az osztályozása és tiltakozik 
az ellen, hogy különbséget tegyenek erkölcsös 
és erkölcstelen foglalkozások közt. Nagyon

den szeszélyes fordulatának. Cézárnak ez a testi 
jelenvalósága csak másodsorban jön tekintetbe; 
és ha eltűnik, Oktávius is kitöltheti a helyét. 
Cézár szeli me az, ami uralkodik as egész tragédián.'1

Igen, a Cézár szelleme. Az a több évezredre 
kiható Cézár-idea, amit ez az egy ember alkotott; 
ami ellen Brutus és Cassius föllázad, de hiába 
küzd. Ami Brutusnak ezt a kísérteties, orákulum­
szerű szózatot suttogja: J Hippinél újra meglátsz — 
ugyanaz a megfoghatatlan, testetlen valami az, 
ami Cézár életében vele uralkodott, ami tulélto 
testi és lelki hanyatlását s ami diadalmasan él 
tovább a halála után is.

Shakespearenél a hanyatló Cézárral találko­
zunk. Babonás. Antoniust inti, hogy versenye köz­
ben érintse Kalpumiát. Félfülére siket „Ji'g jobb 
felemre; balfülem nagyot hall" mondja Antoniusnak. 
Nyavalyatörős. (Casca: Lerogyott a vásártéren; 
szája habot túrt és a szava is elállt Brutus: Az 
meglehet Nehézség gyötri Cézárt). Bulthaupt 
részletesen kimutatja hivalkodó mondásait („wir 
habén den ausgemachten würdevollen Renom- 
miston vor uns“) ingadozását, mielőtt Déoius 
Brutus hízelgéssel leveszi a lábáról és a ta­
nácsülésbe viszi. Rodomontádnak mondja azt 
is, hogy Cézár a Kúriában, az összeesküvők 
előtt. Észak osillagával hasonlítja magát össze. 
Do látszatos nagyságával méltán pompázhat Cézár, 
mert egykori, igazi nagyságának a hatalma még 
benne és körülötte van.

Az összeesküvők éppen azért félnek Cézár­
tól, mert azt a szeszélyes zsarnokot látják benne, 
akinek a pályája lelelé hanyatlik; aki annál 
önkénykedöbb és nyakasabb lesz, mennél jobban 
meggyöngül benne a nagy tettekre vezető belátás 
és önuralom férfias biztossága. Brutusék és Cas- 
siusék Rómát nem akarják ilyen ember kezére 
bízni. Ez az ember a maga rögeszméit tenné a 
népakarat helyébe; ö maga lenne az állam, 
nem a nép. 

>«(»■*  mai száma húsz oldal.
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helyes a beszéd. Csak az az egy észrevéte­
lünk van rá, hogy az a felfogás, amelyet Wekerle 
olyan keményen és okosan elitéit, nem 
gazdasági, hanem társadalmi felfogás. A tár­
sadalmi reakciö bújik itt közgazdasági elvek 
bőrébe. De hiába akarják közgazdasági mezbe 
öltöztetni a társadalmi hamisságokat; ami 
közgazdasági elem van az okoskodásukban, 
az egy sem argumentum, csak ürügy, még 
pedig felületes, léha ürügy. És éppen ezért, 
mikor Wekerle ezeket a hamis doktrínákat 
közgazdasági essay keretében ostorozta, volta­
képpen a becsületes, szabadelvű társadalmi 
felfogásnak tett szolgálatot. És szolgálatot'tett 
a nemzeti politikának, amelynek gyöngitését 
jelenti a társadalmi osztályok szembeállítása.

Hogy épp a Lloyd-kaszinóban építette meg 
Wekerle a gazdaságpolitikának ezt a szabad­
elvű társadalmi hátterét, az bizonyára osztat­
lan helyeslést biztosított előadásának. Ellent­
mondástól ott valóban nem kellett tartania. 
Am ezek a jelentős nyilatkozatai a Lloyd- 
kaszinóban csak elmondattak, de nem a Lloyd- 
kaszinónak szóltak. Kiáradnak azok onnét a 
nagy nyilvánosságba, s emennek az utján 
azokba a körökbe is, amelyekre nagyon ráfér 
a Wekerle Sándor oktatása. Megengedjük, 
hogy kényelmesebb ezeket a Lloyd-társaság- 
ból mondani el azok számára, akikkel külön­
ben elég sűrű az érintkezése; de ez csak 
a felolvasó komfortjának a kérdése, maga a 
szabadelvű társadalmi felfogás nem szenvedett 
általa rövidséget

A budgetvita.
Budapest, január 30.

Szolgáljon a hangulat jellemzésére, hogy 
jóformán az egész ülés abban a várakozásban 
telt el: eljön-e Vázsonyi az ülésbe vagy sem? 
Ezért hullámzott a völgy, ezért telt meg a kar­
zat ezért mozgolódott még az utca is. Hogy pe­
dig sokat ne kerteljünk: — Vázsonyi nem jött 
el. Haragosai, akik nagyon várták, ezért pálcát 
törtek fölötte. Ha eljött volna, minden valószínű­
ség szerint ezért törnek fölötte pálcát Már ő nem 
igen tehet semmit som a parlament kedvére. Az 
igazsághoz tartozik, hogy igy talán mégis jobb 
volt Ok nélkül való megjelenéssel ok nélkül való 
izgalmakat nem szerzett s ma ez a helyesobb.

Az elöljáró beszéd keretébe tartozik azon­
ban, hogy a napirenden túl ma is volt egy és 
más, ami a tegnapi incidensekhez fűződik. így a 
napirend előtt fölszólalt Pichler Győző a elmondta, 
hogy maga is osak a gyorsírói följegyzésekből

Brutus szerette Cézárt, de a régit az ideális 
Cézárt Azt, akiben föltámad a hatalomvágy bru­
tális önzése: Brutus halálra Ítéli. Antonius ellen­
ben, aki maga is az önkény embere („ein 
liebenswürdiger lch-ilensch“), aki a világgal és 
Ítéletével nem törődik: nem akad fönn Cézár 
parancsoló akaratosságán. Egészen érthetőnek, 
3 géniusz kiváltságának tartja. Hadd uralkod­
jék Cézár kénye-kedve szerint. Ö is megköveteli 
a maga részére őzt az olnézést, ha majd egyszer 
hozzájut az uralkodáshoz. Szeretető a nagy Julius 
iránt változatlanul megmaradt Ravatalánál meg­
hatott hangon beszél. Úgy érzi — maga is Cízár- 
természet — mintha Cézár szivével együtt a saját 
szivét is megsebezték volna. Amit a moralisták, 
a sztoikus filozófia hivei vasököllol zúztak szét 
azt ö egy nyájas, tréfás szóval intézte volna el. 
Ott az abstrakt törvény, a prinoipiális szabadság; 
itt a viruló egyéniség, akit nem a törvény, hanem 
saját maga tesz szabaddá. Ott Brutus, itt Anto­
nius: remek ellentét mely akkor csillog a leg­
csodálatosabb szinokben, amikor a fórumon, Cézár 
holtteste fölött egyik a másiknak adja át a szót. 
(„Alléin von dér Eorumscone aus liesso sioh die 
Persönlichkoit Beidor oonstruiron, wenn mán sonBt 
Nichts von ihnen wüsste.")

Brutus jellemzése a legszebb és legigazabb. 
Ezt az alakot kell elfogadnunk minden idők szá­
mára, mint a római respublika utolsó nagy karak­
terét. És ezt az alakot semmiféle történetírói per­
verzitás nem szállíthatja le megás talapzatáról, 
mert ha választanunk kell két felfogás közt, min­
dig a jobbat, a nemesebbet lógjuk választani: 
azt a Brutust, akinok a lelkét a lelkek legna­
gyobb ismerője. Shakespeare konstruálta meg, 
nem a demokrácia, nem a szabadság fényes frá­
zisaiból, hanem a Brutus egyszerű tetteiből és 
azokból a motivumokból, amikből ezek a teltek 
kialakultak.

íme, a principium nemos képviselője, a re­

tudta meg, milyen riposzttnl vágott vissza tegnap 
az elnöknek, mikor az a Lindner-esetbon hasz­
nált kifakadásai miatt őt rendreutasitotta. Föl 
volt hevülve s osak most döbben mog, hogy 6 az 
elnök rendreutasítására azt találta mondani: „bá­
nom is én, ha huszonötször rendreutasit 1“ Mi­
után az elnökség méltósága a kisebbségnek is 
drága: most őszinte sajnálatát fejezi ki tegnapi 
riposztja miatt. ,

— HelyesI Éljeni — hangzott mindenfelől 
az okos és tapintatos nyilatkozatra. S az a virá­
gos karzat, mely embervadászati izgalmakért jött, 
kénytelen volt egy rokokó-jelenetet élvezni. De 
azért szebb volt ez igy.

Később, a napirend során Lmdner Gusztáv, 
a tegnapi nemzetiségi incidens okozója is talált 
alkalmat, hogy szavait megmagyarázza. Tökéletes 
megkövetés volt ez a magyarázat Kijelentette, 
hogy a magyar faj fölényét elismeri, esze ágában 
sincs, hegy a szász nemzetiséget egy sorba akarja 
emelni a magyarsággal — ilyen intenoiót az ő sza­
vainak 6enki se imputáljon. így szólt s ma éljen­
zés is jutott annak, akit tegnap lehurrogtak.

Egyébként maga a budgetvita ma csönde­
sebb volt Elsének a szélbalról Brásay Kálmán 
szólalt fel s gazdasági téren okolván meg bizal­
matlanságát, Kossuth Fereno határozati javas­
latát pártolta. Érdekesebb és tartalmasabb volt a 
második felszólalás. Ballagi Géza ebben a fel­
szólalásban sorra vette az egyes tárcákat s az 
egész kormányzati határon végig igazolta, hogy ez 
a kormány erős és tudatos szociálpolitikát folytat 
Érdekes volt beszédének az a közbeszurt passzusa, 
moly a tegnapi incidensre való vonatkozással 
kifejtette, hogy a negyvennyolcas domokrata vív­
mányokat első sorban a szabadelvüség védi és 
fejleszti. Az egész beszédnek jelentős hatása 
volt s Ballagit sokan üdvözölték Bikere alkalmá­
ból. Még két szónok került ma sorra: A szélső­
balról is, a kormánypártról is uj ember. Amonnan 
Jtkey Zsigmond, aki a gazdasági hanyatlás szo­
morú képének megrajzolásával nyerte meg a 
szélsőbal tetszését; a kormánypártról pedig Nőst 
Gyula, aki különösen a kivándorlás kérdésének 
moleg és alapos fejtegetésével vonta magára a 
figyelmet és rokonezenvet

Az ülés végén Zboray Miklós és Jiessy Pál 
mondták el tegnapról elhalasztott interpellációikat.

A képviselőház ülése január 30-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gról Apponyi Albert
A kormány részéről jelen vaksakt boéll Kálmán 

miniszterelnök, Lakács László, Plósz Sándor, Hegedűs 
Bándor.

Hitelesítették a múlt ülés jegyzőkönyvét

| publiktmus szabadság önzetlen championja, amint 
i röviden, komolyan, fenséges egyszerűséggel mondja, 

mielőtt Cézárt megölné:
Neki meg koli halni. A mi engem illet 
Ssemélyes ok nem indít ellene, 
Csupán a közjó.

Amikor már el van határozva, hogy Cézár 
esni fog, Brutus arra inti vérszomjas társait:

Ne hentesek, de dldozók legyünk!

A többiek szivesen rendeznének vérfürdőt, 
szivesen lennének hóhérai a Cézár-pártiaknak. 
Brutus az ünnepélyes pillanat ihlotettségét érzi. 
Papnak érzi magát, aki áldozatot mutat be.

Amikor fejedelmi Cézár „már alant hever,” 
Brutus a véres tetem fölött a legnagyobbat 
mondja, amit ember mondhat:

Szerettem Cézárt, amikor ledőltem.

Minden más embertől póznak vennék ezt a 
mondást. Brutusnak elhiszszük.

S ime, hogy*  magyarázza tettét a rostrumon:
Ha valaki van e gyülekekezetben, szives ba­

rátja Cézárnak, annak azt mondom, hogy Brutus 
szerelnie Céaár iránt nőm csekélyebb, mint az övé. 
Ha most az a jó barát kérdési, miért támadott lel 
Brutus Cézár ellen, válaszom ez: nem, mivel Cézárt 
kevésbé szeretém, hanem mert Rómát jobban sze­
rettem. Azt óba|lanátok-e inkább hogy Cézár élne s 
mindnyájan rabokul halnátok, semmintbogy Cézár 
bajon s ti mindnyájan éljetek szabad emberekül? 
Mivel Cézár engem szeretett, megsiralom', mivel szerencsés 
volt, örvendek; mivel vitéz volt, becsülöm, de mivel nagyra­
vágyó volt, ledöftem !

És a nagylelkűségnek micsoda naiv gyanút-

(Napirend előtt.)
Plohlar Győző : A tegnapi ülés folyamán Lind- 

ner Gusztáv beszéde alatt egy elnöki kijelentésre a 
kő vet későkét teleltem: Bánom is én, ha hussonötubr 
rsndreutasítanak is. Belátom, bogy ez a kijelentésem 
az elnöki tekintély sérelme s azért sajnálatomat fe­
jesein ki a történlek miatt (Általános helyeslés)

(A költségvetés.)
Brázay Kálmán: A mai politika nem fogja Ma­

gyarországot gyarmati jellegéből kiemelni. A közös 
vámterület lenntartása csakis Ausztria érdeke. Azok 
a gazdák, akik a mezőgazdaság érdeke szempontjából 
nálunk a közös vámterületet akarjnk, nagy tévedés­
ben vannak. Az önálló vámterület létesítésénél Auszt­
riától nincs mit tartanunk, sokkal inkább van Ausztria 
reánk utalva s bizonyosan nem fogja ipara s gyárai 
tönkremenésót akarni. Kereskedelmi téren is sokkal 
szabadabb szellem nyilvánul majd, ha az önálló vám­
területet létesítjük. Azért akarunk önálló vámterületet, 
hogy szabadon, íüggetlenül intézkedhessünk közgaz­
dasági érdekeink igényeinek változásai szerint. A 
pénztári készletekből^ miniszter annyit fordíthatna 
az iparfejlesztésre s a mezőgazdaságra is, hogy hat 
év alatt, mikor majd az uj rendszer következik be, 
oly szilárd alap állna rendelkezésre, hogy bizalommal 
tekinthetnénk a jövőbe. Ezzel szerezhetne a kormány 
magának érdemeket. De mivel ezt a szándékot a 
kormányban nem látja, s mivel egy egv 67-es ala­
pon álló kormány iránt sem viselkedhetik bizalom­
mal a költségvetést nem fogadja el. (Elénk helyeslés 
a szélsőbaloldalon. )

Ballagi Géza: A költségvetési javaslatot három 
szempontból vizsgálhatjuk. Pénzügyi, közgazdasági, 
közművelődési és politikai szempontból.

Pénzügyi tekintetben megelégszem annak az 
örvendetes ténynek a jelzésével, hogy a költségvetés 
akképpen van összeállítva, hogy a pénzügyi egyen­
súly megzavarásától egyáltalában nem kell tartanunk. 
Hisz az utóbbi hat év matt a költségvetésiieg rendel­
kezésünkre bocsátott hitelekből több mint 160 milliót 
fordíthattunk rendkívüli szükségletekre.

Az előttüuk lekvő javaslat minden téren, a kor­
mányzat minden ágában részint uj intézmények lel- 
állitása, részint a meglevő intézmények továbbfejlesz­
tése által a nemzeti kultúra javára kér tőlünk ezúttal 
is áldozatokat s meggyőz, hogv a jelenlegi kormány 
minden alkotásábau, minden tettében szigora követ­
kezetességgel alkalmazkodik a szabadelvüség köve­
telményeihez. (Elláitmondások balle.ől.) A legtöbb 
eszmény, amely minket, szabadelvűeket lelkesít, a 
minden izében demokratikus és numanitánus alapon 
szervezett magyar nemzeti állam.

Barta Ödön: Önállóság né kül ?
Ballagi Géza: Ezt az irányt Magyarországon 

Széchenyi István inaugurálta és tízéchenx 1 hagyomá­
nyainak letéteményeséül azt a pártot kell tekinteni, 
amelyhez nekem is szerencsém van tartozni. (Mozgás 
a szélső baloldalon.)

Piohier Győző: Jó lesz vigyázni, mert annyi 
lesz már a hagyomány, hogy nem ismerik ki masukat 1

Ballagi Géza: A történeti visszatekintések úgy 
is divatban vannak csak az a bai hogv nag on szűk 
határok között mozognak. Nagyobb korszakokat kelt 
átölelni, mint a minő Tisza-Bá ti ffy-érától a tízéli Kál- 
mán-éráig terjedő korszak, hogy megkapjuk azt a 

\ históriai távlatot amely minket a valódi történeti igaz- 
; ságok kiderítésére képesít. (Halljuk 1 Halljuk!) Széchenyi 

leilépésekor a nemzet annyira szét volt tagolva, hogy 
egyáltalában nem mutatkozott képesnek nagyobb erő 
kifejtésére.

A nemesség kiváltságainak védsáncai közé vo- 
.L1..I.LL 1 i ■ Ej ÍET ------------ :-------- 1
| lanságával engedi át a szót Antoniusnak a fóru- 
| mon! Mennyire meg van győződve, hogy a fel- 
I szabadított nép éppen úgy erez, mini ő, éppen úgy 
• szereti és becsüli a szabadságot, a férfias önérze- 
| tét, mint ő, épp olyan rendületlen kitart az ideál 
t mellett, mint ő! Cassius nőm ilyen nemes. () 
I gyanúba veszi Antóniust, szeretné levágni Cézár- 
' ral együtt, végzetes hibának tartja, hogy Antonius 
; beszélhet Cézár holttesténél. De Brutus, mint az 

igazi nagy idoalisták, csuk az eszmét látja és az 
embert nem ismori, a siker hatásos eszközeivel 
nem számol. Hiányzik a véréből az a csöpp 
praktikus aljasság, amivel a kivívott eredményt 
biztossá, tartóssá tehetjük.

Abban nem érthetek egyet Bulthaupttal, 
hogy Brutusban a köztársaságba vetett hit már 
az első pillanattól kezdve megrendül; hogy kí­
nosan érzi a feladat terhét, amit társai a válluira 
gördítenek és habozva, fájdalmas rezignációval 
vonatja magát a nagy elhatározás felé. Bizonyság 
erre az is — Bulthaupt szerint — hogy Brutus 
az utolsó, aki tőrét a már halálra sebzott Cézár 
testébe meríti; akkor járul a tetthez, amikor az 
már végre van hajtva. Bármily nagyra tartja is a 
maga politikai ideálját: ismerte Cézárt és kényte­
len bevallani önmagának, hogy ez az ember töb­
bet tett Róma javára, mint mindon más állam­
férfiú és kormányforma Cézár előtt.

Ezt az okoskodást a darab nem erősíti meg. 
Brutus csak lassan indul, de szilárdan halad a ki­
tűzött cél felé. Nem dühös, szájas fanatikus, sőt 
igen mély kedélyű, megfontolt, lelkiismeretes, do 
nincs az összeesküvők közt senki, aki jobban 
meg volna győződve Cézár halálának a szükségé­
ről és inkább el volna tökélve a tett végrehajtá­
sára. A lelki depresszió csuk a negyedik felvo­
násban vesz erőt rajta, amikor a zűrzavar, a pol­
gárháború, a vesztegetés, a megromlott társada­
lom egész aljassága, a valóság egész rut ridegség0 
a szemébe vigyorog. Akkor dereng föl benne a



Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1902. Jannár 3K «
nnlt, abban a téve*  hitben élre, hogy a rendi királt- 
sáeok képezik az alkotmány palládiumát. A polgárság 
idegen eredeténél fogva óvakodott a nemroti sajátsá­
got szokások és erkölcsök elsajátításától, halálos 
gyülölségeel és ellenségeskedéssel viseltetett az iráni 
» nemesség iránt, amely nem akarta öt az alkotmá­
nyos tényezők közé felvenni. A misera plebs con- 
gibuens pedig egyáltalán nem számított A társada­
lom ily széttagoltságának megszüntetésére Széchenyi 
megindítván a hadjáratot, müküdését fényes siker 
koronázta

A liberális politika 1848-ban ülte diadalát. Ás 
egységes nemzetté való átalakulásnak prooessznsa 
Azonban tudvalevőleg megakadt Az anyagi erejében 
meggyöngült, du erkölosi erejéből mitsern veszített 
nemzet a jogfolytonosság elvének alapjára helyez­
kedve, az 1867-iki kiegyezés által megteremtette a 
maga számára a békességek Liberális szellemben 
előbb Deák Fereno, majd kitűnő örököseinek vezérlete 
alatt folytatta ős folytatja a megkezdett munkát. (Moz­
gás a ezélsőbaloldalon.)
° A magyar politikára nézve én határozottan ká­
rosnak tartom azt, hogy a politikai pártok akkor, mi­
kor már a kiegyezés létrejött, nem fosztották meg 
programmjukat kizárólagos politikai jellegüktől. Ha 
már egyszer a kiegyezés létrejött, mennyivel előnyö­
sebb lett volna az állam lejlődésére, ha a pártok köz­
jogi felfogásuknak nem feladásával, mert hiszen ezt 
jógán ni senki sem kívánhatta tőlük, hanem háttérbe 
szorításával eminentor politikai elvek alapján szervez­
kedtek volna. Angliában évszázadok óta két párt áll 
egymással szemben.

Barta Ödön: Magyar példát kérünk 1 Ne hivat­
kozzék mindig Angliára I (Zaj.)

Ballagl Géza: Angliában is vaunak közjogi 
kérdések, például ar. ir-kérdés. (Zaj a szélsőbalol­
dalon.) De ezeknek tárgyalásában, boncolgatásában az 
az egyes politikai pártok neiu merítik ki és nem 
emésztik tel erejüket.

Molnár Jenő: Mert ninos ott Ausztria; az 
önálló állami

Ballagl Géza: Az a párt, mely a kiegyezést 
létrehozta, a szabadelvüség jegyében szü-etett s ahhoz 
mind a mai napig hü maradt. Törekvése az, hogy 
az államhatalomban való részesedést fokozatosan 
minden polgárra nézve lehetővé tegye, bogy az 
egyéni szabadságot minél hatályosabb és nagyobb 
biztosítékokkal lássa el és végre, hogy a humaniz­
mus szelleme hassa át az állami ás a társadalmi 
életet Az erő« egyesítésére vonatkozó törekvés, melyet 
a miniszterelnök ur programra jában oly pregnánsul 
és oly sokszor kidomborított, egyrészről a külön­
böző társadalmi tényezők egymással való kibékitésót, 
másrészről a demokratikus princípiumnak fokozatos 
fejlesztését teszi szükségessé. A különböző társadalmi 
tényezőknek egymással való kibékilése nem tartozik 
a bálás leiadatok közé. Hánvszor hallottuk aat a 
szemrehányást, hogy a szabadelvüpárt elvtelen, mert 
megtűri a maga kebelében a merkantilistákat éppen 
ugv, mint az agráriusokat. Ki az agrárius? Az, aki a 
iőidmiveiés érdekeit igyekszik minden áron előmozdí­
tani És ki az a merkanti ista ? Az, aki az ipar és 
kereskedelem érdekeit karolja feL Az egyik törekvés 
éppen olyan jogosult, mint a másiké, de csak egy' 
feltétel alatt, ha t. i. az egves foglalkozási ágak egy- 
másra utaltságát nem vonják kétségbe és hogy ha a 
közgazdaság organikus egységét nem akarják meg­
bontani. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Az erők egyesítésének másik feltétele a 
demokrácia fokozatos megva.ósitása. A magát de­
mokratának nevező párttal, a tegnapi kínos inci­
dens után, nem szívesen foglalkozom, de kénytelen 
vagyok vele fogla kozni azért, mert ez az úgynevezett

szörnyű sejtelem, hogy hiába áldozta föl nagy 1 
barátját és atyai- jóltevőjét; akkor hasonlik meg í 
önmagával, akkor fogja el a fájdalmas rezignáció I 
rombadőlt illúzióinak, meggyalázott ideáljának lát- ‘ 
tán. Szívesen, szinte boldog sóhajjal megy a ha- • 
Iáiba, Porcia és az eltemetett szabadság után. •

Ez a legszebb, legnagyobb karakter, akit 
Shakespeare valaha alkotott. De az eredetije is 
csak ilyen lehetett, mert Shakespeare nem szé­
pített, nem idealizált. Csodálatos igazeágérzóke 
azért konstruálta ilyenné Brutust, mert ilyennek 
látta; mert méltónak tartotta arra, Kogy egy igazi 
férfit, egy igazán nemes, bölcs, szelíd, nagylelkű, 
önzetlen embert mutasson föl benne.

A világ leggyönyörűbb epitáfiuma, amit 
Antónius, a diadalmas, /nond a legyőzött Brutus 
teteme fölött:

Ez volt a legnemesebbik római 
Mindnyája közt; a többi lázadók 
Amit tevének, ő kívüle mind 
Kajánságból tevék nagy Cézár ellen. 
Ö tinta szándékból és egyedül 
Közjó miatt szövetkezett rWO.
Szelíd volt élte s úgy vegyültenek 
Az elemek benne hogy fölkelhető 
A teruiésaet a világnak mondüatá: 
Ez lérfl volt!

A nagy római tragédiát a kiállításban sok 
fénynyei, a csoportos jelenetekben sok zajjal tá­
masztotta föl ma este a Nemzeti Színház. A 
színházi festő még megteheti a magáét, lefestheti 
a Kapitóliumot, klasszikus stilü házakat, diadal­
íveket állíthat a színpadra, mert a vászon enge­
delmesebb, mint az emberi kedély. De vájjon a 
,8ziné8zek bele tudják-e képzelni magukat a római 

demokrata-párt a maga számára akarja mindenáron 
lefoglalni a 48-iki vívmányok kultiválását és tovább­
fejlesztését. amihez pedig a történelem jogán nekünk, 
szabadelvűeknek van jogcímünk. (Derültség és ellen­
mondás a szélső baloldalon.) Ez a demokrata-párt ab­
ban a nagy tévedésben leledzik, hogy a társadalom 
kétségtelen betegségeit az állami életben is diag- 
noszkálja.

A lelől biztosíthatom a t demokratákat... (Zaj a 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Kik azok!? Hiszen 
egyen vannak!)

Ballagl Géza: Hát azt az egy demokratát, mert 
hála isten, csak egy van ilyen!

Barta Ödön: Miért csak egy van? Mindnyájan 
azok vagyunk 1

Ballagl Géza: Persze, hogy azok vagyunk! 
Éppen azt iejtegetem. Tegnap, itt e Házban, egy kép­
viselő valóságos fergeteget idézett elő és méltán rá­
szolgált az elnöki rendreutasításra, amikor a magyar 
fa nak szupremáciáját kétségbevonta és amikor a szász 
nemzetiséget mint politikai tényezőt egyenlő színvo­
nalra helyezte az államienntartó magyarsággal.

Barta Ödön: Nemzetnek is nevezte 1
Ballagl Géza Hát nem ez az első eset, hogy az 

1868. évi nemzetiségi törvényt félreértettek és annak 
olyan magyarázatot adtak, amely a politikai rációval 
homlokegyenest ellenkezik. A nemzetiségi törvény a 
nemzetisé/ek egyenjogúságát igenis biztosítja de nem 
azt érti az egyenjogúság alatt, hogy tehát a nemzeti­
ségek, mint politikai tényezők, egyforma jogokat él­
veznének, hanem igenis érti ezalatt azt, hogy a tör­
vény előtt, tekintet nélkül nemzetiségére, mindenki 
egyenlő és nemzetisége miatt senki semmiféle joghát­
rányt nem szenvedhet. (Élénk helyeslés a jobboldalon.) 
Ez a nemzetségi egyenjogúság.

Ezeket az elemi igazságokat igen kérem t kép­
viselőtársamat, szíveskedjék megszívlelni, szíveskedjék 
lelkére venni.

Végül kijeién’.i, hogy bizalommal viseltetik a 
kormány iránt s a költségvetést elfogadja.

(Személyes kérdésben.)
Lindner Gusztáv: Mikor tegnap azt mondtam, 

hogy elismerjük azt, hogy a magyar államban a ma­
gyar elem vezérszerepre vau hívatva . • .

Rákosi Viktor: Magyar nemzet!
Gall Sándor: Nem elem, magyar nemzeti
Elnök: Kerem a Ház minden oldalát, szíves­

kedjék a szónokot akkor, amikor szavainak megma­
gyarázása végett kér szót, meghallgatni azzal a türe­
lemmé*.  melyet nemcsak a házszabály, de a méltá- 
nyoobdg is megkíván. (Általános helyeslés.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Heljes, nem kell 
zavarni.

Llnonar Gusztáv: Azt mondottam, elismerjük 
az ujkun alkotmányosság egységes magyar államát 
Ebbeu benne fogia-iatik az ái.ami intézmények egy­
öntetűsége és benne iogla.tatik a lakosság összessé 
gének az egysége. Mert a nemzet, vagyis az államnép 
politikai fogalom. Ha valaki nekem azt amputálja, 
hogy én, minta magyar törvén > nozó lest tagja a ma­
gyar nemzet 1Ölényét akartain foireérteni vagy féire- 
magy aratni vagy ei nem ismerni, vagy éppen a szász 
nemzetiséget egy nívóra akaitam állítani a magyar 
nemzettel, vagy * magyar neuj,ouséggel (Zaj a szélső­
bal oldalon. Felkiáltások: Nem nemzetiség!), vagy táj­
jal akkor olyasmit imputáit nekem, amit a magvar 
a'lambau e magvar közjog tanára nem mondhat (He­
lyesles a jobb- es baloldalon.)

Nem vagyok hivatva saját működésemről ítélő­
tét mondani, mert senki sem mondhat ítéiotet saját 
figvébeu. En azonban működésemre hivatkozhatom. 
nemcsak felettes hatóságom elismerésére. Es mond­

világba ? Össze tudnak-e forrni a római jellemmel 
ugy, hogy egypár órára rómaiaknak érezzék ma­
gukat ? Mert a mi illúziónk csak akkor teljes, 
ba ők ezt az illúziót teljesen a vérükbe vették. 
Ha Julius Cézártól kezdve a legutolsó sta­
tisztáig mind abban a gondolatban él, hogy ő most 
a fórumon mozog és egy nagy világtörteneti ese­
ménynek a részese. Nem elég fölvenni a római 
tógát, a római sisakot Bensöleg kell magukra ölte­
niük a római korszak képét Azzal a meggyőző­
déssel kell a színpadon jámiok, hogy ők a Julius 
Cézár és Brutus kortársai.

A mai szereplők közt igenis voltak ilyenek. 
Ilyen volt Szaczvayy mint Brutus, Beregi, mint 
Antónius, Qál, mint Julius Cézár, Gyenes, mint 
Cassius.

ó/or.woyt és Gyeneít már azelőtt is láttuk 
Brutus és Cassius szerepében. Ugy tetszik, ma 
mind a kettő jobban jellemez. Stacsvav pompás 
Bintus-alak. Első monológjaiban minaon szónak 
súlyt ád. Tömör, férfias, tűnődik, nem deklamáL 
A fórumon nyugodt méltósággal szól a néphez 
és Cassiussal való vitájában érezzük, hogy inge­
rültségének a valódi oka lelki meghasonlAs és a 
Porcia halálán érzett titkos fájdalom. De még 
több ideális lendületet kérünk abban a jelenetben, 
amikor az Összeesküvők előtt kifejti, hogy Cézár 
halála nem lehet más, mint fennkölt áldozat Es 
szeretném, ha még lágyabbá, gyöngéd ebbé tenné 
a hangját amikor kis apródjával, Luoiussal fog­
lalkozik. Brutus azért olyan nagy, mert a legszi­
lárdabb erő ölelkezik benne a legnemesebb sze­
lídséggel. Gyenez Cassiusa is kitűnő, de még töb­
bet keli mutatni abból a heves, epés természet­
ből, ami ebben a sáppacit, sovány republikánus­
ban szünetlenül forr, mint ogy aktív tűzhányó 
mélyében a láva. Fürkészőbhé, szúrósabbá kell 
tenni a nézést izgatottabbá a mozdulatokat, éle­
sebbé a hangot.

Gál ma először játszotta Cézárt és Beregit is 

hatom. a magyar államban a tudomány szabad, (ügy 
van!) mert a magas kormány semmi tekintetben nem 
avatkozik a tudományba, a tudománynak pedig sza­
badnak kell lennie. Arra vonatkozólag, hogy mi­
ként tanítottam a magyar közjogot Kolozsvárott, a 
kolozsvári egyetem beszédeinek utolsó füzetére uta­
lok. Nincs kezemnél, mert különben lelolvastam volna, 
vagy talán mégsem, mert szerénytelenségnek tartanám 
szeméhes ügyben a Ház drága idejét igénybe venni. 
En is megdöbbenéssel vettem észre, hogy kifejezésem 
akkora recenzust keltett Itt félreértésnek kell lennie. 
Mióta én a politikai téren működöm, mindig a ma­
gyar állameszme mellett küzdöttem. (Helyeslés.) Mi­
kor először szerencsém volt a t Háznak tagja lenni, 
a Deák-párt tagja voltam és ma is az lennék, ha 
Deák-párt léteznék. A Deák-párt elveit vallottam ős 
vallom ma is és ez nőm fér össze azzal, amit nekem 
imputáltak. (Élénk helyeslés)

Elnök : Az ülést öt percre felfüggesztem.Szünet utáni
(A vita folytatása.)

Jékey Zsigmond pazarlással vádolja a kor­
mányt. Az óriási költségek mellett semmi téren sem 
mutatkozik javulás. Közgazdasági viszonyaink züllöt­
tek és semmi remény nincs arra, hoery szanálódjanak. 
Azt mondják, hogy szegények vagyunk. Hát akkor 
miért áldozunk annyit a nagyhatalmi hóbortnak? 
Vagy csak a hadsereg képez feltétlen életszükségletet ? 
Ez a kormány nem érdemli meg a bizalmat, mert 
nem viseltetik jóakarattal a szegény nép ügyei iránt 
Nem fogadja el a költségvetést (Zajos helyeslés a 
szélsőbalon.)

Kosz Gyula kijelenti, hogy teljes bizalommal vi­
seltetik a kormanv iránt, (Egy hang balfelől: No ezt kár 
volt mondania 1 Halljuk ! Ha Íjuk ! jobbfelöl.) bogy a 
szabadelvű politikának hive és hogy 1867-iki kiegye­
zésnek sem megváltoztatását, sem megszüntetését po­
litikai céljai közé löt nem veszi. A néppárt programúját 
nemcsak elvi okoknál lógva, hanem azért se fogadja 
el. mert nézető szerint az egyházpolitika nem volt 
cka a jelenlegi rossz állapotnak. A függetlenségi pár­
tok programúját pedig azért nem fogadhatja eL mert 
nézőié szerint, az 1867-es kiegyezés nem kezdete, ha­
nem befejezése volt valaminek, tehát nem volt ok, 
hanem okozat, és azért nem hiszi, hogy ezen okozat­
nak, vagyis a kiegyezésnek megszüntetése által — 
az ország állapotán javítani képesek leszünk. (Mozgás 
és zaj a szélsóbaloldalon. Egy hang ugyanott: A nép 
nyomoráról beszéljen 1) Az 1867-ik év az aratás ideje 
volt. (Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Förater Ottó: Hiszen izgatás itt aratásról be­
szélni 1 (Derültség balfelől.)

Kosz Gyula: Ismétli, hogy nézete szerint a*  
1837-iki év az aratás ideje volt Amidőn mi learattuk 
azt, aminek magvat a múlt század kezdetétől fogva 
nagy iérfiak vetették i a mi 1848-ban kitelt.

A mi politikánkból már hosszú idő óta hiány-
• zzunk a nagy állami nemzeti oélok; hiányzik a ma­

gyar állam illetőleg a magyar nemzet akaratának 
nagy tervekben való kife evése; hiányzanak a politi­
kai, nemzed ideálok. (Igaz I Ugy van a széisőbaloida- 
íon.) A politika alatt nem érti csak a kormánypárt

‘ politikáját, hanem érti a politikát a maga összeségé-
• ben ugy, anogy az kívül vagy felsőbb szempontból 
; eientkezik. Panaszkodunk, hogy nagy a kivándorlás, 
i Ma már nem t» nyomor, nem is a kivándorlás ösz- 
I kuné viszi ki Amerikába az embereket, hanem egy
• sokai halai masabb benső erő. Ma ideállá vált sok
• ember eiőu kimenni oüa, ahol az ember szabadon 
! érvényesítheti ere;ét ahol ha erős munka aran 13, 
í boldogulhat éa örülünk azon, bogy es aa ideál lelke 
I rneiyén szórva kapcsolatban van a hazaszeretettel és 
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először láttuk Antóniusban. Még nem volt Cé­
zárunk, aki cézáribb dölyffel beszélt volna és aki 
a kezdődő Cezár-tébolynuk azt a szuverén, min­
dent lenéző mosolyát mutatta volna, ami Gál 
szája körül játszadozott A romlani kezdő, zsar­
nokká hanyatló Cézárt ilyen nagy intelligenciával 
senkisem jellemezte még nálunk. Kifogásom csak 
a külsejére vonatkozik: Cézár nem hordott a fején 
dús sző kés-vörös fürtöket Cézár kopaszsága tör­
téneti tény. Azért szeretett babérkoszorút viselni, 
hogy kopaszságát eltakarja. Ez a haj kiáltó 
anakronizmus. Ezen segíteni kelL

Bereqi nagy és megérdemelt sikerrel vette 
át Naqy Imre híres örökét Bizonyos, hogy An­
tónius t jobban kidolgozta, mint elődje, akit a 
deklamáoió minduntalan magával ragadott Gyö­
nyörű volt az a jelenete, amikor meglátta Cézár 
holtestét Bravúrral vegyült hangjában a fájdalom 
és a hízelgés, az őszinte keserűség, mely szerette 
volna agyon sújtani Cézár gyilkosait és az óvatos 
okosság, mely a szavak élét hódolatba bur­
kolta, hogy időt nyerjen az összeesküvők megsem­
misítésére. Csak az nem volt helyes ekonómia, 
hogy amikor Cézár tetemével egyedül maradt, 
már itt olyan tüzes páthoszt használt, ugy kiadta 
legszebb és leghevesebb hangjait, hogy ezt a 
vihart többé nem tudta fokozni a fórum-jelenet­
ben. A hatást már a Kapitóliumban kiaknázta, 
pedig a szerep a gyászbeszéd krescsendoi bán 
kulminál. Vigyázzon erre a beosztásra, ha több­
ször ismétli a szerepet Arra is vigyázhat, hogy 
Antónius egész lényében a szenzuális vív űrt sima 
mozgással, graoiózus mosolylyal jobban Kiemelje. 
Antoniusban a szuverén férfiasság valami csodá­
latos asszony ias kel lemmel vegyül. Ebből is 
többet mutasson, amikor Antónius a néppel ka­
cérkodik és a tömeg szivét éppen ugy meg­
nyeri a hóditó szemével, mint a részben őszinte, 
részben szinészies páthoszával.

A római férfiak e tragédiájában mindössze
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hogy & legnagyobb rész azon elhatározással megy ki, 
hogy maja vissza is jön.

Hányszor volt már sző e teremben az önálló 
vámpolitikáról és tisztázva vannak-e azok a kérdé­
sek, amelyek akkor feltétlenül tisziazandók ? Melyik 
állammal ’.ogunk mi akkor szerződést kötni, melyik 
államtól varjuk, hogy annál tagúk értékesíteni nyers­
termén'cinket. hogy lega ább részben pótolni lógja 
azt, amit Ausztria akkor tőlünk valószinüleg el lóg 
vonni és amelynek ezzel szemben természetesen bizo­
nyos engedményeket kell adnunk az ipar terén.

Ki tagja képviselni a mi érdekeinket a külföl­
dön ? Es pedig nemcsak akkor, ha önálló vámpoli­
tika lesz, de az előkészítés stádiumában is? Megrna- 
rad-e a külügyi hivatal úgy, amint van? (Felkiáltások 
a szélsőbaloldalon: berni Nem is akarjuk I) Mi lesz 
Boszniával ? Ezek és számtalan más kérdés előbb 
tisztázandó, semhogy az önálló vámpolitikára át­
térnénk, de előbb is, mielőtt e téren határozatot 
hozunk.

Két aggodalmát akarja kiemelni. Egyik az, hogy 
most, ha mégis sikerül rendbehoznunk a kiegyezés 
kérdését nemsokára, pár év múlva, esetleg ismétlőd­
hetik az a kelemenen állapot, amelynek most szem­
tanúi vágjunk. (Zaj. Elnök csenget.) Abban az eset­
ben pedig ha az önálló vámpolitikára térnénk át, 
nagvon tart attól, hogy éppen azért lógunk kudarcot 
vallani, mert nem vagyunk kellően tájékozva és eset­
leg magunk leszünk kénytelenek visszatérni a jelen 
állapotra, ami nemcsak gazdasági szempontból volna 
lendkivül káros, de a magyar államot js blamálná.

Rokonszenvvel visoitetik az önálló vámpolitika 
gondolata iránt, (Mozgás a baloldalon) mert ezáltal 
lépne a magvar nemzet az önádó nemzetek sorába. 
(Igaz! Úgy van! a szélsőbalon.) De a gazdasági íej- 
lettségre hiányzik az alap állami életünkben.

Nálunk sok téren visszavonást és széthúzást 
észlelhetünk csak azért, mert nincsenek nagy közös 
céljaink. Valljuk be, hogy a mai időben leginkább a 
körül lorog a kérdés, hogy kinek legyen több hatalma, 
több joga, kinek jusson több az anyagi avakbói.

Vázol a ezután az egyházpolitikai nagv harco­
kat, végül pedig kijelenti, hogv a költségvetést elfo­
gadja. (Zajos helyeslés jobblelől.)

(A jövő ülés napirendje.)
Elnök: Mielőtt az interpellációkra térnénk, bá­

tor leszek a Haznak javaslatot tenni a következő ülé­
sek napirendjére. (Habjuk 1 Halljuk 1)

Indítványom az volna, hogy a holnap, pénteken, 
déielŐtd tíz órakor tartandó ülésnek napirendjén le­
gyen a mai napirendnek, tudniillik a költségvetés ál­
talános tárgyalásának lolylatása. A holnapután szom­
baton, délelőtt 10 órakor tartandó ülésnek napirend­
jén a Ház megejtené a következő választásokat: két 
jegyzői ál'ásnak betöltését s az igazságügyi bizott­
ságba az V. bíráló-bizottságba a gazdasági bizott­
ságba, a közoktatási-, a pénzügyi- és a véderő*bizott ­
ságba egy tag választását. A horvát képviselő urak 
közül a közösbizottságokba. egy-egy tag lesz ineg- 
választand á. (Helyeslés).

Széli Kálmán miniszterei: ök: T. Ház! Azzal, 
amit a t. elnök ur javasolt, a magam részéről teljesen 
egyetértek En azonban ezt az elnöki indítványt meg­
toldom egy másik inditványnyal. Amint a t. képvi- 
selőház tudni méltóztatik, a törvény értelmében a 
Horvát-Szlavonországokkat kötendő pénzügyi égj ez- 
mény országos küldöttségek utján tárgyalandó. En 
tehát azt az indítványt vagyok bátor tenni, hogy a 
t. Ház határozza el, hogv a Horvát-Szlavonországokkal 
megártandó pénzügyi egyezmény előkészítése céljá­
ból egy 15 tagú országos küldöttséget választ (He-

két asszony szerepel: lorcia, Brutus neje, és 
Kalpumia, Cézár hitvese. M indakettő a férjéhez 
ragaszkodó hü asszonyt tünteti fel egy-egy rövid 
jelenetben. A Porcia jelenete különösen szép: I 
Cato leánya, aki tulakar emelkedni nemén, de a • 
szerelem erejénél fogva aggódó, gyönge asszony- 5 
nyá válik. Hegyen Mari gyönyörűen játszotta. ’ 
Fáy Szeréna is nagyon jól a maga jelentéktele- • 
nobb Kalpurn iáját. Még egy harmadik nö is sze- i 
repelt ma este, de férfi ruhában: Ligeti Juliska, j 
mint Brutus apródja, Lucius. Mindnyájan gyöngé- i 
dek lettünk volna ehhez a bájos teremtéshez, ' 
nemcsak a sztoikus hadvezér.

A tömegjelenetek túlságosan zajosak voltak ; 
a fórum-jolenetben, ahol Antónius nagy beszédé- ; 
nek művészi szerkezete majdnem elveszett, a vad, j 
otromba lármában. Ellenben ott, ahol kellett ; 
volna: Cézár megölotéso után, hidog és nyugodt | 
tempóban szaladtak cl a tömegek a színpadról. ' 
Pedig itt a legrémitőbb, disszonáns kiabálás , 
van bolyén; az összeesküvők is őrjöngő izgatott­
sággal rohanjanak ide s tova; hiszen hatalmas 
dolgot müveitek: megölték Julius Cézárt. Szinte 
hallanunk kell, hogy a roppant zuhanástól mi­
képpen recsog-ropog az egész római birodalom. 
A fórum-jelenet végén a Cinna-epizód elhagyandó. 
Antónius utolsó szavai után kezdje meg a nép a 
maga dühöngő akcióját A hatás csak akkor ele­
mentáris, ha nem tartóztatják föl. Es a római 
mob vezérférfiui Antónius beszéde közben ne 
akarják mindenáron magukra vonni a figyelmet 
komikus közbekiáltásokkal és taglejtésekkel.

Szcenikai újság a Kapítólium csarnoka; kö­
zépütt Cézár ül és a lélkörben elhelyeztt kuruli 
székeken a szenátorok. Ez az elhelyezés jobb a 
réginél. Brutus háza és kertje szintén szép deko­
ráció. Ellenben Hóma panorámája nem eléggé 
festői, nem eléggé széles. 

lyeslés), amely küldöttségbe tiz tagot választ a kép­
viselőház, 5 tagot a főrendiház.

(Interpellációk.)
Nessy Pál a következő interpellációt ter­

jeszti elő:
1. Van-e tudomása a t. miniszter urnák arról, 

hogy a löld- és házbirtoknak általános jövedelmi pót- 
adójáDal az 1901. évben nem vették tekintetbe azon 
bekebelezett kölcsönök után fizetett kamatokat, mely 
kölcsön ?k az ingatlanra bekebelezett hitelbiztosítási 
okiratokon alapulnak.

2. Szándékozik-e a miniszter ur a pénzügy­
igazgatóságokat és a budapesti adófelügyelőt utasí­
tani, hogy az 1883. évi XLVI. törvénycikk 13. §-a 
értelmében ezen bekebelezés által is biztosított köl­
csönök kamatai az általános jövedelni, pótadó kiveté­
sénél tekintetbe vétessenek s illetve megfelelőleg 
levonásba hozassanak ?

Lukács László pénzügyminiszter: Amint a t 
interpelláló képviselő ur felemlítette, a törvényben 
aitaluuosságban van meghatározva az, hogy az illető 
tulajdonosi bekebelezés által is terhelő kölcsön után, 
az adóévet megelőző év végéig tényleg még le nem 
rovott tőkemaradék egy évi kamatúnak lCtyo-a vo­
nandó le ezen kedvezmény címén, ieitéve, hogv a 
tőkével kamatok is vannak bekebelezve. Bővebb ma­
gyarázat a törvényben arra nézve, hogy minő termé­
szetű kölcsönről van itt szó. nem foglaltatik. Ennéi- 
iogva egy gyakorlat fejlődött ki az admiuisztrációban, 
amelynek megielelőleg tekintetbe vétetnek ezen ked­
vezőién v körében a rendes kölcsönök, amelyek nem 
amoriizacionáüsak, de bekebeleztelek, tekintetbe vé­
tetnek másodszor az amortizácionalis kölcsönök is. 
Vannak azonban olyan kölcsönök, amelyeket a kép­
viselő ur lelemlilett, tudniillik váttóköJcsönök. amelyek 
bekebelezéssel is biztosítva vannak. Ezek hol tekin­
tetbe vétettek, hol nem.

Már most nem zárkózom el az elől, hogy van 
bizonyos méltánytalanság abban, hogy az egyik ter­
mészetű kölcsön élvezi a törvényben megállapított 
kedvezményt, a másik pedig nem élvezi. Ezen a téren 
el lehetne menni odáig, hogy t. i. a törvényben kö­
rülirt kedvezméuy a bekebelezés által biztosított oly 
váltókölcsönök kamata: után is megadassák, amelyekre 
nézve teljes hitelt érdemlő okmányokkal tudja a léi 
igazolni, hogy az év folyamán általa fizetett összes 
kamatok ennyit tesznek ki. (Helyeslés.) Hogyha ez 
igazolta!ik a fél által, nem zárkózom el attól, hogy 
azok a kedvezméuy körébe szintén bevétessenek és 
e tekintetben hajlandó vagyok a szükséges intézke­
dést megtenni. (Helyeslés.) Mindezeknél fogva kérem 
a t. Házat, méltóztassék válaszomat tudomásul venni. 
(Helyeslés.)

Kessy Pál: S a Ház is tudomásul vette a választ 
Zboray Miklós a következő interpellációt ter­

jesztette be a kereskedelemügyi és igazságügyi mi­
niszter urakhoz:

1. Miért nem terjesztetik be a biztosítási tör­
vényjavaslat?

2. Igaz-e, hogy a törvény megalkotása ez idő 
szerint a napirendről levétetett9

3. Ha nem igaz, mikor lesz az a képviselőbáz 
elé terjesztve és mily elvek alapján lesz a kérdés 
szabályozva?

Hegedűs bánnor kereskedelemügyi minisztei*:  
T. Házi Először is az interpellác óra adom meg a 
választ, úgy, amint, a kérdéseket feltette. Első kér­
dése miért nem terjesztetik be a biztosítási törvény­
javaslat ? Azért, mert még nem kész egészen. Nagvon 
előrehalad’, a munka, a magam részéről, mint kereske- 
deleinügyi miniszter régen elvégeztem minden egyes 
szakaszra nézve a dolgomat. Az elaborátum az igaz- 
öágüg;. miniszter urnái van, ő adja meg a végleges 
szöveget, ő íoirja beterjeszteni és ugv tudom nála is 
előrehaladott állapotban vau a munka. Kijelentem, 
hogy minden érdeket szem előtt tartva, természete­
sen. amennyire lehet, sürgetjük a dolgot, de nem le­
het ezt elhamarkodni.

Az interpelláció második kérdése az. hogy 
igaz-e, hogy a törvény megalkotása ez idő szerint a 
napirendről levétetett?

Nem igaz, a törvény megalkotása csakis érdem­
leges okokból késik. Csakis a törvényjavaslatban tag­
lalt intézkedések hátráltatják, semmi más.

A harmadik kérdés: ha nem igaz, mikor lesz a 
képvise'óház elé terjesztendő és mily elvek alapján 
lesz a kérdés szabályozva?

Ezt pontosan nein lehet most meghatározni. Mi- 
helvt elkészül, az igazságügyminiszter azonnal be 
tagja terjeszteni. De méltóztassék Ő reá is némi figye­
lemmel lenni. Óriási munkát végez. Tegnap terjesztett 
be egy óriási kódexet. Az ő nagy lelkiismeretességé­
nél és szorgalmánál fogva, amelylyel mindent szemé­
lyesen igazit el, lehetetlen megkövetelni, hogy egy­
huzamban végezzen ilyen nagv munkákkal Az inter­
pelláló képviselő ur célzást lelt arra, hogy idegen 
biztositó-társulalok külön érdekére való tekintettel há­
rulnak nehézségek a törvény javaslat elé. Jelentem, 
hogy ilyesmi abszolúte szóba nem jöhet. (Elénk he­
lyeslés a baloldalon.) Ebből következik egyúttal az 
is. hogy az én lei tagásom szerint egy miniszternek, 
mihelyt itt állást foglal, nem szabad sem a múltra 
visszanéznie, előbbi állásokra, és nem szabad speku­
lálnia jövőbeli állásokra.

Ennek következtében értesülvén, hogy a t. kép­
viselő ur azt mondta, hogy egy társulatnál birt állá­
somat nekem tenntartották, kijelentem, hogy semmi- 
léle válla.ainal állást lenn nem tartottam magamnak, 
az ilyet egyenesen nem szép dolognak tartanám.

Egész erővei és egész lélekkel annak az ügy­
nek szántam magamat, amelyre kötelességem szólít, 
amelynek megfelelni köte esrógem.

Kérem, méltóztassék vá aszómat tudomásul venni. 
(Helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Zboray Miklós tudomásul vette a választ. A 
Ház is.

Elnök bezárta az ülést

BELFÖLD.
A főrendiházból. A főrendiház közgazdasági és 

közlekedési bizottsága ma délben tartotta alakuló ülé­
sét. Elnöknek gróf Awdrdssy Aladárt, első jegyzőnek 
gróf Széchenyi Imrét, helyettes jegyzőnek Boáas Zsig. 
mondot választatták meg. Az alakulás után a bizottság 
azonnal tárgyalás alá vette a pápa-bánhidi helyi ér­
dekű vasút engedélyezéséről szóló tör vény javaslatot 
és a kunszenlmiklós-dunapataji helyiérdekű vasút en­
gedélyezése tárgyában a kereskedelmi miniszter által 
az országgyűlés elé terjesztett jelentésekre hozott 
képviselőházi határozatot. Hegedűs Sándor kereske­
delmi miniszter beható és az egész helyi érdekeknek 
kérdését lelöielő felvilágosításai után a bizottság a 
törvényjavaslatot eltagadta és a képviselőbáz határo­
zatához hozzájárult.

A szombati ülés. A képviselőház egy napra 
lélbeszakitja a budget tárgyalását s szombaton átesik 
a szükséges választásokon és több kisebb javaslat 
tárgyalásán. A szombati ülésben a Ház választ két 
jegyzőt, továbbá az igazságügyi, az V. bíráló, a gaz­
dasági, a közoktatásügyi, a pénzügyi és a véderő- 
bizottságba egy-egy tagot Ezenkívül a horvát kép­
viselők közül szinléu választanak az egyes bizott­
ságokba egy-egy tagot. A horvát pénzügyi egyez­
mény megkötésére kiküldendő regnikoláris küldött­
séget Széli Kálmán miniszterein' k előterjesztése sze­
rint szintén szombaton választják, meg, még pedig 15 
tagot, akik közül 11) képviselő, 5 pedig lőrend. A 
szombati ülés napirendjére e választásokon kivül még 
a következők vannak ki’üzve: a miniszterelnöK jelen­
tése a cratavoi al konzulátusnak teljes konzuli bírói 
hatáskörrel történt felruházásáról, Angliával, továbbá 
Romániával a közönséges bűntettesek kölcsönös ki­
adásara kötött szerződés becikkelyezéséről szóló tör­
vényjavaslat, a számvizsgáló bizottság jelentése a 
képviselőház pénztárának az 1901, évi első felére vo­
natkozó számadásairól, és végül a könyvtári bizottság 
eiőterjesztése a képvfselőház könyvtárának gyarapo­
dásáról az 1896—1901. ciklus alatt

Az országgyűlési szabadelvfipárt nem szom­
baton, hanem holnap, pénteken e hó 31-én este 7Va 
órakor tart.a értekezletét, amelynek tárgyai: Jelölés a 
következő, üresedésbe jött tagságokra: az V. bíráló- 
bizottságba egy. a pénzügyi-bizottságba egy. a gaz­
dasági-bizottságba egy, a véderő-bizottságba egy, a 
közoktatási -bizottságba egy tag; ket jegyzői állás és 
a horvátoknak benntartott bizottsági tagságok. Az ér­
tekezlet tárgyai végül a kisebb tárcák, a belügyi és 
a kereskedelmi tárca költség vetése.

A katholikus autonómia. A katholikus autonó­
miai kongresszus ma délután 4 órakor folytatta ta­
nácskozásait grói Szápáry Gyula elnöklete alatt az uj 
városház tanácstermében. A múlt ülés jegyzőkönyvé­
nek hiteiesitóse után az első felszólaló Gieswein tíáu- 
dor kanonok volt, aki a 20. §. körül megindult tár­
gyalását folytatta. Gieswein kétiéle módosítást ajánlott 
hosszabb indokolás kapcsán Az első módosítás ez.

20. §. Az önkormányzat különböző fokozatain a 
következő*  testületek és közegek szerveztetnek: Egy­
házközségi tanács, esetjog képviselőtestület; egyház­
megyei tanács, esetleg egyházmegyei gyűlés; orszá­
gos katholikus gyűlés és igazgató-tanacs; a második 
indítvány: egyházközségi gyűlés, tanács képvise.et.

Szmrecsunyi Pál szepesf püspök nagyjában ho zá- 
jártil ez indítványhoz. ,

Ugrón Gábor: Nem járulhat hozzá ez indít­
ványhoz, az elvekre nem akar kiterjeszkedni, csak 
utal arra, hogy a kisebbség munkálatában mindazok 
a nehézségek, melyekkel most a kongresszus talál­
kozik meg vannak oldva. A 27-es bizottság tehát nem 
tohet jobbat, mintha ezt az olaboratumot ajánlja zsi­
nórmértékül a nehéz kérdések megoldása tekintetében. 
Ünkormánvzatunk létele íügg attól, hogy szervezetünk 
he yesen van-e megállapítva, a mostani önkormány­
zat szorosan kell, hogy alkalmazkodjék az egyházi 
szervezethez. Az önkormányzat osakis országos szer­
vezet által lenne képes az egész magyar katho- 
likusságot szervezni, annak minden használható 
részét belevinni a munkába. A katho ikus intelli­
gencia ma legkevésbé katholikus, itt az idő arra, 
hogy ennek a széles rétegű intelligens elemnek részt 
adjunk a munkában s ezzel szorosabbá tegyük köz­
tük és a fcatholicizmus közötti kapcsolatot. Mózes, 
mikor az Isten választott népét az ígéret földjére ve­
zette, egy csodatevő vesszővel volt megáldva, amely­
lyel életadó, üdítő vizet lakaszthatott a sziklából, de 
ha elhajította magától, kígyóvá változott mely mérges 
fogaival mindenkit megmart, aki közelébe ért. ilyen 
vessző van a kongresszus kezében. Vigyázon, hog' 
hogyan alkalmazza Ajánlja elfogadásra Súghy Gyulá­
nak tf2*nap  benyújtott javaslatát (Helyeslés balról.)

Zichy Vladimír, lloványx Gv ula, AaWtá János és 
Számmez Emil .elszólakisa után Zichy Nándor rövid 
íelszólalásában polemizál Ugronnai s azt vitatja, hogv 
az erdélyi stálusgyülés nem azonos a létesíteni szán­
dékolt megyegyüléssel, mert az országos gyűlés. Az 
autonómiái éppen azért szervezzük, hogy azokat az 
üayeket intézzük, melyek az országos autonómiához 



30. szám. Budapest, péntek BUDAPESTI SAPLÓ 1902. jannár 3K S

tartoznak. Magyarországon a katholikus intézmények 
jcnntartására szánt vagyon a felelős minisztérium ke­
zében van és pedig nem jogilag, hanem tényleg.

Dr. Margalits Ede : Nem a katholicizmusnak van 
szüksége autonómiára, hanem nekünk, magyarországi 
katboiikusoknak, mert a katholikus vallás 1868 óta többé 
nem államvallás, hanem az államvallásnak minden hátrá­
nya ránehezedik. Az egyik félhivatalos (?) lap irta egy év 
eiölt: A zsidóké az ország, a protestánsoké a hatalom, 
a katholikusoké a dicsőség. De hol van az a di­
csőség, talán az, hogy országos ünnepeken megjelen­
nek a notabilitások a szent misén a katholikus tem­
plomban, ott is ugy, mintha egy szalonban foglalná­
nak helyet. Ezt a dicsőséget átadjuk szívesen bár­
mely lelekezetnek, ha csak kapunk érte egy erős 
autonómiát

A kongresszus ezután Sághy indítványát és ha­
tározati .javaslatát elveti ellenben elfogadja Gteswem 
gáudor első javaslatát az előadó által proponált alak­
ban. Ezután megválasztották e kérdésben tanácskozó 
bizottságot, melynek tag ai lettek : báró Jósika Sá­
muel, Párvy Sándor, Gieswien Sándor, Hoványi Gyula, 
Günther Antal, grót Zichy János, Róván József, Pász- 
lély Jenő és Győrffy Gyula.

Ssmrecsényi püspök indítványára a kongresszus 
íebiuár 17-ig elnapolta üléseit.

Az uj orazágháza. A képviselőház pénzügyi 
bizottsága ma délelőtt féltizenegykor Fáik Miksa el­
nöklésével ülést tartott, amelyen a kormányt Széli 
Ka mán miniszterelnök képviselte. A bizottság Kam- 
mcrer Ernő előadása alapján tudomásul vette a mi­
niszterelnök jelentését az állandó országház építésének
1900. és 1901. évben történt előrehaladásáról.

A szálkát választás. A hont megyei Szálkán a 
két kormánypárti jelölt közül Jakabffy Istvánt 359 
.szótöbbséggel megválasztották képviselőnek. A kisebb­
ségben maradt Konkoty-'lhege Sándor pártja petícióval 
támadta meg a választást, s ezt a petíciót ma tárgyalta 
a Kúria Vavrik Béla elnöklésével. A peticiónálék ne­
vében Konkoly-lliege József ügyvéd vesztegetéssel 
vádolta Jakabffvt. A győztes jelölt automobilon járta 
be a kerületet. Nyomában bandérium száguldott, a 
iőkortesek és kortesek pedig szórták a pénzt.

— Mi a különbség a lőkortes és kortes között? 
— kérdezte az elnök.

— Ami a hadnagy és kapitány között, felelte az 
ügyvéd. A íőkortcsnek pénzt ad a képviselő, a kortes 
pedig a főkortes alárendeltje, aki elosztja a pénzt.

A definíció után iülsorolta a peticióuálók kép­
viselője hogy Jakabffy a re ormátusoknak az iskolák 
és templomok fönntartását Ígérte, s kijelentette, hogy 
évi kilencvenezer forint jövedelméből nyolcvanat el 
fog osztani s egész képviselői fizetését kerületének 
szenteli.

Darvai Fülöp a választás védője cáfolta a petí­
ció vádjait s a közcélú alapításokra nézve hivatkozott 
a Kúria egy régebbi határozatára, amely nem látott 
érvénytelenítő okot a közcélú adakozásban. A petíció 
különben minden részében valótlanságok sorozata, s 
ezért kéri elutasítását. Rövid szünet után a válaszok 
következtek.

A Kúria holnap hirdeti ki az itéletoU

A nyitra-zaámbokréti mandátum. A’yí/ra-Zsdm- 
áoár&ről jelentik a Búd. Tad.-nak: Dr. Rudnay Sándor 
£ abadelvüpárti képvise Őjelöit e bő 29-én kezdie meg 
körútját a kerületben és meglátogatta Nagy-Appony, 
Kovára*,  Bzulócz. Családka Nyitra-Sserdahely cs 
Ü-Ezéplak községeket A lakosság mindenütt lelkese­
déssel logadta, különösen a protestáns községekben. 
Hasonlóképp most utazza be választási körútját a nép­
párt jelöltje, dr. Major Ferenc is, akit TrwMnyí János 
orsz. képviselő és több lelkész kisér. A lakosság 
hangulata különben a kerületben igen izgatott. A köz­
ségi elöljáróságok több helj’t csendőrséget kértem, 
mert féltik a szabadelvüpáríi választók személyes 
vagyonbiztonságát.

Fártértekeslet. A függetlenségi és -i8-as párt 
s'r Örkényi Nándor elnöklcto alatt tartott mai értekez­
letén a miuiszterelnöknck az uj országház építéséről 
tzólő jelentését tárgyalta. Ezúttal szóba került hogy 
a képviselőhöz már szeptemberben az uj palotába lóg 
költözni. Az értekezlet elhatározta, hogy, mivel véle­
ménye szerint, az uj ház berendezése, lőleg a kép­
viselők tanácskozási terme tűrhetetlenül elhibázott és 
ogyéb ferdeségek is vaunak, indítványozni fogja egy 
parlamenti bizottság kiküldését, amely vizsgálatot 
tartson az uj palotában, ugy, hogy az átalakítások 
•níg c nyár lolyamán megtörténhessenek. Majd a 
szombati ülés napirendjére tűzött nemzetközi szerző­
déseket tárgyalták, ameiyek Angliával és Romániával 
a bűntettesek kölcsönös kiadása végett köttettek és 
t’lhatározták, hogy a párt határozati javaslatot fog be­
nyújtani az iránt hogy a kormány az ily termé­
szetű szerződéseket Magyarország nevében önállóan 
kösse meg.

A horvát képviselők Széli Kálmánnál. 
Az újonnan megválasztott horvát képviselők ma 
délben a képviselöbáz ülése alatt a képviselőhöz 
miniszteri szobájában tisztelegtek Széli Kálmán 
miniszterelnöknél. A horvát képviselők nevében, 
akikhez Cseh Ervin horvát miniszter is csatlako­
zott, Josipovich Imre volt horvát miniszter üdvö­
zölte a miniszterelnököt, örömét nyilvánítva egy­
szersmind a horvát képviselők nevében is a mi­
niszterelnöknek legutóbbi betegségéből történt 
szerencsés felgyógyulása felett.

Széli Kálmán miniszterelnök meleg közvetlen­
séggel előadott válaszában megköszönte az iránta és 
múltkori balesete iránt a horvát képviselők körében 
is tanúsított érdeklődést Mint a politikai élet és érint­
kezés minden megnyilatkozásában ugy a horvát kép­
viselők megjelenésében és üdvözlésében is kelleme­
sen érinti őt a melegség és közvetlenség. Ami Ma­
gyarországnak Horvátországhoz való viszonyát illeti, 
ő — úgymond — a törvény alapján áll, e viszony 
minden vonatkozása tekintetében; a törvény és a ma­
gyar állam alkotmánya és közjoga alapján, amely 
csak egységes magyar Államot ismer, de ő Hor­
vátországgal azt a testvéries viszonyt akarja 
fenntartani és ápolui, amelyben már annyi ideje 
együtt élünk. De egész lelkiismeretességgel a fönnálló 
közjogi viszonyt és a törvénynek nemcsak betűjét, 
do szellemét is ápolui lógja, mert csak ily módon 
valósítható meg annak tartalma teljesen, csak igy 
lehetséges az, hogy az együvétartozásnak az a vi­
szonya, amelyre szükség van, tartós és á laudó 
legyen: mert mi — úgymond — egymásra egyene­
sen utalva vagyunk. A magyar állam keretén kivül 
meg nem állhat; sem anyagi, sem szellemi érdekei, 
sem mai .ennáliása, sem jövője érdekében nőm 
szabad ezt a kapcsot gyengíteni. Ezt önöknek érez­
niük kell, amint én érzem és minél jobban tud­
nak kifejezést adui ennek az érzésnek, annál hű­
ségesebben szolgáinak önök a magyar állam 
nagy érdekeinek, de egyúttal Horvát-bziavonország 
speciális, minden szellemi és anyagi érdekeinek is. 
(Hely eslés.) Hangoztatta végül a miniszterelnök, hogy 
Horvátország iránt érzett rokouszenve nem mai ke­
letű, hanem régibb emlékekben gyökeredzik, amelye­
ket mindig szeretettel ápolt.

Ugy Josipovich Imre beszédét, mint a miniszter­
elnök válaszát lelkes ében- és zsiviőkiáltásokkal fo­
gadták. A miniszterelnök még egy ideig szíves tár­
salgást .olytatott a horvát képviselőkkel.

A horvát képviselők, mielőtt a miniszterelnök­
nél tisztelegtek, grót Apvonyi Albérlőéi, a Ház elnö­
kénél is jártak. Grót Apponyi Albert Azt a reményét 
fejezte ki, hogy azzal a bizalommal, melylyel meg­
ajándékozták az elnökválasztásnál az előző ciklus 
horvát képviselői, találkozni .og az uj delegátusok 
részéről is; a maga részéről erre a bizalomra rá lóg 
szolgálni a rendelkezésére állő minden eszközzel. 
Azután barátságosan elbeszélgetett a horvát képvise­
lőkkel.

Wekerle a felolvasó-asztalnál.
Budapest, január 30.

A minap Hierönymi Károly, ma Wekerle Sándor, 
a közigazgatási bíróság illusztris elnöke tartott felolva­
sást a Pesti Lloyd-tarsulat estéjén. Közéletünk kitűnő­
ségei közül is sokan megjelentek és nagy’ élvezettel hall­
gatták a kitűnő államférfiunak közgazdasági fejlődésünk 
irányáról tartott nagyérdekü fejtegetéseit. Jelen voltak 
a többi közt: Hegedűs Sándor, Lukács László és Da­
rányi Ignác miniszterek; Bernáth Géza államtitkár, 
Popovics Sándor, Szterényi József, Horváth Elemér. 
Biró Tamás, Lakatos AMár.fhormat, Béla..Péterfy, Máday 
Izidor, Dobokag Lajos miniszteri tanácsosok, taárossy- 
Kapeller Béla, Márfíy Albin, Férieíy Kálmán, Hegyeshalmy 
Lajos, Marschalkó Józset miniszteri osztálytanácsosok, 
grói Andrássy Gyula, gróf Batthyány Iuajos, Kammercr 
Ernő, Szivák Imre, gróf Serényi Béla, Hedeczey Jenő, 
Rónay János, Brázay Kálmán. Rubinek Gyula, László 
Mihály, Fassie Tódor Csörgeö Gyula, Smialovszky 
Valér, Angyal József. Dobiecki Sándor, Itévaí Mór, 
'iclcgdi József, Hagy Sándor Beck Marcell, Schmidt 
Józsei, Sándor Pál, Hadik-Bar kóczy Endre Hierönymi 
Károly, ilohay Sándor, Latinovics Géza báró Dániel 
Ernő Xytyre László. Vörös László, Dauer Antal, 
Barta Ödön. Reich Aladár országgyűlési képviselők, 
Bujanovics Sándor és Lánczy Leó udvari taná­
csosok ; továbbá a „Pesti Lloyd-társulat- részé­
ről IFeüz Bcrtboid alolnök Hatvány-Deutsch Sán­
dor, megyeri Krausz Lajos, Deutsch Sándor igazgatók- 
Flitlner Frigyes, Elek Pál, Geiger B. Zsigmond Hcrz- 
feld Frigyes, Sarbó Vilmos, U’riw Fülöp, Weisz Ka­
roly, dr. Weinmann Fülöp választmányi tagok ; Ulmann 
Adolf, Lukács József, lolnay Lajos és Weiu Félix 
igazgatók; Gold Zsigmond, Fölmér Ágost, Herzcg 
Péter és még sokan a főváros legelőkelőbb kereske­
delmi és ipari köreiből.

Wekerle Sándor nagyszabású előadása főbb 
részleteiben igy szól:

Az 1897-iki statisztikai fölvételek szerint a gaz­
dasággal foglalkozó keresők száma kereken véve 
4,500.000 akik közül 38*lo-nak  semmi földbirtoka nin­
csen tehát kereken 1,700.000-re tehető azok száma, 
akik tisztán mezőgazdasági munkából élnek. A munka­
bérek az 1892—98-ra rendelkezésre álló adatok sze­
rint ugyanazok maradtak, sem emelkedést, sem apa­
dást nőm mutatnak. Pedig erre az időre esik a ki­
vándorlások jelentékeny emelkedése, mezőgazdasá­
gunknak oly irányú fejlesztése, amely a korábbinál 
nagyobb munkaerőt, több munkáskezet vett igénybe, 
aztán sok mezőgazdasági munkás átutalása az ipar 
körébe és azok a szociális mozgalmak, amelyek a 
munkás-igények nagyobbmérvü emelkedésére vezet­
tek. Mind oly tényezők, amelyeknek emelkedőleg kel­
lett volna hátúi a munkabérekre. Az emelkedés el­
maradása arra a gondolatra vezet, hogy a munkás­
kézben hiány nem állhatott be.

(Munkáskérdés.)
Am nem a munkabérek s'.agnáciőjában. nem 

azok alacsony voltában rejlik minálunk a baj kulcsa, 
hanem abban hogy a kereset nem állandó, az évnek 
csak egy részére teried s e miatt a legszerényebb 
igények mellett sem nyújtja a munkásnak a megélhe­
tés feltételeit. Az a jelenség, hogy a kivándorlás 
azokról a vidékekről volt legnagyobb, amelyeken a 
népesség természetes szaporodása a legkisebb, amelye­
ken a munkabér a legalacsonyabb s amelyeken a 
löld ára a munkabérek és a természeti hozadék cse­
kélységéhez viszonyítva a legnagyobb, világos bi­
zonyítékai annak, hogy a munkabér uem képes elő­
teremteni megélhetésének feltételeit.

Nemcsak a humanizmus, hanem a gazdasági ér­
dekek teszik mellőzhetetlen feladatunkká. hogy a 
munkás megélhetéséről gondoskodjunk. A naturál- 
gazdaság kötelékeiből kibontakozó munkás nem képes 
többé szükségleteit kielégíteni. Élelmének mind jelen­
tékenyebb részét, ruházatát, házi szükségleteit majd­
nem egészen piacon szerzi be — még pedig sajnos, 
idegen ipar termékeiben. A pénzgazdaságra való átté­
rés. kultúránk terjedése fokozza igényeit, ugy, hogy 
immár etnográfiai ritkaságszámba megy azoknak a 
házi tűzhelyeknek a száma, amelyeknél az udvar, 
vagy a ialu kővére szorítkozik az igények kielé­
gítése.

A lakásviszouvok türhetőbbé tétele, a természet­
ben nyújtott járandóságoknak jó és becsületes minő­
ségben s kellő időben való ellátása, részben már 
életbeléptetett munkásvédelmi törvények intézkedései, 
mind oly kérdések, ameiyek mielőbbi megoldásra 
varnak, de nem szanáltuk azt a leladatot, hogv a 
munkások igényei a megu hetes tekintetében kielégit- 
les3enek. Azok a módné kuli követelések, melyek a 
munkás részéről nagy munkaidőben támasztatnak, a 
szocialista törekvések, a sztrájkok, jó részben arra 
vezethetők vissza, hogy a muukás rövid idő alatt 
kénytelen egész évi szükségletét megkeresni. Az egyes 
gazdának önmagának érdeke, hogy munkásait áTian- 
dóbban íog’alkoztassa közszempontból pedig eminens 
szükség, hogy a vándorló munkák ere.-őket és az év 
egy részében lázas izgatottsággal dolgozó más és 
nagyobb részében pedig tétlenül heverő 
portokat heiyes munkamegosztás mellett 
logialkoztassuk.

Azt a uagv nemzeti erőveszteséget 
jük közömbösen, amelyet a kivándorlás

munkáicso- 
áliandóbbait

sem nézhet- 
e________ „ áltál szenve­
dünk. Pedig tisztában kelt lennünk, hogy csak lél 
munkát végezünk, a nagy és fokozódó veszteségeket 
el nem kerülhetjük, ha a becsületes megélhetés fel­
tételeit a haza iöldjén nyújtani képesek nem leszünk.

A megfelelő gazdasági loglalkozlatás tehát az a 
a cél. amelyet szem előtt kell tartanunk. Erre utal 
bennünket különösen még két szempont Ezek elseje 
as. hogy a szorosan vett mezőgazdasági munkásosz­
tály körében még további fölöslegre kell elkészülve 
lennünk, a második, hogy az ipari logla kozást űzők 
s jelesül a kisiparosok körében is je.entékeny az a 
kontingens, meiy a megélhetés nehézségével küzd. 
Mezőgazdasagunk verseny képességének, az olcsó ter­
melésnek mellőzhetetlen előieltéteiét a gépek miuél 
kiterjedtebb mérvben való használatba vé'.e e képezi. 
A nagy és altaános szempouton kivül a gaz­
dát saját jól .elfogott érdeke is erre utalja, 
mert ezek nélkül egész gazdasági ágazatok meg­
honosítása uem lenne hasznothatjó. Csak kél vilá­
gos péidara utalok állításom igazolásául, az egyik a 
cséplőgépek, a másik az aratógépek által az embt 
erőben okozott munkamegtakarítás. A cséplőgépe 
számításom szerint 60°/o-kal apasztottak a csépiéire 
korábban fordított kézimunkaerőt. S az aratógépek 
használata állal is leiére redukálódik az aratásra ed­
dig fordított munkaerő.

Deezá.tai a példa által még koránt sincs megokolva 
a mezőgazdaság körében előálló kézimunka-keveBbület. 
Okozzak azt azok a kisebb gépek, melyeket a Kapá­
lásoknál a kapa.suövéoyek szedésénél, osztályozásá­
nál. tisztításánál, feldolgozásánál nemcsak a szorosabb 
értelemben vett mezőgazdasagi .ö.dmiveiés, ietallőza- 
bauern a szőlöiuivelés körében is mind kiterjedteb - 
méretekben alkalmazunk s amelyek nemcsak a közép- 
és uagybirtok, hanem a 1UU holdau aluli kisbirtok 
körében is sikerrel rentabilitással aikaluiAzhaiók.

Viszonylag még jelentékenyebb az a munkaerű, 
mely a kisipar körében nem nyer megfelelő renlíi 
bilis 'ogia.hozást Az ipari lejlődés körében nyilván­
való jelenségek kétségtelenné teszik, hogy a gyárak 
tömegáru termelésével szemben a kisipar csak oly 
ágazatokban fesz életképes foglalkozásként fenntart­
ható amelyekben az egyént iziés és ügyesség a 
művészi vagy egyéb speciális jelleg van döntő be­
folyással az áru forgalmi értékere, vagy amelyekben 
a munka teljesítésének helyben kötöttsége teszi a gyári­
versenyt lehetetlenné.

Már az átmenet türheTővé tétele, a kisiparosok-
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bán rejlő nagv gazdasági erő és nemzeti kincs meg­
óvásának szükségessége is mellőzhetettenné teszi, 
bogy a kisipar megfejelő támogatásban részesüljön, 
hogy munkagépek igénybevéteJo, az anyagbeszerzés 
és az értékesites elősegítése által mcgóvassék az id’> 
előtti pusztulástól.

Azt so feledjük, hogy már meglevő iparunk kö­
rében is nemcsak a most jelentkező pangás folytán, 
hanem még azt megelőzőleg évek óta egyes ágaza­
tokban — igy teszem a bányászat körében — redu­
kálnunk kelleti a munkaidőt/ bogy több munkásnak 
legyünk képesek foglalkozást nyújtani más .elől bogy 

.nemcsak a gyári versenynek kitett kisiparos, hanem 
a kisipar köróbo tartozó kiskereskedőnek foglalkozása 
is apadóban van ós itt is a ioglaikozásnélkühek sza­
porodására kell elkészülve lennünk.

Nem szeretek bizonytalan s egyéni feltevésekül 
függő számításokba bocsátkozni, de ha az előadotta­
kat összefoglalva azt látsm, hogy maguknak a mező­
gazdasággal foglalkozóknak természetes szaporulata 
egy évtized alatt meghaladja a 400.000-ct, bogy 
a szoros értelemben vett 1,700000 minden bir­
tok nélküli mezőgazdasági kézi-munkás — az állan­
dóan cseléd minőségben alkalmazottaktól eltekintve — 
a gépek kitér edtebb használata által jelentékeny ré­
szében fölöslegessé válik s ha figyelembe veszem, 
hogy a kisiparosok s az ezek körébe tartozó kiske­
reskedők nagy része is foglalkozás titán vágyakozik, 
úgy arra a következtetésre kell jutnom hogy közgaz- 
sági berendezésünknek mai keretei nem elégségesek 
e nagy tömbök befogadására a megélhetés To-téteiei- 
nek nyújtására s azoknak a konvulzióknak megelőzé­
sére, amelyek innlhatlamd bcállanak. ha a kereteket 
nem tágítjuk.

Hol tágítjuk a kereteket?
A mezőgazdaság körében a feladat kettős ! elő­

ször n nem megfelelő évi keresménynyei bíró munkás 
részére a megélhetés teltételeit biztosítani s másod­
szor a iölösicgcs°kként való munkások foglalkoztatá­
sáról gondoskodni. Az első x munkaadó körében lösz 
jobbára megvalósítható, a másik az ő tevékenységi 
körét meghaladó te adatot képez.

A munkaadó saját érdekében is gondoskodni 
törekszik, hogy munkása megélhessen. Hisz kész 
arra, hogy a gépek Által nyújtott megtakarítást mun­
kásának állandóbb foglalkoztatására fordítsa, mert 
ezáltal földjének infonsircbb művelését lehetővé teszi; 

hte nem lesz kiszárrá, hogy a ülÖslegessé vált mnn- 
kust is foglalkoztassa, mert e2t haszonnal nem tehetné 
s ez egyértelmű lenne avval, hogy föld áradékát, jö­
vedelmét saját szükségletén tiu közcélokra lorditsa. 
Oly feltevésekre amelyek nem gazdasági érdeken éb 
szükségleten alapulnak, gazdasági berendezéseket épí­
teni nem lehet

(A mezőgazdaságért.)
Mezőgazdaságunk extensiv fejlődésére osak kis 

részben számíthatunk. Kiirtható s mr ^gazdaságilag 
használható erdőterületeink ang vannak sőt egyéb­
ként alig hasznosítható silány legelők nagy területe 
várja a be ásitást: a még feltörhető legelők kontin­
gense mér nagyobb, de vip/onyiag véve nem igen 
.jelentékeny; az utóbbi évtizedekben a vizszabályozá- 
sok által nyert s mivelés alá vont nagv kiterjedésű 
területekre, amelyek dacára állott elő mai munkás- 
iölös.'egünk a jövőben ura nem számíthatunk az 
öntöző csatornákhoz, magasabb kultúrák általáno­
sabba tételéhez kévén a bualmara. mert a műszaki és 
gazdasági tervek eléggé előkészítve nincsenek

A mezőgazdaság keretének tágításánál egyedül 
a helyes birtok-megosztási és tetepit'si akció jöhet mint 
nagyobbszabásu gazdasági tevékenység számba de a 
népesség nagyobb rzámu foglalkoztatása tekintetében 
ettől is esek akkor várható eredmény, ha nem pat­
riarchális módon, külterjes garda? ági jellegű telepíté­
sekre. haní»m az intenzivebb eliegü, a magasabb knl- 
foráju kisgazdaságokra fektetjük a iősulyt.

Egyébként jelen előadásom szűk keretében nem 
merek a telepítéseknek hirfokmego^ztásoknak s bir- 
tokátutaiásoknak közelebbi módozataira ki terjeszkedni, 
csak gazdasági fejlődésünk <őbb irányelveinek ö=sze- 
íüggő meg dőlése lehet ma célom. Annyit azonban 
leieinlitendőnek vélek, búr a városok ét községek hetén 
Inő birtokok kényszer il /eloszt ha t árán kívül a kötött birtok 
többi réstét a felosttás. csere és átutalás elősegítésén kivid 
kényszer alá vonhatónak nem tartom. A rendelkezésre 
álló terület tehát mind kisebb leend. mig a szükséglet 
a népesség szaporodásával fokozatosan nagyobb. Eb­
ből folyólag a mezőgazdasági tevékenység körén túl 
terjeszkedve, az ipari tevékenység felé kell nemosak 
meddő küzdőimet folytató kisiparosainkat, hanem a 
mezőgazdaság körében rentábilisan nem foglalkoztat­
ható fölöslegünket is irányítani.

Az iparnak még pedig a tömegtermelést biztosító 
nagyiparnak fejlesztését viszonyaink között nemcsak 
szükségesnek, hanem immár cl nem ódázbató feladat­
nak tartom nemcsak oly értelemben hogy tórt en­
gedjünk fejlődésének, jóakaratulag előmozdítsuk ke­
letkezését. hanem bogy rendszeres és köveikezotes 
akcióval, nem kimélondő ú dozatokkal. mindent elkö­
vessünk mentőre mtósére.

Mellőznotetlennek tartom ezt, mert mai gazda­
sági berendezésünk nem nyújt elegendő alapot annak 
a gazdasávi erőnek ki.ejtésére, amelyre politikai biztosí­
tottságunk érdekében szükségünk van, mert mai nemzőt! 
ovodeimiink nem nyújt e egendő segédeszközt állami ós 

társadalmi berendezésünk szükségleteinek fedezésére, 
sem a rendelkezésre álló munkaerő megielolő hasznosítá­
sára átélés néprétegek megélhetési feltételeinek nyúj­
tására, sőt arra sem hogy a mezőgazdaságunk hely­
zete biztosítottnak legyen tekinthető. Pedig a munka., 
melv uj gazdasági értékek > teremt, a produkciónak 
leghatalmasabb laktoru. 8 csak félrend8zabátyi végez, 
aki egyedül a foglalkoztatás és megélhetés de nem 
egyúttal a í ehető legnagyobb erőki le lés szempontjá­
ból ítéli meg és irányítja a munkáéiŐ hasznosítását.

A biztos gazdasági fejlődésnek mellőzhetetlen 
követelménye, hogy első sorban a meglövő berende­

zést intézményeket, gazdasági értékeket biztosítsa, ja­
vítsa tartsa lenn, s ne a meglevő eredményeket koc­
káztassa. Ebből loijik viszonyaink között az a gaz­
dasági alaptétel, hogy az ipar le fesztése. megteremtése 
nem törlőnké ik a mezőgazdasági érdekek sérelmével, 
vagy veszélyeztetésével. A mezőgazdaság helyzete 
nem tűr ma még érvágásokat

(Külön vámterület.)
Mind szélesebb körben foglal tért az a felfogás, 

hogy az ipar fejlesztésének leghatékonyabb eszköze 
a külön vámterület. Különösen kereskedelmi és iparos 
körökben hódit az eszme ezekben szeretik úgy lel­
tüntetni a kérdést, mintha kizárólag a mezőgazdaság­
nak válnék javára a; Ausztriával fennálló vámközös- 
ség. do újabban mezőgazdáink körében is tért Játszik 
foglalni a különválás iránti törekvés.

A gazdasági önáliással szeretik egyértelműnek 
venni a vámierpiot elkülönítését, reményük tőle az 
ipar fejlődését, biztos önálló keletko- ését, kereskedel­
münk és hitelviszonyaink függetlenségét. Sőt azok 
akik a politikai különválás ©gyík elő teltételéül és 
segódes közéül tekintik a külön vámterületet egyene­
sen a kishitűség és bátortalanság szemrehányásával 
illetik azt, aki a külön vámterület mellett nem 
foglal állást.

Ha a gazdasági függetlenség egyértelmű lenne 
azzal hogy a pénzügyminiszter ur egy jól konstruált 
vámvonalat őri*tét  a maga vám- és pénzügyőreivel, 
azt hiszem, igen sok bátor íérüu akadna aki azt a 
vámvonalat felállítaná. A búi csak eppen abban rejlik, 
hogy az a vámvonal a gazdasági lüggetlenség ismér­
veit egyáltalán nem hordja magában. A gazdasági füg­
getlenség nekem is nagy vágyódásom, de nem a vám­
vonal. Gazdasági lüggetlenség alatt valamely nemzet­
nek azt a helyzetét értem, hogy önmagában képes 
kielégíteni gazdasági igényeit, födözm áiiami és tár­
sadalmi szükségleteit hasznosítani a vagyonelemek 
hozadékit, a munka érlékét. A gazdasági független­
ség ismérvei a hiteligények kielégítésé, a gazdasági 
ós ipari terineivények biztos értékesítése, a szükség­
letek könnyű fedezése s az értékesítése mog a szük­
ségletek közvetítésének kézbentartása.

Alig hiszem, hogy valaki azt merné állít?’ hogy 
ezeknek birtokában vagyunk, vagy hogv a vámterület 
elkülönítése áJtal birtokába jutunk. Ellenkező.’attól 
tanok hogy a hiteligények kieiégiiése, termékeink 
értékesítése tekintetében határozottan rosszabb hely­
zetbe jutunk, szükségleteinknek sajat ipartermékeink­
kel való kielégítése bosszú időt veend igénybe s a 
kereskedelmi közvetítésnek sem tesz kedvezőbb a 
helyzete, mert megszükül tevéken' ségének tere,

(Hitelviszonyaink,)
Hitelviszonyaink tekintetében a helyzet nagyjá­

ban az bogy nemcsak állami adósságainknak hanem 
az mté: eteink által kibocíajtott közforgalmú értékpa­
pírjainknak tegjelentekenyebb lösze is Ausztriában 
van e helyezve s igen nagy az a pénzösszeg, ame y 
címletek kibocsátása nélkül fedezet vagy személyes 
hitel alap'an intézeteink s egyes nagvobb cé_ek utján 
főleg a becsi piacról do immár mindinkább növekedő 
mértékben a cseh piacokról vonatott az országba.

Helvzelünk annyiban javulásban van, ’ogy a 
tőkegyűjtés növekedésével ev\re avul az *z  arany- 
ezám. mely azt mutatja, hogy mennyiben elégítjük ki 
hiteligényeinket sa át erőnkből mennyiben vannak a 
címletek ná link elhelyezve s másfelől mennviben szó- 
rmunk idegen tőkért'. Az araniszúm javu ása dacára 
is azonban egyre növekszik az az összeg, mo vliel a 
küllőidnek adósai vagvuuk világos bi. onybékaként 
annak, hogv hiteligényeinket saját erőnkből kielégí­
teni még bosszú ideig nem leszünk kepesek.

Do rosszabbodik is helyzetűnk ann\ iban. hogy 
a német piac szőrűit helyzetében minimumra reduká­
lódik az onnét fedezet vagy személyes bitéi alapian 
élvezett hitelösszegek menn.A ísége sok elhelyezett 
oiraieteinknek egy jelentékeny része is vissza­
vándorolt *agy  osztrák piacon ta>alt elhelyezést s 
osak kisebb részben, egyes pénzintézeteknek való­
ban dicséretre méltó utánjárásává tudtunk a rancia, 
svájci éB be ga-hoilandi piacon újabb elhelyezést ta­
lálni. Szóval küllőidről élvezett hitelünknek lőbaja 
az egyoldalúság, az utóbbi években nem javult, ha­
nem rosszabbodott. 8 o helyzet jeiöli meg a kibonta­
kozás irányát. A küliöldi hitelre szoruló államok 
lénzügyi helyzete annál' biztositottabb annál lüggot- 
cnebb. mennél több és több piacon oszlik meg hitelük.

E pont érintésénél nőm hagyhatom meg említés 
nélkül a va utarendezés fontosságát, mert egyik elő­
feltételét képezi az annak, hogv ne egy piacnak, ha­
nem a viJággazdaságnak legyünk osztályosai.

Erre az igazságra alapított következtetésem az, 
hogy ma. midőn a valutarendezés lényegében befeje­
zetitek tekinthető s rövid idő választ ei a készpénz­
fizetések lei vétőiétől, úgy uliami mmt intézeti címle­
teinket csak valóságos aranykötelezettség mellett vá­
lom kibocsájtandónak mert nem az elnevezés, ha­
nem a köteiezeitseg lényege az előfeltétele a bizton­
ságnak és annak a bizalomnak amelyre masok részé­
ről hiába számítunk ha önmagunkban sem bízunk*

Közgazdaság) fejlődésünk különösebb feladato­
kat is ró a pénzintézetekre Feladatuk az intenzivebb 
mezőgazdaság al járó hite^zükségietnek s az ipar 
lej ődéfeével ,áró Litcigónyeknet gyors, kielégítő és 
lehetőleg olcsó közvetítése.

Többször kifejezést adtam már másutt abbeli 
meggyőz édesemnek bogy a pénzintézetek és vállala­
tok körében előforduló helytelenségeknek s vissza­
éléseknek orvoslásánál a súlypontot nem külön tör­
vény intézkedésekre hanem magának a gazdasági 
orgánumnak önmüködésóro és cllonőrzégérc velem 
luktetendőnek*

Ettől u pénzintézetekre váró uagv feladatok 
sikeres megoldásától, eredményt azonban osak akkor 
Tárhatok, ha kiegyenlítést nyernek azok az osztálykor*  
cok, átok a nagy ellentétek melyek gazdasági életünkben

megnyilvánullak. Utóbb sem teremthetünk magunknak 
ui gazdasági tényezőket, a meglevőket kell első sorban 
konservalni hasznosítani, javítani, ha vannak hibák 
orvosolni, minden szűkkeblű felfogást félre tennie a jogo­
sult létérdekeket honorálni.

Nem szabad a gazdasági életben erkölcsös és nem 
erkölcsös tisztességet és kevésbé tisztességet gazdasági ága­
kat megkülönböztetni, egységes gazdasági morálnak kell 
valamennyi ágazatban uralkodni.

Az ellentétek kihegyezése csak meddő küzdelemre 
vezetett, amelyből a nagyobb a kölcsönös veszteség, 
mint a remélhető nyereség. Nálunk éppen nem bu*  
jogosultsággal, mert alig van oly állam, mint mi, 
amelyben a k<" önböző gazdasági ágak annyira egy­
másra lennének utalva s amelyben a különböző gaz­
dasági ágak képviselői a másik gazdasági ág érde­
keiben annyira engagirozva lennének. A kö-gazda­
sági haladásunkba vetett erős bizodaiom keiti lel 
bennem a reményt, hogy egy határozott s a részletes 
feladatok megoldására is kiterjedő kormánypolitika 
nyugpontra togia az edentéteket juttatni, s igy a ha­
ladásnak nem fogják ut|át szegni.

Vmszatérvo előbb állított tételemre arra a kon­
klúzióra jutok, hogy hiteligénx eink kielégítése tekin­
tetében ahol nem a mai helyzet fenntartása, hanem a 
még hosszú időn át előálló uj és uj igények kielégí­
tése, a mezőgazdaság és ipar nemcsak más érdekei­
nek megóvása hanem egyenesen gyamolitása és elő- 
segitéso pozitív és uj feladatként jelentkezik s ahol 
e nagy és nehéz cé ok elérésén kívül még számla an 
nagv baj és nehézség is megoldásra vár, mindezeket 
az érdekeket sokkal oiztosabban sokkal hatályosabban 
tudok érvényesítem mai helyzetünkben mint tudnók 
érvényesíteni külön vámterület melie’L

Még inkább áll ez mezőgazdaságunkra nézve. 
Két szempontot kell mezőgazdaságunk érdekében ok­
vetlenül megvalósítanunk. Ezek elseje a bei fogyasztás 
biztosítása, a második fölös terményeink kivitelének 
e ősegitése. Az első célt külön vámterület mellett ép­
pen úgy sőt fokozottabb mérvben meg tudnók való­
si am, mint ma. a másedik cél elérésénél azonban 
nagy és bizonytalan esélyeknek termők ki érdekeinket. 

Csak kenvérterménveinknek kiviteli többlete az 
utóbbi 5 évi statisztikai átlag szerint a lisztet 7ü: 1U0 
arányban átszámítva ld,8vO.(MX) métermázsát tett ami­
nek egy iparos munkáscsalád átlagos fogyasztását 
6 métermázsára téve 2 300.0UÜ munkás családfő telelne 
meg. Azt hiszem bármily nagy reményeket kössön is 
valaki az iparfejlesztés lehetőségéhez, nem fogja azt 
állíthatni, hogy a gazdasági érdekek veszélyeztetése 
né kul számításba vehető idő alatt ezt az eredményt 
eiérnessük. Hisz, ba jó em ékszem, az utóbbi tized­
ben csak 2öOUüö-ei szaporodott az ipari munkások 
száma, s nem akarok másra utalni mmt arra nogy 
ma az egész osztrák fogyasztási terület rendelkezé­
sünkre ál, mégis a ki viendő löiösleg nehézségeivel 
kell küzdenünk.

Mind kisértőbben találkozunk aszal a nézettel, 
hogy a kü ön vámterület nem jelent meg vámháborut, 
nem jelenti a fogyasztási piac elvesztését, biztosítani 
lehetne azt külön vámterület mellett is Tökéletesen 
igaz 1 En is vallom azt a nézetet, hogy már politikai 
kapcsolatunk is kizár a józanul a vámháborut, de nem 
zana ki a^t hogy a iogyasztási piacot csak abban a 
konáiolt mérvben tartjuk meg, ame.y korlátolt mérv­
ben engedünk tért mi az ipari termékeknek. Mégis 
ba;os úgy konstruálni a logikát, hogy nem tartom lenn 
a közös vámterü etet, mert sok amit adok s kevés 
amit kapok hanem o helyett kutök vamszerződést, 
ekkor kevesebb lesz, amit adok s mégis több, amit 
kapok. En is olvastam valamit a Óybtiia könyvekről, 
hanem azoknak az igazsága nem szokott a gazdasági 
éleiben ismétlődni.

Annyi kétségtelen, hogy nekünk nem a korlátolt 
ausztriai piacra hanem az egész ausztriai piacra vau 
si ükségünk Hisz most midőn a német piac egy ré­
szének elvesztése fenyeget napirenden vannak a ta­
nácskozások. baljósolgthásuk mind ol< iránv bán, hogy 
mn.y romboló visszahatással lesz a piacnak nem el­
vesztése, hanem csak korlátozása mezőgazdasági érde­
keinkre. Mi lenne még, ha nem a német, hanem aránk 
nézve sokkal fontosabb osztrák piao elvesztéséről, 
avagy korlátozásáról volna szó.

Arra az előleges léte.ként felállított második 
konklúzióra koll jutnom, hogy a külön vámterület 
m< zőgazdaságunknak egyáltalán nem képezheti ér­
dekét

8 ebből vonom le a konklúziót az ipar és ke­
reskedelemre nézve is.

(Ipar és kereskedelem.)

önálló és független gazdasági helyzet nélkül, 
egyoldalú pénzügvi összeköttetések, egyoldalú piacok, 
ang számbavehető küliöldi relációk mellett az ipar és 
kere^kedeiem terén nem válnáuak be a remények.

11a mezőgazdasági terményeink értékesítését 
veszóiyeztetui nem akarnánk, külön vámterület mel­
leit is csak gyenge tehetne a vámok által nyújtható 
védelem, s alig érne lel azokkal a hátrányokkal, 
meiyek a meggyengü t fogyasztási piacnak leimének 
az iparra kiható következései.

Hasonl k. sőt még fokozottabb mértékben ag­
gasztók fennének a viszonyok Ausztriára nézve. 
Fokozottabb mértekben, mert míg a mezőgazdasági 
termények, habar a világpiac nyomottabb Arain is, de 
mind g értékesíthetők, a piacot veszteit ipari termé­
ny ek értékesítése még nyomott árak mellett is lehe­
tetlen, s Ausztriában uemcsak e^ves iparágak hanem 
ezekre az iparagakra támaszkodó ogész országrészek 
szomorú pusztulására vezetne.

Mivel iparunk ejlebztéso gazdasági haladásunk­
nak mellőzhetetlen követelményo, az iparfejlesztésre, 
súlyt és elsőrendű gondot kell fordítanunk, akár kö­
zös akar külön vámterüiot mellett óvjuk is meg gaz­
dasági érdeneinket. Én elismerem, hogy az iparfej­
lesztés és védelemnek egyik hatályos s magában véve 
ta án legbatályosabb es közo a vám által nvujtott 
védetem, de nem egyedüli eszköze. Az iparvédelem és 
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feileestés e hatalmas eszközével tehát közös vám­
terület mellett nem élhetünk, s azért az ipariejlesztés 
ég védelem többi előfeltételeire kell kiválóbb súlyt 
fektetnünk. Ez helyzetünknek hátránya. Előnye pedig 
az, hogy nagyrészt belföldön önmagunknál van a jo- 
gyasztási piac. Külön vámterület mellett kétségtelenül 
érvényesitnetnők a vámvédelem előnyeit, de csak 
korlátolt mérvben. Gazdasági helyzetünk szerződések 
kötésére utal, hogy a világpiac általános árainál elő­
nyösebben értékesíthessük mezőgazdasági terményein­
ket Ez kizárja a protekciónisztikus irányú vámvédel­
met, mert különben lehetetlenné válik a mezőgazda­
sági termények bebocsátása végett iparos államokkal 
a szerződés. Sőt nagy mezőgazdasági vámokra sem 
gondolhatunk, hacsak tisztán saját fogyasztásunkra 
nem akarjuk az ipari termelést korlátozni, azt az 
iparterméket, amely több tekintetben már most is 
kivitelre szorul.

Az iparfejlődés legnagyobb akadályául viszo­
nyaink között mindig a munkás kéz hiányát szokták 
felemHteni. Azt hiszem sikerült kimutatnom, hogy 
munkáskezekben nincsen hiány. Kétségtelen, bogy 
lakosságunk egy jelentékeny része foglalkoztatásra 
vár; hisz maguknak a kisiparosoknak jelenleg nem 
foglalkoztatható száma s a munkára váró munkanél­
külieknek növekedő száma bizonyítékot szolgáltat 
erre. Az újabban keletkezett gyári vállalatok is amel­
lett szolgáltatnak tanúságot, hogy tanulékony, sikerrel 
alkalmazható munkásokban nincsen hiány, sőt hogy 
a munkabérek legtöbb esetben olcsóbbak is a küllőid 
munkabérénél.

Az a haladás, amelyet az utóbbi években az ipari 
szakoktatás terén tettünk, a képzett munkásoknak, 
munkavezetőknek jelentékeny száma a szakképzettség 
tekintetében is biztosítékot nyújt arra, hogy a mun­
kásanyagban — még pedig kvalifikált munkásanyag­
ban hiány nincsen.

Második előfeltétele az ipar fejlesztésének a g.vári 
berendezések könnyű megszerzése és karban tailása, 
mely a korábbi években sokszor egyenesen lehetet­
lenné tette valamely ipartelepnek a meglelelő helyen 
való felállítását. Helyzetünk ebben is tetemesen ja­
vult Ma — talán a speciális, lőleg pedig egyes szaba­
dalmazott gépektől eltekintve — megieielŐ számú 
gépgyár áll rendelkezésre, amelyek ugy a beren­
dezés, mint a szerszám és munkagépek szolgáltatása, 
s javítása tekintetében a fokozottabb igényeket is 
kielégítik. Hasonló fejlettségnek örvendünk a sok 
gyártási folyamathoz szükséges vegyészeti szerek és 
anyagok tekintetében. Közlekedési eszközeink fejlett­
sége, — a magasabb kategóriájú koksz és szén kivéte­
lével — a közönséges szén és iának olcsó volta az 
ipar fejlesztésének mind megannyi biztosítékait rejtik 
magukban.

Iparfejlesztésünk előfeltételeiképp harmadsorban 
a hitel kielégítő és olcsó voltát s ncgyedsorban a ter­
melés olcsóvá tételét említem fel.

S ezek tekintetében pénzintézeteinkre hárul a 
feladat a hitel nyuitása és közvetítése, kormányunkra 
pedig a termelés olcsóvá tétele tekintetében vagy kö­
zönségünkre s különösen annak módosabb osztályaira 
pedig nemcsak az erkölcsi, hanem az anyagi érdeklő­
dés és az iparvállalatokban való részvétel tekin­
tetében.

A helyes iparfejlesztés egyik előfeltétele volna, 
hogy a termelésnél fogyasztási adó alá vont cikkekre 
nézve a teljes elkülönítés mondassék ki.

I Erre indít először az az a gazdasági indok, 
hogy az állam részére biztosított fogyasztási adón 
kivül maguknak a cikkeknek előállítása is teljesen 
biztosítások a hazai termelésnek. Erre indít másod­
szor az a politikai indok, hogy kevesbittessenek az 
Ausztriával való érintkezésben azok a súrlódási pontok, 
amelyek folytonos tárgyalásokat tesznek szüksége­
sekké. A legutóbbi 30 esztendőben folytatott tárgya­
lásoknak túlnyomó része nem a vámügyekre, hauern 
mondhatnám négyötöd részben a fogyasztási adókra 
esett

Nagy gazdasági és politikai érdekek fűződnek 
egy nagy gazdasági területnek s ebből iolyólag a 
vámkö/össegnek fenntartásához de a gazdasági egy­
ség szempontjából közömbös, hogy elkülönittetnek-e 
a fogyasztási adók, politikai szempontból pedig ki­
felé is, befelé is csak előnyös lehet, ba o folytonos 
súrlódásokkal járó érintkezési pontok kevesbittetnek.

De az elkülönítés mellett szól harmadszor az a 
pénzügyi indok is, hogy jövedelmeink fokozhatása 
▼égett szabad kezünk legyen ezeknek az adóknak 
kihasználásában.

A vámtarifát illetőleg elvben ellenezni kell álta­
lában az igazi vámok emelését mert mai autonóm 
vámtarifánk már ugy is jelentékeny emelést foglal 
magában, ha a mai szerződések vámmértéklésétől 
eltekintünk. Az osztrák ipar a szerződések által mér­
sékelt kisebb vámtételek mellett fejlődött nagygyá, 
özek tehát elegendő védelmet nyújtanak részére s ez 
a védelem még növekszik, ha a szerződéses vámtéte­
leknél magasabb autonóm tarifatételek vétetnek kiin­
dulási alapul. Elhibázott és gazdasági érdekeinket 
Melyen sértő volna tehát, ha akár retorzióként, akár 
mezőgazdasági vámjaink emelésének kompenzációja­
ként az ipari vámok emelésébe bocsátkoznánk.
. ' Az 1698. évi vámankeét alkalmával agrárvám­
jaink tekintetében oda nyilatkozom, hogy autonóm 
vámtételeinket — tehát nem az oláh és szerb szerző­
dések által mérsékelt vámtételeket — nagyjában ki­
elégítőknek tartom, s nézetem ma is az, hogy agrár 
vámjaink emelése által semmivel sem fogjuk jobban 
elérni azt az első célt hogy a belpiacot gazdasági 
terményeink részére biztosítsuk, hanem igen könnyön 
veszélyeztetjük azt a másik talán nagyobb jelentőségű 
óéit, hogy külföldi piaookat szerezhessünk.

De értsük meg egymást, nem az agrárvámok 
emelésében magában látom én a veszedelmet, hanem 
látom abban, hogy ezért kompentációképpen az ipari 
vámokat emeljük.

Az intensivebb mezőgazdaság s a birtok meg­
osztási politika mellett az ipari nagyobbmérvü fejlesz­

tését jelöltem meg. mint gazdasági fejlődésünk irányát 
s ha csak érdekeink sérelme nélkül lehetséges, mégis 
a közös vámterület mellett nyilatkoztam. Emellett fog­
laltam állást, mert sokban igen sokban nélkülözzük 
az önálló gazdaság előfeltételeit, e mellett mert a leg­
biztosabbaknak kináikoző fényezőkkel vélem közgaz­
dasági érdekeinket megóvaudónak s mert jól tudom, 
hogy gazdasági helyzetünknek gyenge szervezete nem 
bírja meg a kísérletezéseket.

Bármennyire kívánatos az azonban hogy véget 
vessünk, még pedig ne időre-órára, hanem hosszabb 
időre annak a bizonytalanságnak, melybe vámszerző- 
déseiuk kétséges vo ta juttatott nem ebben a nemcsak 
tólünk iüggő körülményben, hanem abbau rejlik 
kulcsa a gazdasági kibontakozásnak, hogy együttes, 
harmonikus működésben koncentrálni tudjuk és köz­
gazdasági erőnket a közérdeknek, az ipari közérdek­
nek megfelelőleg tudjuk-e tágítani közgazdaságunk 
kereteit, határozottan és következetesen irányítani erő- 
kilejtésünket s mindeneklölött újból felkelteni és me­
legen tartani a munkások sikerébe vetett bizodalmát. 
Mert a népek gazdasági fejlődésében, ha helyesen 
választják meg utjokat, habár nem is minden, de leg­
több íügg attól az önbizalomtól, melylyel kitűzött cél­
jaik leié törekszenek, ily önbizalom mellett a helye­
sen megválasztott utón talá kozhatunk nehézségekkel, 
de nem kellend arról visszatérőtök.

Zugó éljenzés közt lejozte be Wekerle Sándor 
felolvasását, amelyért Weisz Berthold alelnök mondott 
köszönetét.

KÜLFÖLD.
A Filippini szigetek eladók. Az u...erikai 

Unió tábornokai mindmáig nem bírták legyűrni a 
függetlenségüket féltve őrzőfilippinókat. Rengeteg 
pénzt pocsékolt Amerika a szabadságharc leveré­
sére; de az ezer szigetnek még mindig csak 
elenyésző csekély részét mondhatja pacifikált- 
nak. A háború ezeken a szigoteken még év­
tizedekig is eltarthat s az amerikaiaknak 
nincs kedvük továbbra is pénzt ölni egy 
vállalkozásba, amely sohasem téríti meg e 
pénz kamatait. Londoni diplomáciai körökben azt 
gz érdkes hirt kolportálják. hogy az Egyesült- 
Államok kormánya el szándékozik adni, vagy esetleg 
más birtokért kicserélni a Filippini-szigeteket. Az 
amerikai lapoknak azon cikkei, amelyekben arról 
panaszkodnak, hogy a pacifikálás lehetetlen, állí­
tólag arra valók, hogy a lakosságot előkészítsék 
a kormány terveinek keresztülvitelére.

Angol tengernagy mint khinai instruk­
tor. Londonból táviratozzák: A Standardnak je­
lentik Tiencinből, hogy egy ott közzétett császári 
rendelet utasítja Je tengernagyot, hogy Csifuban 
tengerészeti iskolát állítson és az iskola instrukto­
rául Charles Beresford tengernagyot alkalmazza.

Boinyik kivándorlók nyomor. Törökorixág- 
bu. Egy Konstantinápolyban élő bosnyák muzulmán 
notabilitás szomorú leleplezéseket közöl a i!agyar 
Nemzet mai számában. Megírja, hogy azok a bosnyák 
muzulmánok, akik Boszniából Törökországba vándo­
roltak a leggyászosabb nyomorba jutottak s most 
már szívesen térnének vissza régi hazájukba, ha tehet­
nék. A török kormány a bosnyák kivándorlóknak egy 
részét a török fővárosban telepítette le. Ezek nagy 
nyomorúságban sínylődnek, a legszigorúbb rendőri 
felügyelet alatt állanak és a hatóságnak uem tetsző 
legelső mozdulatra Kis-Ázsiába expediáltatnak. Ott 
kezdődik azután az igazi mártiromság. A bosnyák 
muzulmán-családok rongyba burkolva, mezítláb, étlen- 
szomjan, folytonos rémület között csapatostul vándo­
rolnak egyik kis-ázsiai községből a másikba, Brussza 
Angora, Szivri-Hisszár, stb. környékén és sehol sem 
tudnak otthont találni.

Angorában néhány héttel ezelőtt 160 bosnyák 
család kért engedélyt a kajmakámtól a hazatérésre. 
Nem kapván meg az engedélyt, mindannyian gya­
log. mezítláb Izmitbe mentek, bogy onnan hazaszök­
jenek. A kajmakám azonban összetogdostatta és 
visszavitetto őket Angorába. Egy kereskedő be­
széli, hogy Brusszában találkozott néhány bosnyák 
családdal, amelyek különböző városokból jöttek ottan 
össze; valamennyien nagyon panaszkodtak rossz 
sorsuk miatt, siratták elhagyott hazájukat és eskü- 
döztek, hogy nincsen egyéb kívánságuk, mint hogy 
visszakerüljenek Bosnyákországba. A török lakosság 
ogészen részvétlen a bosnyákok iránt, semmivel sem 
segíti, süt utálja őket, mert a muhadssir (kivándorló), 
Konstantinápolyban és a vilajetekben egyaránt valami 
megvetésreméltót jelent

Csokies Hafiz eíondi, az Angorábau letelepített 
bosnyákok multija, az összes bosnyák notabilitások- 
kal egyetemben kérvényt intézett a padisahhoz, hogy 
szüntesse meg a bosnyák muzulmánok további ki­
vándorlását, A szultán akképpen rendelkezett, hogy 
több bosnyák-hercegovinai kivándorló Törökországba 
be ne bocsájtassék és az eddigi segély a kivándorlók 
részére többé ki ne utalványoztassék.

Béketárgyalások.
Köln, január 30.

Krüger környezetéből érkező hírek megerősí­
tik, hogy a boerok európai képviselőit mód nélkül 
meglepte Balfour beszéde s hogy ezek a képviselők 
tegnapig semmit sem tudtak e beszéd tartalmáról. 
Az európai boerok elvben kijelentik, hogy hajlandók a 
békéről tárgyalni s egyelőre legalább fegyverszünetet 
kötni, ha előbb lehetővé teszik nekik, hogy a 
délafrikai boer vezérekkel megegyezésre jussanak. 
Az itteni boer képviselők súlyt votnek annak a 
megállapítására, hogy most sem ők adtak okot a 
békehírek terjesztésére; hálásan elismerik ugyan 
a németalföldi kormánynak a béke helyreállítása 
érdekében kifejtett tevékenységét, de határozottan 
visszautasítják azt a föltevést, hogy a boerok 
iüggetlenségök feladásával békéért könyörögjenek. 
Holnap fog eldőlni, vájjon az angol kormány 
megongedi-e, hogy az európai boerok a délafrikai 
boer vezérekkel táviratilag közvetlenül érint­
kezzenek.

Brüsszel, január 30.
Az itt lévő boer vezérek a németalföldi kor­

mánynak a béke érdekében tett lépéseit teljesség­
gel kilátás nélkül valóknak mondják.

Páris, január 30.
Leyds ügyvivő a kivetkezőket jelentette ki 

egy újságírónak: A boerok nem kérték a német- 
nlföldi kormányt, hogy a békét közvetítse, de 
sohasem szűntünk meg a németalföldi kormányt, 
valamint minden más kormányt is arra kérni, 
hogy találják ki a közbelépés módját s vessenek véget 
ennek a borzalmas háborúnak. A németalföldi kor­
mány nemes kezdéséért örök hálánkra tarthat 
számot. Nem tudom, mit szól majd Anglia a né­
metalföldi koimány akciójához, de mi sohasem 
szűntünk meg kijelenteni, hogy szivünkből óhajt­
juk a ránk erőszakolt háború végét.

London, január 30.
A Daily JiatVnek Hágából teljesen megbíz­

ható forrásból részleteket közölnek a németalföldi 
kormány jegyzékéből. Ezt a jegyzéket a németal­
földi külügyminiszter küldte Landsdowne márki­
nak. A németalföldi kormány azt az óhajtását 
fejezi ki, hogy a kegyetlen háborúnak valahára 
véget vessenek s e végből fölajánlja szolgálatát. A 
németalföldi kormány bizottságot akar kinevezni, 
amely el fog menni Dél-Atrikába, ahol Kitchener 
biztos kíséretével föl fogja keresni a boer tábornoko­
kat, akiknek meg fogja magyarázni a helyzetet s 
föl fogja őket világosítani, hogy európai intervenció 
abszolúte ki van zárva. Az angol kormány, amely­
nek tagjai tegnap többször ültek össze tanács­
kozásra, már érintkezésbe lépett Kilchentrrel, akinek 
válasza hir szerint már meg is érkezett.

Hága, január 30.
A németalföldi jegyzék azt a kérdést foglalja 

magában, hogy Anglia mily föltételek alatt volna 
hajlandó a békét megkötni. Anglia válaszától 
függ, hogy Vilma királynő a békek'ózvetitésben a 
kezdeményezést elvállalta-e. A németalföldi miniszter­
elnök Londonban hosszú értekezletet folytatott 
Rosebery lorddal, aki ezután Edvárd királylyal 
értekezett. Itt attól félnek, hogy a föltételek na­
gyon kemények lesznek.

Pirii, január 30.

Itteni diplomáciai körökben, amelyek jól is­
merik a németalföldi kormány intencióit, ugy tart­
ják, hogy Kuyper németalföldi miniszterelnök azon 
fáradozik, hogy Anglia és a boerok között a béke 
megkötésére vonatkozó ellentéteket eloszlassa. A 
hollandiai koimány békejavaslatóban olyan aján­
latot tett Angliának, hogy a délafrikai köztársasá- 
Ítok angol protektorátus alá kerüljenek. Hollandiában 
evő boer vezérek állítólag elvben beleegyeztek a 

németalföldi kormány közbenjárásába, de anélkül, hogy 
annak részleteihez hozzájárultak volna. De még mi­
előtt megindulnának a béketárgyalások, az angol 
kormánynak vissza kell hívnia Milnert, akinek a 
boerok iránt táplált ellenszenve közismeretes. A 
boer vozérek formálisan semmiféle misszióra sem 
kérték föl a hollandus kormányt, do szükségesnek 
tartották nyíltan bebizonyítani, hogy nincsonok a 
béke ellen és ezért Kuyper közbenjárását helyeslik.

London, január 30.

A Reuter-ügynökség közlése szerint a né­
metalföldi kormány nem tett békeajánlatokat, hanem 
bizonyos tanácsokat adott a brit kormánynak a háború 
befejezésére szolgáló eszközökre és módokra nézve. 
Még kétségesnek tartják, hogy a németalföldi 
kormány lépései eredményre vezetnek-o, mig a 
hadviselő boerok maguk nem tesznek olyan lépést, 
amelyből kitűnik, hogy béketárgyalásokba akar­
nak bocsátkozni. Ezen az utón mindenesetre 
lehetséges, hogy javaslatokat elfogadnak.

Brüiozol, január 30.

Illetékes helyről jelentik, hogy az angol kor­
mány hajlandó az európai boer küldöttséggel, mint a 
boerok meghatalmazott képviselőivel tárgyalni s ez a 
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küldöttség is kijelentette, hogy hajlandó a tárgya­
lást megkezdeni, ha az angol kormány megengedi 
neki, hogy a délafrikai boer vezérekkel távirati 
összeköttotéebe lépjen. Leyde ügyvivőnek párisi 
utazása és az a kerülő, amelyet Kuyper német- 
altöldi miniszterelnök Londonba menet Párison 
át tett, arra a löltevósre ad okot, hogy a francia 
kormány támogatásáról biztosította a németalföldi 
kormányt.

London, január 30.

A Westminster Gazette legújabb számában rá­
mutat arra, hogy a dél-afnkai helyzet korántsem 
olyan kedvező, amint némelyek hiszik. A terület, 
atnolyet még nem foglaltunk el, Írja a nevezett 
újság, még mindig igon nagy és egyre újabb vere­
ségekről érkezik hir. Brodrick három hónappal 
ezelőtt azt mondotta, hogy még tízezer boer van 
fegyverben, akinek száma egyre csökken. De ez 
a föltevés valótlannak bizonyult, mert a boerok a 
Fokföldröl egyre újabb segítséget kapnak. Az őr- 
ház-roudszer hadseregünknek egyre nagyobb száza­
lékát foglalja lo. Á Fokföldről az elmúlt héten 
érkezett magánjelentésok egyáltalában nem alkal­
masak arra, hogy az aggódókat megnyugtassák, 
így a városi helyőrségek elfogása, amelyekről 
hivatalos jelentésekben szó sincs, igen aggodalmas 
seimptoma. Ha a hadiállapotot a Fokföldön nem 
tudjuk megszüntetni, nincs reménység arra, hogy 
a háború egyhamar véget érjen.

London, január 30.
Az alsóházban Balfour, a kincstár első lordja 

egy kérdésre kijelentette, hogy nem mondhatja 
meg, mikor teszik le a ház asztalára a németal­
földi kormány közlésére vonatkozó irományokat. 
Azt hiBzi, hogy a németalföldi kormány csak hol­
nap kapja meg Anglia válaszát. Ezért nem lehetsé­
ges az erre vonatkozó iratokat még ezen a héten 
előterjeszteni. Reméli azonban, hogy ez legrövi­
debb idő alatt megtörténhetik. Balfour hozzátette, 
hogy az ezen ügyre vonatkozólag neki tulajdo­
nított beszélgetés, melyet egy esti lap közölt, 
koholmány.

Párti, január 30.
Mint a Temps Hágából jelenti, Kuyper mi­

niszterelnök angliai utazásának az volt a célja, 
hogy Anglia beleegyezésével előkészítse a tár­
gyalások talaját. Kuypemek ezt a lépését néhány 
más kormány támogatta.

HÍREK.
Sud&past, január 30.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltoztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Személyt hir. Kazy József kormánybiztos — 
mint Ungvárrói táviratozzák — ma odaérkezett, hogy a 
iclvidékel beutazza.

— Raiolf királyfi emlékezete. Ma tizenhárom 
esztendeje történt a mayerhngi katasztrófa, de a ma­
gyar nép • hosszú idő alatt sem tudta elfeledni a 
boldogult Rudolf királyfit. Ezt a szomorú évfordulót 
minden esztendőben kegyelettel szokták megünnepelni 
az országban. Ma délelőtt a budavári királyi palota 
Szent István-kápolná ában gyászmise volt. Fekete 
lepellel borították be a templom belsejét, a lőoltár 
oszlopát a trónörökös címerével díszítették íöL A 
csöndes misét Kantor Károly apátplébános mondta. A 
kápolnában megjelentek: gróf Apponyi Lajos magyar­
országi udvarnagy, Gallé várkapitány, az udvarnagyi 
hivatal és a várkapitányság tisztviselői és az udvari 
cselédség. — Bécsből táviratozzák. hogv a király ma 
reggel megjelent a kapucinusok sírboltjában, csönde­
sen imádkozott néhai Rudolf trónörökös és Erzsébet 
királyné koporsójánál, azután visszatért a Burába. 
Lajos Viktor Íőherceg, a kumberlandi herceg és az 
első ulánus-ezred is megkoszorúzta Rudolf trónörökös 
koporsóját, azonkívül a német nagy követség egyik 
tagja a német császár nevében. Délelőtt a kapucinusok 
templomában gyászmise volt a trónörökösért — Prá- 
gábsjL, mint onnan jelentik Ja Hradsin várkápoteiájá- 
ban gyászmise volt ma reggel néhai Rudolf trónörö­
kös íelkeüdveért

—. Miksa osánár hadsegéde meghalt. Srera- 
Jevdból jelentik hogv Pír*  Ferenc számtanácsos volt 
gárda íőhadnagy. Miksa mexikói császár volt hadse­
géde tegnap ott 63 éves korában megnalt Pirt ked­
ves embere voit a császárnak, aki többször kitüntette 
és Mexizóba is etvitte magával Queretarőnál Miksa 
császárra egyetemben őt is elfogták a leikelők s ha­
lálra ítélték. Porferio Diát emök utóbb vitézségére és 
ifjúságára való tekintettel megkegyelmezett neki, 
mire Pirz visszatért Ausztriába és állami szolgálatba 
lépett.

— Udvari bál a királyi palotában. Február 
11-ikén udvari bál lesz a budavári királyi palotában. 
Mária Jozefa lőhercegasszouy zogja ott azokat az 
udvarképes hölgyeknek és leányoknak bemutatását 
fogadni, kik az udvarnál még nincsenok bemutatva. 
E bemutatásra gróf Andrássy Aladárné szül. Wenck- 
heim bárónő palotahölgynél lehet jelentkezni hétiőn, 
február 3-ikán és kedden, február 4-ikén délután 3 és 
5 óra között Andrássy-ut 59. számú palotájában. A 
személyes megjelenésben való akadályoztatás esetén 
az említett hölgyek ugyanott jelentkezhetnek Írásban 
vagy táviratilag is budapesti szállásának bejelentése 
mellett

— Ebéd a hadtestparanosnoknál. Herceg Lob- 
kowitz Rudoli hadtestparancsnok és neje ma este ebé­
det adtak, amelyre hivatalosak voltak: grói Csáky 
Albin a iőrendiház és grót Apponyi Albert a képvi- 
selőház einöke, báró Kemény Kálmán Ó3 Ernuszt Ke­
lemen, a iőrendiház és Tallián Béla és Danie^Gábor, a 
képviselőbáz a [elnökei Gulntr Gyula, Zsilinszky Mihálv, 
Gránzenstein Béla és dr. Nagy Fereno államtitkárok. 
Ghyczy Béla altábornagy, Potiorck Oszkár és lovag 
Albach Oyula vezérőrnagyok Jókai Mór főrendiházi 
tag. dr. Fáik Miksa. Miklós Ödön, Horánszky Nándor, 
dr. Münnich Aurél, Dókus Ernő, Szerb György és Pol­
gár Fereno.

— Dr. Balner főherceg. A bécsi egyetem bölcsé­
szeti kara elhatározta, hogy Raintr főherceget arany­
lakodalma alkalmából a tudomány körül szerzett ki­
váló érdemei elismeréséül a bölosészet-tudományok 
diszdoktorává avatja. Az egyetemi tanács megerősítette 
a határozatot

— Hegedűs miniszter adománya. Hegedűs Sán­
dor kereskedelmi miniszter az erzsébetfalvai evangé­
likus templom építési alapja jav ara busz koronát 
adományozott. Á minap grói Széchenyi Gyula Ő fel­
sége személve körüli miniszter küldött adományt a 
kegyeleles célra.

— Tibád Antal beteg. Tibád Antal közigazga­
tási biró, volt belügyi államtitkár súlyos beteg: ma 
reggel a Császár-lürdőben lévő lakásán szélütés érte. 
Mikor reggel a pincér a szoba ába ment, hogy fel- 
költse, a hatvanéves öreg urat eszmóietenül találta 
ágyában. Azonnal a beteghez hívták dr. Fischert, a 
iürdő orvosát, aki megállapította, hogy Tibád Antalt 
jobboldali szélütés érte, Dr. Físcber ápolja a beteget, 
akinek állapota még délután is válságos volt.

— A főváros temet. A Concordia-malom 
égése alkalmával a zsarátnok-tengerbe zuhant két 
tűzoltó s ez a szomorú eset, a hátramaradt özvegy 
és árváik sorsa újra aktuálissá tette azt a régi és 
ez ideig mindhiába feszegetett kérdést, hogy miért 
bánik a főváros olyan nagyon mostohán a tűz­
oltóival. Hogy mennyire mostohán, arról bőven 
szóllottunk b a szegény, mostoha elbánásban ré­
szesülő tűzoltók dolga általános részvéttel talál­
kozott ugy a Bajtóbau, mint a közönség korébon. 
Arról azonban még nem hallottunk, hogy vissz­
hangra talált volna a városházán. S ha csak 
kívülről meg nem indul valami erős akció ezek­
nek a szegény embereknek az érdekében, aligha 
lesz alkalmunk fővárosi hivatalos részvéttel talál­
kozni ebben a dologban. Ma már alkalma lett 
volna a tanácsnak arra, hogy jelét adja valami 
olyas igyekezetnek, amit a tűzoltók javára meg­
indítana, ha kedve volna rá. E helyett azon­
ban egyszerűen fölhatalmazta a főparancsnokot, 
hogy a két áldozatot — ha ugyan megtalálhatók 
az iszonyú tűz után maradt hamuban — a fővá­
ros költségén temetheti el. Ez igy bizony kissé 
szárazon van mondva. Az egyik tűzoltónak fele­
sége és gyermokei maradtak. Az teljességgel nem 
érdekli a tanácsot, hogy azokkal mi lesz ...

— A király embere. Érdekes ember. Kari 
Hesselschwerdty aki nevezetes szerepet játszott II. La­
jos bajor király életének végső idejében, balt meg 
Münohenben hatvankét éves korában. A bajor minisz­
tereknek az ő közbenjárásával kellett végül érintkez­
niük a királylyal, az ő keze írásával kerültek ki a 
királynak végül már nagyon különös rendeletéi. 
Amikor az államtanács Neuscbwansteinban megjelent, 
hogy megszűnjék, Hcsseiscbwerdtnek a kiráy pa­
rancsára ki kellett Volna szúrnia a „főárulók*  szemét, 
hogy aztán bebörtönözze őket. Ezt természetesen nem 
tette meg, hanem rangjukhoz mérten ellátva Őket, 
jelentette a királynak:

— Végeztem velük!
A királynak nagy bizalma volt a népből szár­

mazott, s nálánál esek néhány évvel idősebb férfiú 
iránt. A nép előtt azonban nem volt valami nagy 
kegyben, amit az udvari emberek is tudtak s nagyon 
zokon vették, ha véletlenül meghallották az utcán a 
gúnyos megjegyzést:

— Ni, ott megy egy Hesselschwerdt!
Az egykor hatalmas ember utóbb nagy feledé- 

kenységbe merült.
— Tanulmányát. Pirkner János miniszteri osz­

tálytanácsos országos állattenyésztési iőidlügyelő, 
Darányi löldmivelósügyi miniszter megbízásából a 
jövő héten hosszabb ideig tartó tanulmány útra indul 
Oroszországba, ahol a mezőgazdasági és állattenyész­
tési viszonyokról gyűjt tapasztalatokat.

—- Hogyan őrizteti Monelik a telefont ? 
Abesszínia királya roppantul szereti az európai 
tudomány legújabb praktikus vívmányait és örö­
mest plántálja át azokat hegyesvölgyes országába. 
Ami nem megy a legkönnyebben, mert Abesszí­
niában Meneliken kivül mindenki más meglehetős 
ellenszenvvel nézi ezt az importot. Monelik már 
megtanult a Kodak-géppel bánni, európai stiiusu 
Íialotát építtetett, európai ágyukat használ, apró 
éghajókban gyönyörködik s most legújabban 

rendszeresittetto országában a telefon intézmé­
nyét is. Fővárosát telefon utján összeköttetésbe 
bo2ta az összes valamire való abessziniai váro­
sokkal s most élőszóval diktálja útmutatásait az 
alantas uraknak. A telefondrót messzi, lakatlan, 
olykor csak kósza bandáktól látogatott vidékeken 
megyen által, ahol bizony senki sem őrzi a vé­
kony levegőbeli jószágot. A telefon iránt érthető 
okokból ellenszenvei visoltetnek az ország összes 
csirkefogói s nőm egyszor megesett, hogy Mone­
lik szép drótjait egyszerűen elnyiszálták. Az 
egész európai import nem ért egy krajcárt sem. 
A nagy negus tehát drákói rendeletét tett közzé: 
vágassák le mindazoknak a keze, akik a telefon­
drótot megrongálják. A parancs 0 napokban tele­
fonon ment széjjel az országban. Az bizonyos, 
hogy igy még drótot nem őriztek.

— Mr. Sohwab. Londonból Írják nekünk, hogy 
egy előkelő angol pénzügyi szaklap szerint Mr. 
Schwab, az amerikai acélkirály nem csupán szórako­
zás céljából járt Európában így például biztos forrás­
ból nyert értesülés van arról, hogy Berlinben Enkl 
Donnermarkt gy árigazgatóval eredményesen tárgyalt 
egy a vas- és acélipar körébe vágó üzlet megkötésé­
ről. Az angoi szaklap azt is megemlíti, hogy az acél­
király berlini tartózkodása alatt ebédre volt hivatalos 
a gj árigazgatóhoz, kinek ugyanakkor vendége volt 
még Bismarck Herbert herceg, grói 'Waddersee tábor­
nagy és Szögyény-Manch nagykövet.

— A párisi szaktudósltj. A hivatalos lap mai 
száma közli, hogy a kereskedelmi miniszter dr. Návay 
Aladár miniszteri titkárt Frauciaorszag terűidére Pár.-: 
állomáshelylyel ideiglenes megbízással szaktudósitónak 
küldötte ki. Dr. Návay Aladar már évek óta teljesít 
kühöldön szo'gá atot. Négy éve a brüsszeli kiállításon 
a magyar osztály kormánybiztosa volt, 1900 bán pedig 
a párisi kiállítás magyar osztályának volt egyik ló- 
tisztviselője.

— Garlbaldl-sxobor Parisban. Amióta az olasz­
francia entente megvalósult, a párisi olasz-íranoia 
egyesület is életjeit ad magáról s mindenekelőtt nagy­
szabású akciót kezd. Gyű tést indít, hogy a pár.si 
piacé d’lt lien szobrot emeljen Garibaldinak. A köz- 
ségtanácsnál már engedélyt is kért az egyesület a 
gyűjtésre.

— Jótékonyság as iskolában. Nemes szívre 
valló kezdeményezésről szói az alábbi leánykózből 
eredő levél:

A múlt napokban olvastam, hogy az ingyentej- 
és kény érkiosztó-vállalattól a közönség újabban meg­
vonta segélyét Szerénytelenség ugyan, bogy én fiatal 
leány merek tenacscsal lépni önök elé, mikor annyi 
értelmes, okos férfi intézi a jótékony vállalkozás 
ügyét de mégis megpróbálkozom s ba nem is lesz 
eredménye kérelmemnek, legalább nem teszek magam­
nak szemrehányást, hogy tervemet nem közöltem 
önökkel.

Tervem az volna, hogy as iskolák, de külö­
nösen a leányiskolák lalára kellene egyet-egyut 
azok közül a gjüjló dobozok közül alkalmazni, a 
amelyekbe pénzt és cukrot lehet dobni. Mert hány 
fiatal leány dobna szívesen mindennap valami osekéiy 
összeget a szelencébe, ba az előtte volna. Bokán 
vannak, akik oly összeget nem képesek egyszerre 
adni, amelyet érdemes voina bekü dein, ellenben egy­
két krajcárt alkaiomadlán készséggel áldoznának. 
Hogy a gyűjtő-dobozokkal szép eredményt érnénk el, 
azt tapasztalásból merem állítani, mert ha az iskolánk 
kapu a előtt koldus ül, egy lányka sem megy el 
előtte, kinél pénz van, hogy egy-két krqoárt ne 
adna neki.

Higyjék meg, hogy ez a humánus vállalat biztos 
támaszt nyerne a fiatal leányokban s még hálásak is 
leszünk érte, ha alkalmat adnak nekünk, bogy tehet­
ségünk szerint a közióhoz járulhatunk.

Ha szerkesztő ur tervemet érdemesnek találja 
arra, ugy kérném, legyen szives közölni az illető 
urakkal s emlékezzenek meg első sorban a Nőképző 
Egyesület zöldia-utcai intézetéről, amelynek én is 
növendéke vagyok.

Mély tisztelettel:
Egy képadtsz.

— A párisi magyar egyletet feloszlottak. Fáris- 
ből jelentik, hogy az osztrák-magyar nagykövet a 
magyar kormány hozzájárulásával zár alá vétette a 
párisi magyar egylet vagyonit és helyiségét s • sa- 
pokban már fd fogja oszlatni az egyletet. Erre as eré­
lyes ledépésre az egylet legutóbbi közgyűlésén lefolyt 
botrány adott okot

— A kis kalandorok. A zsolnai állami reál­
iskola nyolo diákja holmi apró osinyek elkövetése 
után összebeszélt, hogy világgá indulnak munkát ke­
resni, Gyalog l'uróczkismártonba mentek, ahonnan 
vasúton akarlák utjokat folytatni. IMlkán azonban a 
nyomozó csendőrök rájuk akadtak és hazakisérték a 
kis kalandorokat
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— Kórea adója. A pénzügyminiszter se­
hogy sincs megelégedve azzal a lassúsággal, ami­
vel becamix-ognak az adók az állampénztárba. 
Nem csak hátralékos adófizetők vannak, hanem 
természetesen hátralékos kollektorok is, akik min­
denféle kifogásokkal igyekeznek kibújni az alól a 
vád alól, hogy nem elég energikusan húzzák le 
a nép hátáról a bőrt — adóba. Rossz termés, 
pangás az üzleti világban és egyéb szamárságok­
kal hozakodnak elő. A miniszter tehát elhatá­
rozta, hogy energikusan lép töl s az az úgyneve­
zett kerületi főnők, aki hátralékban van az állam­
pénztárral szemben, keservesen meglakol a ha­
nyagságáért. Mivelhogy a maga szakállára még 
se üthet nyélbe olyan reformokat, amilyenről itt 
is szó lesz, elment az uralkodójához és azt az elő­
terjesztést tette neki, hogy fogassa el mindazokat a 
kerületi főnököket, akik hátralékosak. Azoknak 
pedig, akik tízezer dollárnál nagyobb summával 
tartoznak, szó nélkül ütlesse le a fejét Az ural­
kodó gondolkozott kissó a dolgon, de miután 
maga is meggyőződött arról, hogy a pénz behaj­
tásának ez az egy módja alkalmas arra, hogy 
hiány nőikül befolyanak az adók, elfogadta zse­
niális pénzügyminisztere előterjesztését. Azóta 
özönével zuhog be az állampénztárba a dollár. 
Némely adószedő úgy elvesztette a fejét már 
is, hogy több pénzt küld be, mint amennyivel 
tartozik s ilyen teli kasszája még sohase volt — 
Koreának. Tudniillik, ott történt meg az eset.

— Vége es óba trukc'ónak. A Mccklenburger 
Nachrichten azt írja, hogy Bülow olyan javaslatot 
akar beterjeszteni a birodalomgyülés elé, amely ala­
posan elejét venné az ü«ések kibeszélnének. E szerint 
olyanformán módosulnának a házszabályok, hogy 
minden képviselő osak húsz percig beszélhet Az 
alatt elég okos dolgot lehet mondani, az ostobaságok 
számára ez is sok. A meoklenburgi lapocska aligha 
nem elsiette a dolgát Ennek a javaslatnak igen nagy 
lenne az ellenzéke minden párton.

— A lakasfolmondás szabályozása. Plósz Sándor 
igazságügymimszter tegnap terjesztette be a törvény­
hozásnak az nj perrendtartási javaslatot Ebből a 
javaslatból, mint a közönséget közvetlenül érdeklő 
részt, ismertetni kívánjuk a lakás és más bőreit helyi­
ség .elmondására vonatkozó eljárást.

Az uj perrendtartás szerit a felmondást ugv a 
bérlő, mmt a bérbeadó részérói annál a járásbir!*  súg­
nál keli beadni, amel nek területén a bérelt helyiség 
van. A tóvárosi szabályrendeletben meghatározott 
lelmondási batáridő lejárta után előteijeszlett fel­
mondást a bíróság kereken visszautasítja. Szóval 
és írásban lehet előterjeszteni a lelmondási ké 
reimeL Ha írásban terjesztik elő akkor a telmon- 
dasnak a törvénv javaslat 628. szakaszában meg­
határozott tormája van melynek ha a két példán \ bán 
és egy lelzettel beadott elmondási kérvény xueg nem 
felel azt visszautasít ák. mert a hiánvt nem engedik 
pótolni később. Ezeknek a pereknek ugyanis igen 
gyorsan kell meumök. E végből a lelmondási kér­
vény egyik példányát, vagy azt a bírósági jegyző­
könyvet. melybe a szóbeli elmondást iöivették. * az­
zal a figyelmeztetéssel közlik az ellen.éliel, hogy 
ba a lelinoudást nem tartja törvényesnek és az 
ellen kifogása van, azt a ielmondás kézbesítésé­
től számítandó 8 nap alatt a leimondást kő-lő 
bíróságnál ter,eszsze elő. Ha ezt nem teszi, úgy azt 
tartják róla hogv a felmondás ellen nincs kifogása 
és így * bíróságnál tett ielmondás végrehajtható 
lesz. A bérlő kivonulhat a bérbeadó kiürítheti a 
lakást Ebben a felmondást közlő végzésben a bíró­
ság pontosan megjelöli azt a napot amelyen a kiköl­
tözést meg keli kezdeni. A ^elmondást csak az illetékes 
járásbíróság székhelyén, vagv kerü etében lehet kéz­
besítem. A kézbesítés a lelmondási szenvedő léi részére 
annak a szeméiyuek kezéhez is történhetik, aki a bér­
let tárgyának kezelésével vagv őrzésével van meg­
bízva. Igv, ha a báziur nem lakik budaposten, úgy a 
ház eiügyelőnek lehet kézbesíteni a leimondást. Ha a 
kézbesítés ily módon nem eszközölhető, a bíróság­
áltál kinevezett ügygondnoknak kezéhez kézbesítik a 
lelmondási, azt a feiet pedig, aki eilen a íeimon- 
dás intézve van lakhegyére címzett ajánlott levélben 
posta utján értesítik a felmondásról. A felmondás 
ellen á kiíogást írásban lehet beadni vagy szóval 
jegyzőkönyvbe mondani 8 nap alatt. Ha később adiák 
be a kiiogást ezt elutasítják és erre nézve igazolás­
nak többé helye nincs Ha a kifogás nem késett el, 
a bíróság a per felvételére és tárgyalására hivatalból 
határnapot tűz ki. A tárgy alás csak a körül forog, 
hogy érvényes-e a ielmondás Ezzel a tárgyalássai is 
annyira sietnek, hogy a bíróság visszautasít oly 
bizonyítást, amely 8 nap alatt be nem fejez­
hető. A marasztaló ítélet, a jogerőre emelke- 
oóare való tekintet nélkül, végrehajthatóuak nyilvání­
tandó. Bármelyik lél kérheti a végrehajtást Ha valaki 
a tárgyaláson nem jelenik meg, az ítélet végrehajtását 
elmaradas8ai nem lehet megakadályozni. De az el­
maradt .él 8 nap alatt igazolással élhet A felebbezés 
ideie is igen rövid, csak 8 nap. A Íelebbezési bíróság 
ítélete eben aztán további appelláta nincs. Nem lehet 
sem revíziót, sem perújítást kérni. Királyi körjegyző 
tű án is lehet lelmondani, aki abban a kerületben 
lakik. Máshol lakó közjegyző utián azonban nem le- 
J0,» De a kiiogasi akkor is a járásbíróságnál kell 
beadni 8 nap alatt. Ez az eljárás igen köze áll ahboza 
Diely Pest varosának 1868->ki lakbérieti szabályaiban 
foglaltatik és amely a gyakorlatban igen üdvösnek 
bizonyult, épp ezért ezt az eljárást most az egyön­
tetűség végett ki akarják terjeszteni az egész or­
szágra.

— 13 462 rendjel — egy év alatt. A tavalyi 
év Poroszországban a kitüntetések esztendeje volt. 
Körülbelül ezer rendjelet osztottak szót abból az al­
kalomból, hogy a porosz királyság megérte kétszáz 
esztendős jubileumát. A többit pedig minden különös 
alkalom nélkül éppen csak odaadták annak, akinek 
jól esik. Tehát több mint tizenkétezer rendjel egy esz­
tendő alatt tisztán csak az emberi hiúság legyezgoté- 
sére. Ebben a numerusban nincs bonne tuduiiilik 
azoknak az érmeknek a summája, amelyekkel a Khi- 
nából hazaérkező katonákat tüntették ki. Nincsenek 
benne azok a kitüntetések, oklevelek se, amelyek nem 
nem járnak rendjellel. — Szóval I — a német császár 
még abban is érti a dolgát, hogy hogyan szerezzen 
magának barátot tizezerszámra.

— Elfogott gyilkos. A bécsi rendőrség 
napokkal ezelőtt széleskörű nyomozást indított 
annak a tettesnek a kézTekeritése végett, aki a 
nagy port fölvert Kessler-félo gyilkosságot állati 
kegyetlenséggel elkövotte. Eddig azonban minden 
erőfeszítés hiábavaló volt, mig végre ma, hosszas 
és fáradtságos nyomozás után, mint bécsi tudósí­
tók jelenti, siker koronázta a fáradozást: a gyil­
kost elfogták egy TPoóonZ János nevű vasúti iütő 
személyében. Woboril polgári családból származik, 
atyja, aki két évvel ezelőtt halt meg, tanító volt 
Marában, ahol most a gyilkos édesanyja él s 
ahova a gyilkosság elkövetés után Woboril elrej­
tőzött. A rendőrség tegnap tudta meg hollétét s 
két detektívet küldött utána, akik Woborilt lo is 
tartóztatták. Érdekes, hogy Woboril tizenegy nap­
pal ezelőtt nősült meg (a szeretőjét vetie el), és 
hét nappal az esküvő után követte el a gyil­
kosságot.

— Képgyttlés Vázsonyi mellett. A budapesti 
demokrata-körök és szervezetek elnökei és megbí­
zottai ma este a terézvárosi demokrata-körben érte­
kezletet tartottak a vasárnapi népgyülés tárgyában. 
Dr. Pollacsek bándor előterjeszti, hogy a népgyülés 
megtartása szükségessé vált, mert a képviselőház el­
mulasztotta helyrehozni azt a sérelmet, melyet néhány 
képviselő a szólásszabadság és a képviselői inmuni- 
tásou ejíetL A népgyülés idejére és heh éré nézve 
ajánlja, hogy az a Bulyovszkv-utcai lovardában vasár­
nap a kora délutáni órákban tartassák meg. Hangsú­
lyozza ezután hogy a népgyü ést azért kell 2 és 3 
óra között megtartani, hogy idegenek ne csatlakoz­
hassanak s a demokraták lelelősségére ne garázdálkod­
hassanak a sötétbon. Dr. Pausz Jakab, a ViL kerü­
leti demokrata kör nevében csatlakozik az előterjesz­
téshez, majd rátér egy esti lapnak arra a hírére, mely azt 
mondja, hogy a demokraták között egyenetlenség ural- 
kod k. Ezt a hirt az értekezlet alaptalannak mondja és a 
demokraták uevében visszautasít a. Többek hozzászó­
lása utáw az értekezlet kimondta hogy a népgyülést 
vasárnap délután */s3  érakor fog ák megtartani a Bu- 
lyoszky-utcai lovardában. A népgyülés előkészítésére 
a demokrata körök és szervezetek elnökeiből és tiszt­
viselőiből egy 150 tagból álló bizottságot küldtek ki, 
mely a népgyüléiés megtartásáig mindo: nap délután 
a demokrata körben értekezletet tart.

•
A rendőri Ba:tóiroda a következő közleményt 

adta ki:
A képviselőbáz környékén január 25-én lefolyt 

tüntetés alkalmával egves lapok tudósításaiban "a 
100-as számú lovasrendőr ellen az a vád foglaltatott, 
hogy a Muzeurn-kuruton a tüntetők szétoszlalása al­
kalmával a iárdóra föilovagoiva: Le a zsidókkal legyen 
az bar képvisel is szavakkal rontott neki a járókelők­
nek. Hason ó tartalmú panasza főkapitánysághoz írás­
ban is beadatván, ezon panasz mellékletenként3 tanú írás­
beli nyilatkozata mulattatott bo mely szerint a nvjlatkozat 
aláírói készek tanúsítani a kérdéses vád alaposságát. 
Ennek következtében a főkapitány a vizsgalatot nyom­
ban elrendelte és az már be ejezést >6 nyert. A vizs­
gálat során mindenekelőtt az kit megállapítva, hogy 
a százas számú lovasreudőr a kérdéses alkalomma 
lovának betegsége miatt szolgálatot nem teljesített és 
így nem is volt kivonulva. Bar a panasz egyenesen 
eilene irányult, mégis a nyilatkozat három aláíróját a 
rendőraktanyába idézték, ahol felszólították, hogv a 
kérdéses alkalommal a Muzeum-körű tón szolgálatot 
teljesítő és velük szembesített 13 lovasrendőr közül 
jelöljék meg azt a rendőrt aki a vádbe.i cse­
lekményt elkövette. Ezen felszólításra a nyilatko­
zatot aláirt Hochseit Mór foglalkozás nélküli keres­
kedősegéd, Elein Ármin kereskedősegéd és Burger 
Ignác loglaikoznsnélküli kereskedősegéd kijelentették 
és jegyzőkönyvbe mondották, hogv a tüntetésben 
ugyan résztvettek, de egyá talán egyik rendőrtől sem 
hallották a kérdéses szavakat, ők a vádbeli cselek­
ményt bizonyítani egyik rendőrrel szemben sem ké­
pesek és a kérdéses nyilatkozatot csak lelszólitásra 
írtak alá; egyúttal beismerik, hogy ők a nyilatkozat 
aláírásakor léirevezetiettek.

A rendőrség e kommüniké ét dr. Rdez Dezső és 
dr. Gyen.*  ..lanó a Demokrata-Körben fölvett jegyző­
kön v vek kel megcáfolják. Az egyikben Burger Ignáo 
kijelenti, hogv ő ma a Mosonyi-utcai rendőriaktanyá- 
ban történt kihallgatásakor határozottan ráismert a 
feljelentett lÜÜ-as számú lovasrendőrre, aki most a 
86-os számot viselte. Ö (Burger) Ba át tanúbizonysá­
gát nem cáiolta meg és ráiogás az, hogy mondotta 
volna, hogy Őt a Demokrata-Körben kitanitották.

— Egy mcgosalt keoike története. Bibi 
kecske volt a bogáti vesuti őr házánál. Hosszú, 
selymes szakálla volt Bibinek s két ravasz Bzeme, 
melylyel egész nap a vasúti töltést nézte, a kö­
rös-körül emelkedő hegyeket. Unalmas élete volt 
szegénynek s egy darabig a gyorsvonat szép uri- 
asszonyaival kacérkodott, pillanatra föllobbanó 
szenvedélyeknek élt s Bibi kccBke-agyában ostoba 
szerelmi regények szövődtek az elrohanó vasút 
szép utasításairól.

Minden állatnak az a végzete, hogy mikor 
kifundált és megálmodott regényeit a valóság 
szétzilálja, megelégszik avval a regénynyel, mely 
éppen kínálkozik. Bibi tehát a vasúti őr hitvesére 
vetette szemét s egy szomorú napon elhatározta, 
hogy másnak tőjét nem ad, mint csak a vasúti 
őr hitvesének. Valami bosszút érzett abban, hogy 
csak ez az asszony zsarolja ki a tejet, akibe a 
kényszerűség folytán lett szerelmes. Ha a vasúti 
őr jött, Bibi rúgott, földőntötte a sajtárt ■ nem 
engedte megfejni magát. Az asszony iránt azon­
ban annyi figyelmességet tanúsított, mintha a 
kezes bárányok fajtájából való votna.

S az asszony zsarolt. Minden reggel kira­
bolta Bibit

Történt azonban, hogy a vasúti őr hitvese 
hűtlen lett Bibihez s egy éjjel elfogadta egy gólya 
látogatását. Másnap reggel Bibi zokogott. Hosszú 
selyem szakállán végig folyt a megcsalt szerel­
mes, bánatos könnye s e bánat fejlődési története 
végre is a bosszú gondolatához vezetett Bibi el­
határozta, hogy most kiéhozteti a tejre szomjas 
vasúti bakter családot

Bibi tudniillik abból a józan fölfogásból in­
dult ki, bogy az asszony ilyenkor nem jöhet ki 
a házból. Beteg. Minden Bibi igy okoskodnék s 
legtöbbször helyesen. Ezúttal azonban a logika 
csalni látszott. Az asszony hűségesen megjelent 
A tarka kendő volt a fején, a perkál szoknya s 
a perkál zubbony a testén. Bibi egy percig csu- 
dál kozott, de aztán lehajtotta a fejőt.. •

A sajtárba fehéren, habosán folyt a tej s az 
asszony annyira elmerült a munkába, hogy észre 
sem vette a gyorsvonat közeledését Csak akkor 
ugrott föl, mikor már a vonat ott dübörgött a 
ház alatt. Kirohant, de már nem adhatta meg a 
jelzést

A vizsgálat megindult a hanyag őr ellen s 
akkor kiderült valami, ami miatt ma, az utolsó 
fölvonás napján, Bibi öngyilkos gondolatokkal 
vesződik. A vizsgálat kiderítette, hogy Bibit, a 
hütlenül elhagyott kigunyolt Bibit becsapták s 
bogy a logika mégis csak örök. Az, aki öt utól- 
szor megfejte, nem az asszony volt, hanem az 
asszony ruháiba öltözött vasúti őr.

— A r. M K E. advöstete. Thurőczy Vilmos 
cs. és kir. kamarást, a Felső-Magyarországi Közmüve- 
ődési Egyesület elnökét, abból az alkalomból, hogy 
a kiráiy a Lipót-renddol tüntette ki, a F. M. K. E. 
igazgató-választmánya küidöttségiieg üdvözölte Nyitra- 
Ivánkán. Thuróczy Vnmos szivesen fogadta a küldött­
séget és dr. Janits Imre üdvözlő beszédére kijelen­
tette, hogy továbbra is megmarad elnöki állásában, 
s magyar fajszeretete egész erejével és 1< lkesedésével 
lógja szolgálni a magyar közművelődés ügyét A kül­
döttség megél enezte az elnök örvendetes kijelentését

— Buszezer koronás alapítvány. Eperjetr^i Ír­
ják : Pesseicffy Pál sárosvármegyei nagybirtokos, aki­
nek nevét legutóbb nagy adományai révén sokat em­
legették. u abban ismét nagy alapítványt tett Január 
27-rŐl, Kapronczáról kelt levelében arról értesítette 
Rudnay Józsefnét, az Országos Nökőpző Egyesület el­
nökét. hogv az egyletnél 20.0b0 koronás aíapitvánrt 
tesz családja és utódjai leánygyermekeinek s ezek 
kihalta esetén más családok leányai javára. Az 
alapítólevelet az alapítványi összeggel együtt 1002. 
julius elsején fogja az egyesületnek átadni.

— Halálozás. Aranyosi Gyula hírlapírót, a Magyar 
Távirati Iroda munkatársát suiyos csapás érte. Neje, 
szül. Spitzer Janka tegnap délután fél egy órakor 
boldog házasságának tizenötödik évében, rövid beteg­
ség uláu elhunyt. Temetése holnap, pénteken délelőtt 
lél tíz órakor lesz a bemnitzer-utca 3V. szám alatt 
lévő házból.

Hemlach Gyuláné szül. Persa Anna úrnő, Hem- 
barh Gyulának, a központi vásárcsarnok fő.elügvelőjé- 
nek a neje, nia reggel meghalt Budapesten, negyven­
egy éves korában. Elhunytat, a tőrjén kívül négy 
gvérméké gyászolja. A temetése szombaton délután 
három órakor lesz, az L kér. tabáni temető kápol­
nájából.

— A bál sikere biztosítva van. Cserikor, a 
varsói kormányzó a jövő héten bált ad s nem meg­
hívták. hanem kirendelték erre a mulatságra a len­
gyel arisztokraoiát Felhívást kaptak a vendégek azzal 
a megjegyzéssel hogy az eset eges akadályoztatásnak 
az oka is azonnal bejelentendő. Nincs kizárva, hogy 
ba valaki azt joientette vo na be, hogy beteg, hát a 
kormányzóság orvosa által győződtek volna meg ar­
ról, bogy igazat beszélt-e. — így is sokan el akartak 
azonban maradni, de idejekorán tudomására adták 
mindenkinek, akit illett, hogy az elmaradásért — 
büntetés jár. E szerint a bál sikere biztosítva van.
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— Ötvon dollár fontonklnt. Egy csikagói leány, 
Miller Erzsébet kisasszony szerelmes volt egy urba. 
Meg is állapodtak abban, hogy összeházasodnak s a 
leány abban , a hitben is éldegélt, hogy a Henrik ur 
lelesége lesz. Henrik ur azonban megunta ezt a sze­
relmet, másikat keresett s az uj leányt aztán el is 
vette. Erzsébet szörnyen busult, iszonyúan busult s 
végre is bepörölte a hűtlen ifjút a bíróságnál ötezer 
dollár kártérítés erejéig. Keresetében elmondta, hogy 
mióta Henrik ur megházasodott, ő folyton szomorko- 
dik és ebben a mérhetetlen szomorúságban harmino 
fontot fogyott. Fontonkint százhatvanhat dollárt számit 
fel, ami csak nem sok ? Az esküdtek azonban sokal- 
lották a dollárokat és lontonkint ötven dollárban álla­
pították meg a kárpótlást.

— Házasság. Kemény Dániel cs. és kir. tartalékos 
hadnagy’, a zólvomi hitelbank pénztárnoka jegyet vál­
tott özvegy Jacobovits Lipótné leányával, Bertával 
Zólyomban.

Stern Mór kereskedő eljegyezte Steiner Ilona kis­
asszony t Sopron-Beleden.

— Szélhámos szobafestő. Steiner Adám szoba­
festő az Izabella-utca 10-ik számú házban egy hóna­
pos szobát bérelt. Lakásáról az . ország különböző 
vidékein lakó kereskedőktől Steiner Adám fűszer és 
Gyarmatáru nagykereskedő cimü feliratos levélpapíron 
különféle iüszerárukat rendelt, amiket azután olcső 
pénzen eladott. A megcsalt kereskedők feljelentették 
s mivel Steiner az idézések elől bujdosott, ma letar­
tóztatták.

— Száműzött szerkesztő. Pétervárről táviratoz­
zék. bogy az orosz kormány lelfüggesztette a Koszija. 
cimü liberális napilapot és szerkesztőjét. Amfiteatro 
{Sándort a cárról Írott tárca,a miatt száműzte Szibé­
riába. Amfiteatro abban a tárcájában a cárt és külö­
nösen a cár anyját, akiket Romanov helyet Ománodnak 
nevez, kifigurázta. A tárca nagy szenzációt keltett. 
A rendőrség nemcsak a szerkesztőnél, hanem az ösz- 
szes munkatársaknál is házkutatást tartott. Amfiteatro 
rendesen Old gentleman név alatt irt és tehetségével a 
Kosziját a legelterjedtebb és legtekintélyesebb politikai 
napilappá tette. Sztambulov megbuktatása után Bul­
gáriába, ment és ottani tapasztalatairól könyveket és 
tárcákat irt, amelyek na^v leitünést keltettek.

— Eltűnt fogorvos. Brosséban, mint ottani leve­
lezőnk írja nagy leitünést kelt Rauppert Vilmos fog­
orvosnak rejtélyes eltűnése a városból. Rauppert évek 
hosszú során át a legkeresettebb fogorvosok egyike 
volt Brassóban, ahol fényes lakást és gazdagon be­
rendezett műtermet tartott. Pár évvel ezelőtt elvált a 
feleségétől s a különben is idggbeteg ember azóta 
mind kevesebbet do gozott, de annál több adósságot 
csinált, ügy látszik, ez a két fontos körülmény kész­
tette rá, hogy Brassóból szó nélkül távozzék. Állítólag 
Moszkvába ment, ahol gazdag rokonai vannak.

— A király-utcai pékmtihely vízmérő órája. 
Giasner M.'ksa akinek a Kiráiy-utcában nagy sütő­
műhelye van már régen rájött arra, hogy a vízórája 
hibásan mutatja az elfogyasztott viz mennyiségét. Es 
csodálatosképpen nem az ő javára, hanem az ő ro­
vására téved. Be is akarta bizonyítani, hogy az óra 
megbízhatatlan, s annak az alapján szedni be rajta a 
vizdijat, igazságtalanság*  Bizonyításul fölajánlotta azt, 
hogy helyezzenek el a műhelyében még egy órát Az 
majd mogmutatja aztán, hogy a régi óra nem ér 
semmit. Vagy az uj nem ér sommit, szóval a vízóra 
egyáltalában alkalmatlan arra, hogy vizet mérjen. A 
tanács megtagadta a kérés teljesítését. A tanács tudni­
illik arra esküszik, hogy a vízóra csalhatatlan. A bel­
ügyminiszter azonban nem tette magáévá a tanács 
okoskodását és megengedte a másik vízóra fölálitá- 
sát is. Erre aztan a vízvezeték igazgatósága azzal főzte 
lo az igazságot kereső péket hogy két uj vízórát 
akart beállítani a műhelybe. Ilyenformán persze ba­
jos neki bebizonyitani azt. hogy évek óta több víz­
ért fizetett, mint a mennyit elhasznált. Újra a belügy­
miniszterhez fordult tehát igazságért, tudniillik azért, 
hogy a régi vízóra mollé állítsanak bo újat — ezuttaí 
azonban a belügyminiszter nem segített rajta. Két uj 
vizórát állítanak be a műhelybe és most már örök 
titok marad az, hogy hogyan is mérte hát a vizet a 
régi óra. Legfönnebb anynyit tudhatunk meg a ki­
rály-utcai pékmtihely két órájának munkájából, hogy 
van e egyáltalában valami megbízhatóság ebben az 
apparátusban.

— Áthelyezett gyűjtőhely. Á posta- és távírda­
igazgatóság az V-ik kerületben Váci-körut 14. számú 
házban Martos Adolf könyvkereskedésében működő 
postagyüj tő helyet február 1-tól a VI. kerület Váci- 
körut 15. számú házba, özvegy Wéber Vilmosné do­
hánytőzsdéjébe heljezi át.

— Mise Stone végre csakugyan szabad. Ha 
ugyan hinni lehet annak a szófiai táviratnak, amely 
ezt a hírt jelenti. E szerint a rablók már tegnap át­
keltek a bolgár-török határon s Miss Stonet és Zilka 
asszonyt szabadon bocsátották, miután a pénzüket 
már a múlt héten megkapták. Mindenesetre érdekes 
az, ahogy telegra'álgatnak Szófiából ebben a dolog­
ban. Azt hogy: rablók, éppen olyan egyszerűen írják 
le, mintha valami egyéb járatban lövő polgártársakról 
lenne szó. Es a jól értésültség is megható. Az efféle 
^Tablóról legalább illenék nem tudni azt. hogy hol és 
merre jár.

— Lóhluxásuk. Havazások idején, a székes­
fővárosban különben is naponta megismétlődő ló- 
kinzások valósággal botrányos mérvéket öltenek, lép­
ten nyomon elakadt jármüveket látunk, előttük vég­
képpen kimerült lovak, némely kocsis kegyetlen 
osíorcsapásokkal, rugdosással illeti a lovat, ahelyett, 
hogy ily kedvezőtlen útviszony esetén kevesebb ter­
het rakna a szekérre, vagy elő fogatot venne igénybe. 
Az embertelen és botrányos állathasználáson a rend­
őri hatóság és az állatvédő-egyesület csak ugy javít­
hat, ha a ”agy közönség is segédkezet nyújt akként, 
hogy minden alkalommal felemeli szavát ez emberte­
lenség ellen, lclbiván arra a legközelebbi rendőrőr­
szem figyelmét. Az országos állatvédő-egyesület, mikor 
e közreműködésre a közönséget tiszteletteljesen föl­
kéri, megjegyzi, hogy ugy a szolgálatban levő, mint 
más rendőrőrszemek utasítva vannak arra hogy a 
közönség ily természetű kérésének eleget tegyenek.

— Bablógyilkoaság Llndauban.. Ltwdauban, a 
bodeni tó mellett e hó 22-én egy Brog nevű órást és 
ékszerészt meggyilkoltak és kiraboltak. A tett elkö­
vetésével Szelos Frigyes órássegédet gyanúsítják, aki 
a rablógyilkosság után megszökött. A rablógyilkosság­
ról értesítették a fővárosi rendőrséget is.

—- Körözések. A rendőrség és az ügyészség 
egy Grosz Zsigmond nevű szatócsot köröz aki utazó­
nak adva ki magát, a Zwack J. és társa cégtől 795 
korona értékű árut, Kiszela Ágoston bőröndöstől 101 
korona és a Frisch Béla cégtől 139 korona értékű 
árut csalt ki, amelyekkel megszökött. — Morár Dionisie 
rác löldmivest emberölés miatt tizenöt évi íegyházra 
ítélték. Büntetésének két harmadát kitöltötte és fel­
tételes szabadságra eresztették. Morár Dionisie kisza­
badulása után nyomban megszökött Kishartáról. Most 
országszerte körözik.

— Tolvaj orvos Würzburgban letartóztattak egy 
dr. Adolf Fisenach nevű orvost, akit tetten értek, mi­
kor egy vendéglőben a pénztárból pénzt akart ki­
venni. Már régóta gyanúsították tolvaj lássál, s már 
be is vallotta, hogy ilyen módon vagy négyszáz már­
kát szerzett.

(x) Farsang idején művészies kivitelű jelmez­
képek kaphatók Rivoli fényképészeti műtermében (Ke- 
repesi-ut 30.) kedvezményes árban. Saját nagy válasz­
tékú elegáus jelmezek díjtalanul rendelkezésre állanak.

(x) Tartalékba tisztek legnagyobb bizalommal 
fordulhatnak egyenruháik bes7'irzése végeit Tiller Mór 
és Társi intézetéhez, Budapesten, IV. Váci-utca 35.

Civilizáció.
— Jelenet. —

Abesszíniában bevezették a tele­
font. Menelik császár rendeletben 
közli, hogy aki elvágja a telefon­
drótot, annak levágatja a kezét.

L
Miniszter: És micsoda uj civilizált dolgokat akar 

még felséged behozni az országba?
Menelik'. Most, hogy a telefon megvan, követke­

zik a villamos világítás. Aki ennek a vezetékét el­
vágja, annak kiszuratom a szemét.

Miniszter: Hát még?
Menelik: Aztán jön a villamos vasút Aki ennek 

a vezetékét vágja el. annak lefürészeltetem a lábát
Jfútű/ler: Hát még ?
Menelik: A biciklisportot is meghonosítom. Aki 

a biciklistát fellöki, annak levágatom az orrát
Jftaűrfer: Hát még?
Jfeneft*/.:  Aki az automobilon kocsikázót bántja, 

annak lccsipetem a lülét; aki a könyvnyomdát össze­
rongálja, annak lekaszáltatom a ío ét; aki a távíró­
drótot vágja el, annak a fogait huzatom ki; aki a 
vasúti sincket szedi fül, azt levágatom a fejéről! 
Majd megmutatom én. hogy lesz itt civilizáló !

1L
(Évék múltán.)

Miniszter (egy kézitáskát hoz): Jőnapot. felség.
Menelik: Szervusz. Mi az?
Miniszter (kibontja a kézitáskát): Ez a pártvezér. 
Menelik: Micsoda pártvezér?
Miniszter : A konzorvativ párt vezére. Aki min­

dig szónokolt az uj intézmények ellen.
Menelik: Nos, és?
Miniszter: Nos és ez maradt belőle. A nyomo­

rult forradalmat csinált. Elvágta a telefon, a villamos 
villágitás a villamos vasút és a telegráí drótját. Fel- 
lökto a liberálispárt vezérét, aki biciklizett, leütött 
egy automobil kocsist, összetörte az Adis-Alaba és 
Vidéke körforgó gépét, és fölszedte, hogy ne mond­
jam: a porból magához emelte a vasúti síneket Végre­
hajtottuk rajta az összes Ítéleteket, hát ez maradt 
belőle (Átnyújtja.)

Menelik: Köszönöm. (Zsébredugja) így aztán va­
lahogy csak meglesz a civilizáció, azt a kutyafáját!

—o.—

Afrikai idill.
Loftenyufo, a néger matabélek 

királya, elválik feleségétől, szol. 
Miss Jeweltől és Miss blaud 
Wilsont veszi et

E versemért — már szinte félek.
Megorrolnak a matabélek.
De főképpen Lobengula,
A matabélek hős ura.

Mily komplikált az ő regénye 1
Miss Jewel volt a szemelényo
Es Isten és ember előtt,
Egy szép nap nőül vette őt

De a nászórák messze szálltak,'
S a hős, a nagy Lobengulának 
Nem tetszik többé Miss Jewel...
A szerelem ah! így huny eL

Maud Wilson lopődzott szivébe,
S bár Miss Jewel zokogva kérte, 
Lobengula nem hajt a könnyre
8 elkergette Jewelt örökre.

De Miss Jewol britek leánya,
A brit törvény vigyáz reája ... 
Lobenguiától útra kelt 
Néki válópörrel felelt.

S most a kiváncsi matabélek,
Csak a válópörről beszélnek,
Korzón, színházban, bálteremben
Mondják: Elválnak I... Hihetetlen .' . .

A zsúrok, piknikek világa
A botrányt lesve, várva-várja
8 a matabéli hírlapokban
Van erről cikk, hír — „Innen-Onnan

•
öh, matabélek, matabélek 
De csúf világ van tifelótek 
Európában ah, de mások 
Az erkölcsök, a szokások. . . .

A férj nejéhez hü minálunk,
Es egymástól mi sohse válunk ...
Pletykákból nálunk meg nem élnek ...
Óh matabélek, matabélek!

F.

SZÍNHÁZ, ZENE.
•• A dada, Bródy Sándor szenzációs darabja 

amely sikere teljében rövid időre lekerüli a műsorról 
Yvette Guilbert vendégszereplése miatt, pénteken, e 
hó 31-én kerül megint színre a Vígszínházban. A 
darabot ez alkalommal ismét a premiere szereposztá­
sában adják.

•• Felekyné-Munkáozy Flóra buozuja. Megír­
tuk, hogy Felekyné-Munkácsy Flóra a magyar színmű­
vészeinek ez a visszavonult ékessége, a jövő hónap­
ban a Várszínházban még egyszer a közönség elébe 
lép. A művésznő bucsuieilépésére vonatkozólag a kö­
vetkező kommünikét kapjuk a Nemzeti Színház igaz­
gatóságától :

Fotelcyné-Munkácsy Flóra asszony, a Nemzeti 
Színház örökös tagja, a színpadtól való végleges 
visszavonulása elölt el óhajtván búcsúzni a Vár­
színház közönségétől is, csütörtökön, február 6-án 
az igazgatóság Serge Panninél tüzlo ki e napra a 
Várszínház előadásául. A művésznő, aki a Várszín­
ház azon első előadásán is részt vett, amelyet a 
Nemzed Színház szomélyzote azon a színpadon el­
játszott, a bucsuzás estéjén Desvarine-né szerepét 
lógja játszani, egyikét azoknak a nagy szerepei- 
peinek, melyekben dicsőséges művészi pályájá­
nak legnagyobb diadalát aratta. A bucsuzás ün­
nepségét az igazgatóság a maga részéről felhasz­
nálja arra, hogy ezen az estén nyújtja át a mű­
vésznőnek a legielsőbb kitüntetést, a koronás 
arany érdemkeresztet, melyet a művésznő a ma­
gyar színművészet terén kifejtett kitűnő és siker­
dús működéséért kapott.

•• Biatori Adél ünneplése. Bdmtíből táv­
iratozzék, hogy a Teatro Valié tegnapi díszelőadása 
közben, mely a nyolcvan esztendős Ristori Adél tisz­
teletére íoljt le. a közoktatási miniszter felvonásköz­
ben erre az alkalomra vert aranyérmet adott át a 
művésznőnek, akit egész este, még az előadás után is 
nagy ovációkban részesített a közönség. Fiúméból 
hol az ötvenes években sokat járt Ristori Adél, az 
Irodalmi Kör üdvözlő táviratot küldött, amelyre a 
művésznő nyomban válaszolt is. Egy másik római 
távirat arról ad hirt, hogy az olasz sziumüirók egye­
sülete Ris/ori-kiállitást fog rendezni, ameiyeu a nagy 
tragikára vonatkozó emlékeket fogják a közönségnek 
bemutatni.

•• Betiltott színdarab. A berlini cenzúra betil­
totta Mcysc Pál Maria Magdolna cimü darabját, molyét 
a tosín^-szinház akart bemutatni.
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•*  A ■x«gedi (‘ilotárBulit * Várisin hátban, 
pr. JűSdVtca Jenő, a szegedi színház uj igazgatója 
nagy ambioióval készül a március hó 30 tói április 
joTjg terjedő várszínház! idényre. Két-három eredő’i 
Újdonság011 kivül bemutatja Alól tere Don Juan\bX ée 
Goldoni hires vigjátékát a La locandierat, melyei 
dr. Hevesi Sándor A fogadósuk címmel 1 ordított ma­
gyarra. E két darab a lővárosban még nem került 
szinre. -1 fogadómét Hevest og,a rendezni, aki mielőtt 
a Nemzeti Színház kötelékébe lépne, kél-bárom hó­
napra Janovics társulatához megy, hogy a rendezés 
teknikui részét e sajátítsa.

•*  V^rdl emlék a milai-ól temetőben' A miZaitdi 
temetőben e hónap 27-ikén leplezték le Verdi emlék­
szobrát. mely Quadrelli szobrász vésője aól került ki. 
A leleplezés nagy ünnepség közben ment végbe az 
állam és a városi tanács képviselői jelenlétében. 
Ugyané napon a áfí/ano-szállóban, melyben Ferót*  
meghalt, leleplezték a nagy olasz zeneszerző emlékére 
az épületre illesztett emléktáblát. A tábla a következő 
felírást viseli:

Ezt a házat századokra tette emlékezetessé 
Giuseppe Verdi aki i'.t szívesen látott vendég 
voit s aki 1901. január 27-ikén itt halt meg. Ha­
lálának első évforduló áu a község, a nép egy­
hangú lelkesedése közb n leleplezte ezt az em­
léktáblát. a nagy ember maradandó mogtis2telé- 
sére, aki az olasz szívbe, az ő isteni harmóniájá­
val a hazája iránt való szoretetet istfpolta.

A szálló tulajdonosa a szobát, me yben Verdi 
meghalt, ugyanabban az állapotban hagyta meg, mely­
ben volt, mikor Verdi meghalt benne.

• Sufornann uj darabja. Sudermann Hermáim 
azokon a tapasztalásokon okulva, melyeket Éljen as 
életi cimü u színmüvének próbát közben tett, teljesen 
átdolgozta darabjának ötöd.k felvonását A darab 
tudvalevőleg lebruár 6-én kerül először szinre Ber­
linben.

•*  A pariit német dlákelőadáiok. Berlinből 
táviratozzák. hogy azon a két német előadáson, me­
lyet a lipcsei diákok a párisi Portc-Saint-Martin-wÁa- 
házban rendezrek, a berlini udvari színház több elő­
kelő művésze lóg résztvenni. A két előadáson Schiller­
nek. Haramiák cimü drámája kerül szinre.

•*  Metcnier darabja : Ö. Yvette elutazott, de a 
párisi rimdrámákből még maradt valami a budapesti 
közönség számára. Ma esto került szinre az uj 
Somossy Mulatóban Méténier egyielvonásos drámája: 
0. Szinte rettenetes borzadály fogta el a hallgatósá­
got a darab egyes hatásosabb jeleneteinél. Ebben a drá­
mában kezdődik tulajdonképpen AnniéDirkcns művésze­
tének a bemutatása. Eddig közönségünk csak kelle­
mes, szép és üde hangjában gyönyörködött. Nótáival 
ham. r meghódított*  azt a közönséget, mely a vig 
maisának hódolt és nem kevésbbé hódította meg mai 
bravúros játékával közönségünket. A darabban sze­
replő gyilkost Katrler adja, pompásan játszott és ő is 
osztozott Dirkens tapsaiban.

•• Hangverieny & Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hirtnouo'• ma esto fél 9 órakor bázibangversenyt ren­
dez és közvetít előfizetői szórakoztatására. Közreműködnek: 
Hettyei Aranka, Lukács Henrietté, Rambovszky Mariska, 
.Somióné V. Viitaa és Szentgyörgyi Miklósné úrnők, Broulik 
Ferenc, Kiss Mihály, Rcxa Dezső, Somló Sándor, Szemcro 
Árpád és Szundy Károly urak. A hangverseny után 10 óráig 
az est folyamán érkezett újdonságait olvastatja fel a beszélő­
újság, majd még 11 órá g cigányzene lesz hallható a kagyló­
kon keresztül, amelyet az Elito- és az Emkc-kávéházból köz­
vetít a Telefon Hírmondó.

Anyegin Eugén.
(Lírikus jelenetek három felvonásban, hat képben. 1‘ akin | 
verses regénye nyomán. Fordította Várady Sándor. Zenéjét 
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Álmodtam az éjjel.
Alusikalische Erinnerungen címe alatt adta ki 

Btümcke Henrik Csajkovszky memoárjait és zeno- 
birálatait a halhatatlan szerző kitűnő arcképével. 
Sokáig néztem Anyegin konponistájának vonásait, 
akit lángelméje és boldogtalansága egyaránt a 
kivételes emberek közé sorol. Finom, érdekes 
diplomata-fej, szája körül csupa nőies lágyság, 
nagy szeméből a iájdalom végtolonségo sugárzik. 
Szinte hallóin az orgánumát is. A könyvet az ő 
mélyen rezgő hangján olvastam, emlékeit is, a 
bírálatokat is, fülembon podig, mint valami távoli 
visszhang, zengett a mai főpróba zenéje. Csaj­
kovszky. mint zenekritikus I ... Elaludtam.

Aztán álmodtam. Az Operaház csillogó csar­
noka ... Az ismert premiér-kép: esudaszép 
asszonyok, elegáns férfiak . . . Anyegin . . . Ott 
pedig az egyik támlásszékon egy idegen ur ül: 
finom, érdekes diplomata-fej, szája körül csupa 
nőies lágyság, nagy szoméből a fájdalom vég­
telensége sugárzik elő. Majd hirtolcn megváltozik 
az álomkép: az idegen ködös utcákon kisértetiesen 
rohan, most a redakcióbán van, ahol — furcsa — 
senki so csudálkozik, hogy a halottak visszatér­
nek, — és a szerkesztő egész természetes hangon 
kérdezi:

— Hol a tárca Anyegin premierjéről?
Vájjon mit írna ma Csajkovszky őrről a dal­

művéről?! — scurrilis álomlátásom után az a 
kérdés maradt meg bonnem.

A nagy orosz imi is tudott és szerette az 
igazságot. A legjobban jollomzi a maga egyénisé­
gét, amikor művészi szimpátiáit és antipátiáit 
vallja be.

Eszményképe Mozart volt, akinek lángelméje 
föltétlon hódolatra kényszeríti. Mozart zenéjébe 
fülig szerelmes, Beethovenét csak tiszteli és I á- 
mulja. Visszatérvén Bayreuthbó], elmondja, mit 
hozott el onnét magával: zavaros emlékét sok 
meglepő, különösen szimfonikus természetű szép­
ségnek, végtelen hódolatot a költő-komponista 
és technikája előtt, kételyt a fölött, hogy vájjon 
Wagner eltalálta-e a zene lényegét, továbbá vég­
telen fáradtságot, de égő szomjúságot is, hogy a 
világ eme legkomplikáltabb zenealkotásainak ta­
nulmányozását folytassa. — Brahms zenéjét, aki­
vel Lipcsében személyesen is megismerkedett, 
száraznak, zavarosnak, minden invonzió nélkül 
valónak találja és rideg bírálatát ekként foglalja 
össze: „Itt minden komoly, szolid és látszólag 
önálló, do mindentől hiányzik az, ami a legfon­
tosabb : a szépség 1“ — Bach és Hdndet idegen 
nyelven beszél hozzá és hideg klasszicitásuk nem 
érdekli őt. — Annál nagyobb lelkesedéssel tölti el 
Grieg „szolid méb’buval teli zenéje, amelyben 
mintegy visszatükröződik a norvég természet ha­
talmas szépsége." — Ferdít és egyáltalán az 
egész olasz zenét imádja Csajkovszky, mig a fran­
ciák közül elsősorban Gounod vívja ki tetszését.

Imo Csajkovszky művészi hitvallása, amint az 
zenekritikáiból kiviláglik. Do nem erre gondolok, 
amikor fölvetem a kérdést: váljon mit írna ma 
Csajkovszky Anyeginről ?

Elmondaná-o, hogy milyen titokzatos össze­
függés van a mü és alkotója között? És egy­
általában elmondhatná-e? Nem igon. Az ilyon 
naivul alkotó költő nem lehet maga-magának 
clomző esztétikusa, másrészről ez a zeno olyan 
titkos fájdalomból ored, amely elől Csajkovszky 
menekült

n.
Anyegin Eugén.

Akinek a lelke emlékezésre van berendez- 
kedvo, naptári dátumokban sok hangulatot talál. 
Ezek számára egyszerűen megjegyzem, hogy teg­
nap délben volt hatvanöt éve, hogy Puskin, 
Anyegin költőjo párbajban kapott sebo következ­
tében meghalt, akárcsak Lensky, akiben előre 
megsejtette és szórul-szOra megírta a maga egész 
sorsát Ami hatvanöt év előtt véres valóság volt, 
az a tegnapi főpróbán, mint kiengesztelő müremok, 
hangzott fel előttünk zenében.

Puskin Anyeginje az oroszok legnemzetibb 
költeménye, annyira, hogy amint nekem egy orosz 
kolléga mondta: orosz ember nem követhet el 
oly bűnt, hibát, szamárságot vagy jó cselekedetet, 
hogy no lehessen erre vonatkozólag rögtön Anye­
ginben a logjellemzőbb idézotot találni.

Csajkovszky szövegírója, egy moszkvai szí­
nész, akinek a neve nem szerepel a partitúrán, 
csaknem sor szerint alkalmazkodott a verses re­
gényhez, eltekintve attól a néhány epizódtól, 
amelyet a cselekvésbe — akadályul — beleszőtt. 
A regényt hét képre osztották, — (nálunk az 
utolsó kettőt összevonták és igy hat lett belőle), 
— magából a regényből azonban nem tudtak 
drámát csinálni.

íme a mese:
Z. Wp. Larina özvegyasszony falusi kastélyát 

látjuk, ahol két leányával, Tatjánával cs Olgával 
él. Az alakok a darabban nem cselekedeteikkel 
jellemzik magukat, hanem mindegyik hűségesen 
tudja magát lefesteni. Tatjána igy mutatja be 
magát:

Ha én a kedves kis románcot hallom,
Egy messzi lévő ismeretlen tájra szállók, 
Hol ábránd visz körül.

Mire a sokkal reálisabb és még „gyermek11 
Olga ilyeneket tud magáról mondani:

En okosabb vagyok; ha zene szól,
Perdülök egyet én is • . ■
Az éa nevem gyermek marad!

Ebbo a házba állít be Lensky, Olga vőle­
génye, hogy Anyegin barátját— egy előkelő, blazirt 
férfit, — bemutassa. Anyeginnek ilyesmit kell éne­
kelve kérdeznie:

Kisasszonyom, nem unalmas-e 
Néha-néha itt e csendes, szép, 
De kissé elhagyatott tájék? 
En azt hiszem, hogy nincs itt 
Valami pezsgő társasélet.

Ezekkel az idézetekkel jellemezni akarom a 
szövegkönyvöt, de elég lesz, ugy hiszem, — Lensky 
lángoló szerelmi vallomását ismétli OZydnak, — 
Anyegin podig közönyös dolgokról bőszéi Tatjáná­
val, aki beleszeret az érdekes idegenbe. A re­
gény elmondja az okát, hogy miért érdekes 
Anyegin, — a darabban azonban még csak okát 
se sejtjük.

Ugyanilyen hibákban szenved a többi kép 
is, amelyet már sokkal rövidebben mondhatunk cl:

II. kép. Tatjána éjjel hálószobájában szen­
vedélyes szerelmi vallomást, ir Anyeginnek és 
reggel dajkájának fiával küldi el a levelet,

III. kép. Anyegin a kertben fölkeresi Tat­
jánát, akinek blazirt fö!»nynvel köszöni meg ér­
zelmét, amelyet nem viszonozhat.

IV. lan. Larináóknál házibúi van, amelyen 
Lensky is, Anyegin is r-ngjelen. Anyeginnek vi­
selkedése Olgával szemben felkelti Lensky félté­
kenységét és a két jó barát az egész társaság 
előtt tsszevész, megsérti egymást, ugy, hogy u 
párbaj olkerülhetotlen.

K kép. A párbaj. Kora téli röggel havas 
pusztaságon találkozik a két barát, hogy halálos 
tusában egymással szembe kerüljön. Anyegin 
golyója megöli Lenskyt.

VI. kép. A párbaj óta évek múltak el és 
Anyegin hosszú utazásából ismét hazatérve, mint 
Gretnin hercegnők feleségét látja viszont a haj­
dani kis Tatjánát. Most Anyegint elfogja az őrült 
szenvedély, bevallja Tatjánának, hogy imádja, do 
a hü feleség, bár nem változtak mog hajdani 
érzelmei, ridegen megmarad a kötelosség utján. 
Anyegin megtörve távozik.

Hogy ez a szöveg nem dráma, az bizonyos, 
de a zeneköltő maga is, mintegy mentegetődzésül 
a következő alcímet adta müvének: Lírai jelenetek. 
Ez a cim nemcsak a szöveg mentegetésére szol­
gál, hanom a zenét is jellemzi.

Minő csudás szépségű zenei Drámát, amely 
a szövegbon sincs meg, a zenében so szabad ke­
resnünk. Egy egészen különálló uj műfajról van 
szó, amelynek tudtommal som elődei, som utódai 
— legalább eddig — nincsen, — olyan zenei vál­
fajról, amely a drámai scénát ürügyül használja 
fel lírai részletek érvényesítésére. A lazán összefüggő 
képek nem egymás kedvéért vannak, hanem 
mindegyik a maga sconériájával és helyzetével 
egy-egy lírai kitörés stilszerü keretéül szolgál.

Anyegin, a verses regény tipikus orosz mű­
remek. A megzenésített Anyegin pedig egyéni mű­
remek. A regényben mindon orosz megtalálja 
maga-magát, a dalműben pedig csak Csajkovszkyt 
találjuk meg, aki itt zenében megadja mindazt, 
ami a nagy nemzeti költeményben az 0 szemé­
lyiségére vonatkozik.

És itt nem puszta véletlenség az, hogy az 
egyetlen alak, akit Csajkovszky erőteljes vonások­
kal megrajzolni tudott, — nő, Tatjána. Csajkovszky, 
ez a meghasonlott zsoni a maga végtelen bánatos­
ságában és titkolt magányában nőies természet 
volt, akinek életfölfogása és fizikai ösztöne 
homlokegyenest ellenkezett a kivételt nem ismerő 
világrenddel. Irtóztató szenvedélyesség uralkodott 
szivében, amely nőm tudta magát megérteni, se 
megérttetni. Nagyobb lelki gyötrelemből még nem 
tört elő szerelmi vallomás, mint a második kép­
ben, szorintem a mü leghatalmasabb részletében, 
amelyért talán az egész mü szülemlett

És mostan, bármi lesz, nem félek. 
De tudnom kell, hogy mért is élekl 
Felelnem kell önön szivemnek, 
Mely egyre kérdez, nem pihen meg...

És ezzel talán megjelölte azt a lélektani pon-' 
tót, ahonnan ezt a mélységes, tikkasztóan érzéki, 
gyötrelmes gyönyörökkel teli zenét hallgatni kell.

Mindegyik kép egy-egy koncert, amelyben' 
Csajkovszky, a dalnok lép elénk, akár mint Lensky, 
akár mint Anyegin, akár mint Tatjána, hogy a 
maga líráját, a maga véréből és könnyeiből ki- 
patakzó líráját zengedezzo. Az ő végzetes szerel­
mének titka csak álarc alatt mutatkozhatik. Mint 
Lensky az első képben a boldogan vágyódó szere­
lemről énekel, a második képben, mint Tatjána, 
hiába küzd a szenvedély ellen, mely kitör, a báli 
jelenetben Lensky fóitékenységo az ő keserve, 
amelyet mindig el kellett titkolnia, a tenorista 
hattyúdala a párbaj előtt olyan fájdalomról zong, 
amely magányos éjeken sokszor kínozhatta szi­
vét, Anyegin szenvedélyes kitörése az utolsó kép­
ben pokoli láva az ő szegény, agyonkinzott szi­
vének kráteréből.

Ennél a véres alanyiságnál fogva volt oly 
érdekos tovább szövögetni o bizarr álomképet: 
Csajkovszky, mint zenekritikus, a mai premiéren 1

A boldogtalan költő, aki 1893-ban öngyilkos 
lett, bár ugy hirosztelték, hogy az akkor járvá­
nyos kolerában halt meg, 1892-ben még megélte, 
hogy Anyeginjo Oroszországon kivül is szinre 
került. A lángolméjü Mahler Gusztáv 1892-ben 
Hamburgban adatta elő legelőször és a zene 
csudaszépsége azóta sok helyütt hódította meg 
a szív intelligenciáját. Színészi ábrázolás te­
kintetében azonban a mü azzal a nagy kö­
vetelménynyel lép fel, hogy az énekesek játé­
kukkal pótoljak a szövegkönyv hiányait. Ez 
nehéz dolog, hiszen a kántáló urak és hölgyek 
csak a legritkább esetekben tudják megjátszani 
még azt is, amihez Okot a legjobb szövegkönyv 
hozzásegíti.

A rövidke nyitány Tatjána lírai motívumát 
variálja. Az első kép Tatjána és Olga duettjével 
indul meg, amelynek régies szontimentalizmitsá- 



ia Budapest, pántéi BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 3L 80. szám.

hoz pompásan illik a spinét-kiséret Ugyancsak 
ennek a képnek egyik gyöngye a kaxdal/ amely 
lüktető szláv ritmusával s zamatos dallamával ellen- 
állhatlanul hat. Az egész mü gyöngye a második kép 
levéljelenete, amelynek instrumentáoiója teli a 
legbrilliánsabb ötletekkel, elragadó hangzati szép­
ségekkel és varázslatos hangulattal. Tatjána 
mellett ebben a képben pompásan érvényesül az 
öreg Filipjevna is, akit néhány igazi szláv motí­
vum pompásan jellemez. A harmadik kép a-dur 
kórusa és ugyancsak itt Anyegin áriája kiemel­
kedő részletei a partitúrának. A báli jelenetben 
kiválik behízelgő dallamosságával és édes ritmusá­
val a félig francia, félig bécsi keringő és a maeurka, 
valamint nagyon kedves a francia kupié is, amely­
nek rippous kottáit a rokokó bája lengi körük A 
párbaj-kép gyöngye Lemky mélységesen szép moll- 
áriája, amely meghatóan vesz buosut napsugár­
tól és szerelemtől, mig Csajkovszky zenei elő­
kelőségét magának a katasztrófának ízléses zene­
kari illusztrálása jellemzi. Az első megzenésített 
párbaj, mit csinálna ilyesmiből Strausz RikárdM 
Az utolsó képben egy elmésen költői polonaite 
válik ki, amely Chopint juttatja eszünkbe, akit — 
Laroohe szorint — Csajkmuky nem kedvelt. Ez 
a rokonszellcmok ellenszenvei Oremin herceg 
áriája a maga méltóságosan bensőséges pátoszá­
val hat, mig a vég-duett adós marad a szenve­
délyek fokozásával, a hangulat túlfeszültségével, 
amelynek a katasztrófához kell vezetnie.

Ezek után tessék megnézni azokat a legé­
nyeket, akik Csajkoveekyt utánozni akarják;

Zseniálisak, mint a felsütött haj.
HL

Ai előadás.

Hogy sikert aratott-e nálunk Csajkovseky: 
Anyegin Eugénjel! — naiv kérdés, úgy hiszem. 
Ma este csak arról lehetett szó, sikert arat-e a 
közönségünk vagy sem. A szövegkönyv szer­
kezeténél fogva e dalmű nem arathat közönséges 
theatralis diadalt, elvégre valahányszor csak le­
gördül a függöny, a közönség mindig csudálko- 
zik. Anyegin diadala a szivekben 'átszódik le és 
nem a tenyereken. Es ott meg is volt.

A dalmű címszerepét Beck Vilmos, jeles 
baritonistánk énekelte, akinek minden alakításán 
meglátszik, hogy mily komolyan veszi a művé­
szetek A hős jeliemével, akit megrajzolt, feltét­
lenül tisztában van, de a nyugodt komolyságot 
markánsabb vonásokkal jelezte, mint a világfi 
blazirtságáL Kitünően volt disponálva és művészi 
énekmódja, értelmes szavalata, ép és egészséges 
mondattagolása, egyáltalán énekművészeiének ma­
gas színvonala igen nagy elismerést érde­
mel. A közönség lelkes elismeréssel hálálta 
meg a jeles művész alakítását. Érdekes volt 
a maszkja: Sauer Emil szőkére fordítva. — 
Lurrian, mint Lensky, egyik legszebb diadalát 
aratta. Olyan magyar szövegkiejtéssel énekelt, 
hogy bátran ajánljuk a Magyar Királyi Operaház­
nak, szerződtesse a cseh tenoristát tagjai számára 
a szövegkiejtés tanárául. Rég nem zúgott az 
Operaházban olyan frenetikus tapsvihar, mint 
aminőt Burrian ma este többször is hallhatott. 
A közönség tüntetőleg ünnepelte kedvencét — 
mert Burriant igazán igy nevezhetjük, — de nem­
csak tökéletes magyar szavalatáért, hanem gyö­
nyörű énekéért és pompás játékáért is. — Kaetőr 
Margit (Tatjána), a mi kitűnő ifjú dráma­
primadonnánk ismét megmutatta, hogy mű­
vészete állandó fejlődésben van. Szózatos or­
gánuma erősbült fényben ragyott, énekmódja és 
fölfogása pedig egyre gazdagszik azokban a fino­
mabb árnyalatokban, amelyeknek hiánya művé­
szetét azelőtt érezhetően megfosztotta az érdekes­
ségtől. A levél-jelenetet éppen ebből a szempont­
ból még inhább ki kell dolgoznia. Az énekesnő­
nek, aki a stilszerü kosztümökben ragyogó je­
lenség volt, szintén nagy része volt a közönség 
tapsaiban. — Eey Dávid Gremin kis szerepét 
csudáé orgánumával és művészi jelentőségével 
tette nevezetessé, Komái (Szarecky) mint már sok­
szor, ma újra megmutatta, mint lehet színészi intelli­
genciával kis szerepben is az ogész scénát érde­
kessé tenni, — Gábor (Triquet) kitüen ábrázolta 
az édeskésen affektáló kuplé-tenorinócskát, — a 
hölgyek közül mog a széphangu Valenl Vilma 
(Larina) és Várady Margit (Olga) járult az est 
sikeréhez.

Máder Raoul igazgató tanította be a dalmű­
vet : ez a finom muzsikus illett ehhez a finom par­
titúrához. Gyönyörűség volt hallgatni, mint érti 
mega zenekar még a legfinomabb intencióját is 
vezetőjének, aki úgyszólván könyv nélkül diri­
gált. — Külön dicséretet érdemel a kar kiváló 
produkcióiért nemcsak a kar, de Kouéda Károly 
teles karigazgatónk is. Minden szavát értettük a 
kórusnak, mintha csak egy ember énekelne és 
pedig kitűnő szövegkiejtéssel.

A kiállítás és a kosztümök gyönyörűek vol­
tak, ami Ktmtndy Jenő, kitűnő szcenikai főfel­
ügyelőnk érdeme.
• Stilszerü képben jelent meg előttünk a bol­
dog Biedermeier-korszak. Az urak hatalmas 
vatermörderrel, duplán csavart nyakravaióval, 

magas, szines köcsögkalappal, csapott vállu, ha- 
rangalju kabátban, elöl ráncos, rövid pantallon- 
ban, amely a oipőn kivül van leszorítva, a höl­
gyek pedig félhosszu derékkal, amely már nem 
oly rövid, mint a néhai empireban, félhosszu, 
nagyon cifra, alul többnyire virággal diszitett 
szoknyában. Mintha a mai divat lassan-lassan 
visszatérne ezekhez a formákhoz I

Sada-Yacco.
Drezda, január 28.

Nagy párisi sikerei után Németországba ment 
Sada-Yacco, hogy német földön njabb sikereket aras­
son és aranyait gyarapítsa. A berliniek nem lelke­
sedtek nagyon érte, nem is adtak neki előkelő szín­
házban helyet, hanem csak iiberbrettlin, a Wolzogen 
színházában, de annál nagyobb a sikere a többi 
német Tárosban, ahol — a japán Iparmű vészetet is 
többre becsülik, mint Berlinben. Liposében na­
gyon tetszett a japán tragika, aki márciusban 
Budapestre is elmegy, és erős volt a sikere a 
minap a drezdai udvari operában, amely az 
exotikus művésznő tiszteletére a roskadásig meg­
telt fényes közönséggel. Ott volt a szász király 
a leleségevel meg a prezumptiv szász trónörökös a 
hitvesével. Albert király — egy kedves, öreg ur — 
meg a felesége — egy igénytelen, éltes asszonyság — 
nagy figyelemmel kisérték a japánok előadását. Ep­
pen csak magyarok és japánok voltunk kevesen a 
színházban.

A japán színjátszó művészet sokáig nem állott 
egyébből, mint bábjátékból. A bábjáték fejlődött és 
az idők folytán igazi műélvezetet nyújtott; rendes 
színművészet lett belőle de minden szerepet asszony 
adott, amig valamelyik japán császár az asszonyo­
kat el nem tiltotta a színjátszástól. A szigorú ural­
kodó észrevette, hogy a színésznők sok főne­
mesnek okozzák romlását és ezt akarta a kü­
lönös tilalommal megakadd’j «zni. A japán szín­
padokon ezután sokáig csak férfiak szerepeltek, 
amig egy napon - megjelent Sada Yacco és a hely­
zet megváltozott Az ő tehetségű megtörte a jeget ég 
most a japán színpadok, is ivcipiáliák a nő-színésze­
ket Sada Yaccot amint ismuiv.vw, igazaban Mounet- 
Sully ludezte löt ó mondotta róla, hogv senki sem 
tud úgy meghalni, mint a apánok busója Pánsba 
pedig úgy került a japán művésznő, hogy a férje az 
ottani követséghez volt beosztva és férjét régi emlé­
kek tűzték Parishoz. A férj maga is kitűnő színész­
tehetség és párisi tartózkodását arra használta fel. 
hogy a lrancia művészek játékából tanuljon. Sőt 
Kawakami ur — ez a lérj neve — a japán színpad 
körül még darabok írásával is nagy érdemekt szerzett

Ezek a darabok, amint a japán társaság vala­
melyik titkára a színpadi kárpit előtt a közönségnek 
magyarázgatta. az eredetiben mások, mint az Európá­
ban szinrekerülők. Itt csak a darab kivonatát mutat­
ják be. Japánban egy-egy előadás 10—12 órág tart 
Ilyen hoss-.u darabokról még Wagner Rikhárd sem 
álmodott I

Két szomoru:átékkal utazik a japán trupp. Az 
egyiknek, A gésa és a lovag a cime és kételvonásos. 
Az első felvonás Joshiwara város egyik utcájában 
történik. Nyár van, a cseresnyelák virágjukban áll­
nak. Ebben az utcában találkozik Nagoya Kauza — 
személyesítője Kawakami ur — a bájos és elmés Katsu- 
ragi gésávah Bada-Yaccoval. A szép gésa megtetszik 
neki, de tetszik Bauzának is és a veté vtársak összekap­
nak, majd viaskodnak. Ámbár Katsuragi közbeveti ma­
gát : Bauza megsebesül. A második lelvonás templom 
előtt játszik. A temp’omban Nagoya Sauza van, a 
gésa egykori lovagja, — gazdag mennyasszonyával A 
narancs, ak el virul lak, a lovag szerelme tovaszállott 
és most arájával a templomba menekült Katsuragi 
elől, aki üldözi. A szerzetesek — a temp om őrzői — 
a gésát nem akarják a templomba ereszteni, csak egy 
föltétellel, ba táncol nekik. Es Katsuragi táncol. 
Sada-Yacco, a t tagi ka, a csábos táncot kecs­
esei, érzéki módon leiti el. A szerzetesek mo­
hón szürcsöiik ezt az élvezetet, de mikor a tánc­
nak vége van, megszegik ígéretüket és nem bo­
csátják be Katsuragit. A lány könyörög nekik, az­
után sir, végül tombol, őrjöng .'ájdaimában, a szerze­
teseket -ebirja és berohan a templomba. Változás. A 
szín a templom kertjét mutat a. A gésa ott viaskodik 
életre-halálra a szerencsés menyasszonynyal. A meny­
asszony halálra sebzi a gésát és Nagoya Sauza, a 
lovag és vőlegény, már csak a haldokló leányt fogja 
föl karjában. Sada Jacco, aki a mi .ogalmaink szerint 
is igen csinos es akinek szivbecsendülő vonzó hang a 
van, amikor a két térd viaskodását hárította liliom­
testével, amikor a szerzetesek előtt dévajkodott, majd 
pedig a kétségbeesésében őrjöngő asszonyt adta, ter­
mészetességévei erősen halott. Es a haldoklása, ame­
lyet fényhatások emeltek, megindító volt, mint egy bús 
költeméuy megragadó befejezése.

A második darabnak Késa a cime. A hősnőt — 
Késát — (Sada-Yacco) az anyjával együtt banditák ra­
bolják el és barlangjukba viszik. Ott fedezi fel Morito 
lovag (Kawakami) és menti ki nagy küzdelem után 
őket E hőstettért jutalma azat ígéret, hogy Késát fele­
ségül lógja kapni, Késa várni fog reá, amig Morito 
lovag küliöldi utjából visszatér. De a lovag távollétét 
sokallja Késa anyja és ígéretéről megfeledkezve, a 
leányt feleségül adja egy Watabane nevű gazdag ja- 
páni úrhoz. Morito visszatér és hallván és látván a 
történteket, az öreg asszonyt megakarja ölni, de Késa 
szörnyű eszközhöz lolyamodik, hogy anyját meg­
mentse. Azt ajánlja egykori megmentőjének, ifjú álmai 
bősének, hogy ölje meg éjnek idején — adott jelre — 
a férjét Morito annyira szerelmes, hogy a véres tervbe 
belemegy. De Késa megbánja a gyilkos szándékot és 
lérje helyett maga lekszik abba az ágyba, ahol — az 
éj sötétében — Morito megöli. Es amikor a szeren­
csétlen látja, hogy mit tett, hogy azt az asszonyt ölte 
meg, akit a gyilkolásig szeretett: japán módra — hara­
kiri val — végzi ki maga-magát.

Ebben a darabban a japániak kitünően csinálják 
a nagy du akodást a raolúbarlangban. Morito-Kawakami 
léltucat emberrel verekszik, sok erővel, nagy termé­
szetességgel. tíada-Yacco csodás finomsággal bir,1 a rá 
lovagját a gyilkosságra. Amikor a rémes gondolatot 
megérleli agyában, nem szól hangosan csak súg 
a lérüunak, csak a szeme villan. Es amikor 
a lérje ágyába lekszik halálra szántan, még egyszer 
körülnéz a szobában amely neki boldogságot jelen­
tett egykoron. Ha k zokogással, itju életét sirató 
hangon vesz buosut a világtól. Kawakami pedig az 
utolsó jelenetben, amikor meglátja és megtudja, hogy 
kit ölt meg és amikor iájdalma olyan irtózatos, mint 
az eszmélő Othelióé a lélek viharát pompás átékban 
tüzröztette vissza. A harakirit finom művészi ösztön­
nel, nagy tapintattal „végezte".

Sada-Yacoo és a férje, Kawakami, méltó part­
nerek. A társaság minden tagja természetességre 
törekszik sőt egy csöpp japán fiúcska rendkívüli szín­
padi temperamentumával általános csodálkozást kel­
tett. Nem lehet tagadni hogy a darabokban is a szí­
nészekben is sok a naivság, furcsaság ameíy ben­
nünket különösképpen érint Nem beszélnek sokat, 
hangjukat tompítják. — lóként gesztusokkal élnek. De 
az ember a gesztusaikat megérti és ha távol országból 
való is. igaz életei lát a színpadon. A szászok fővá­
rosában erős volt a sikere Sada-Yacconak és erotikus 
társaságának. Túlzás volna mondani, bogy a mando*a-  
szemü apán asszony felülmúlja Duse Eleonórát Az 
öreg szász király aki mindvégig ott voit az előadá­
som bizonyára szintén azt gondolta, hogy az a másio. 
az olasz asszony, akinek a szeme édes örök boron- 
gássa. van tele, mégis csak többet ér.

Fabula János.

MŰVÉSZET.

□ Zlohy Mihály-kiállttá a. A Nemzeti Szalon 
február hó 2-án, vasárnap délelőtt 11 órakor nyitja 
meg ünnepélyesen Zichy Mihály müveinek gyűjteményét 
kiállítását Wiassics Gyula kultuszminiszter jelenlétében. 
A sajtó képviselői már előző napon, szombaton reggel 
U órától megtekinthetik a kiá litást.

Q Angol lakásberendezést kiállítás as Ipar­
művészeti Múzeumban. A magyar Iparművészeti 
Múzeumban angol lakásberendezésekből kiállítást ren­
deznek most tavaszszaL A kiállítás rendezésének 
munkáját Londonban egy bizottság végzi, amelynek 
é én Ihomson Lyon, a párisi kiállítás angol pavilon­
jának volt igazgatója áll, akinek igen érdekes és ér­
tékes anyagot sikerült összeállítania. Eddigelé har­
minckét kiálitő jelentkezett részvételre, összesen 
százezer korona értékű tárgygyaL Többek között be­
mutatóra kerül a glasgowi kiállításon már bemu­
tatott négy teljes szobát tartalmazó pavillon, a walesi 
herceg yachtja számára készült szalon és a Stuáio 
kiállításán szerepelt s dijat nyert tárgyak, közöltük 
egy nagy müértékü ékszer-kollekció.

□ Fesaty Krisztus képe és as Ifjúság. Feszty 
Árpádnak Krisztus temotését ábrázoló nagy festmé­
nyét mely vázlataival együtt a városligeti műcsar­
nokban van kiállítva nap-nap után nagyszámú kö­
zönség látogatja. A közel napokkan a fővárosi isko­
lák növendékei testű etileg tekintik meg az érdekei 
kiállítást.

VIDÉK.
— (^gy Járásbíróság válsága.) Brassói levele­

zőnk jelenti: A bosszufaiusi járás közönsége és a 
csángónép körében nagy izgalmat és elkeseredést 
okozott az a teljesen komoly alakban fölmerült hir, 
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l>ogy » hossznfalusi járásbíróságot, mely több mint 
két évtizeden át szolgálta a járás igazságügyi érde­
keit, legközelebb már megszüntetik, illetve a brassói 
járásbiróBágba osztják be. Az igazságügyminisztert 
_ hir szerint — az az egyetlen ok késztette erre az 
elhatározásra, hogy a hosszulitlusi járásbíróság fenn­
tartása sok pénzbe kerül. Ami igaz is, de tekintettel 
arra bogy a bosszú.alusi járásbíróság egyfelől ko­
moly tényezője a magyarságnak és a szász és oláh 
lakosság közt hathatós képviselete az állami tekin­
télynek. másielől pedig lehetővé teszi, hogy a sze­
gény csángónép a saját otthonában intézze el tovább 
is a peres ügyeit, kívánatossá, Bőt szükségessé teszi- 
hogy a hosszutalusi járásbíróság mostani székhelyén 
maradjon A legilletékesebb körök és az egész lakos­
ság annyira meg vannak erről győződve, hogy már 
legközelebb kü döttség utazik fel, hogy az igazság- 
ilgymmisztert a helyzetről tájékoztassa és szándéka 
megmásitására bírja.

FARSANG.
)( Vörös álarcos-bál. A Szanatórium- 

Egyesület javára rendezendő hétfői vörös álarcos­
bál a szezon legfényesebb mulatságának Ígérke­
zik. A nagy arányú előkészületek, az Operánál 
előjegyzett páholyok s a művészi jelmezek már 
előre biztosítják a farsang ez elit estéjének fényes 
sikerét. A vörös dominókat Benczúr művészi 
tervei szerint készítettük s a íőváros előkelő sza­
lonjaiban megrendelhetők. A politikai és társa­
dalmi világ előkelőségein, az úri hölgyek díszes 
során kívül jelen lesz a bálon az osztrák főváros 
számos notabilitása is. így ma már távirati utón 
rendelt két páholyt a rendezőségnél a bécsi angol 
nagykövetség. A rendező-bizottság nevében gróf 
Ssápáry Pál Bécsbe utazott, hogy a bál sikere 
érdekében az osztrák fővárosban is megtegye a 
kellő intézkedéseket. Bécsből külön vonat hozza 
a bálra a vendégeket. Szóval színes, festői és 
ragyogó est lesz a vörös álarcos-bál, amolynek 
méltó kerete lesz az Opera díszes páholysora.

)( Jelmezes ma atság. A Klotild-Társaskör ma 
küldi szét a február 8-ikán a Vasod- és Haiózási- 
Klub helyiségeiben rendezendő nagy jelmozestélyre 
szóló meghívókat. A vigalmi bizottság a siker érde­
kében nagy tevékenységet lejt ki. Felvilágosítást ad 
Gál Lajos titkár (Bajnok-utca 15.)

)( As Atli'éta-tánomulatság rendezősége fel­
hívja a közönség ügyeimét, hogy ez az idén nem 
nyilvános jellegű, hanem sártkörü táncest <esz a mu­
latság, melyre csakis azok hivatalosak, akiket a ren­
dezők jelentettek be. A táncestét belépődíj nélkül ren­
dezik február 10-ikén a Roval-szállóban.

Nyilttér.
A legjobb tiszta Girint-hűrt

Mtkl*  Rsmínyi Mihály mtthe<eda-k4szltfl, a niag-y. kir. zene*  
sksdSuila •sAliitójAnai lehet beszerezni. BlM^iyltj*  az alább*  
•HrrOny la, melyet a tíU< egyik legnagyobb mQTóaae lntéiett fenti céghez.

Távirat :
REMÉNYI MIHÁLY 

mü-hsgedü készítő Budapest.
Küldjön azonnal 30. E—16 A—6 

9. húrt, az én megszokott vastag­
ságaim.

Willy Burmester 
Varsó, Hotel Bristol.

L>es:hat<aosabb

Üzlet felszámolás.
Tieztelattel értesítem t. e. TovöímM, hogy a legjobb hírnévnek

*vsnd6 áriáival Üzleteméi ttiAe véllalkoBÁa miatt teljese1 feloszlatom 
ti Hitélettel

BREÜER .J AKAB
Vll., Kraeebet*k«rut  23.

(it e rovat alatt körlötteknek lem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelői a szerkesztősét.)

TUDOMÁNY, IRODALOM.

O As Újságkiadók Lapja januári tartalmas 
szama kőalj ast a beadványt melyet Zilahi Simon, & 
Magyar Újságkiadók Országos Szövetségének elnöke 

elügymini8ziernez és a Budapesti Újságíró-Égve- 
iulethoa intézett az ujságoimekkel űzött visszaélések 
Oegakadályozasa tárgyában. Közli a lap az Újság­
kiadó Szövetség átiratát a biztositó-intézeteknez a vi­
déki lapokban való hirdetés rendezése tárgyában és 
* Postaigazgatóság átiratát az ujságoK rendes kézbe- 
■Hése ügyében. Az újság nélkülözhetetlen orgánuma 
a*  újságkiadóknak, a hirdető közönségnek. Szerkesz- 

Lenkei Zsigmond és Ráhel László.

O Magyar törvénytár. (Corpus Juris Hungarici). 
Most jelent meg e vállalatban az 19'Jl-ik évi törvé­
nyeket tartalmazó kötet s ezzel teljes a törvények 
gyűjteménye Szent Istvántól egész a mai napig. Nem­
csak a nagy szövegkritikai munka teszi jelentőssé ezt 
a Corpus Juris-kiadást, hanem hogy párhuzamosan a 
latin szöveggel közli annak mai hü értelmes és iga­
zán olvasható fordítását. Törvényeink összesége a leg­
nagyobb kincse a magyar nemzetnek, mert az év­
századok folytonos küzdelmeiből ez maradt meg 
egyedül. Támasza voit és lesz minden viszontagságok 
közt s azért azáltal, bogv törvényeink összesége ismét 
hozzáférhetővé vált, nemcsak maradandó emiéket adott 
jogi irodalmunk eme terméke a magyar nemzetnek, 
do fegyvert is a kezébe. Óhajtandó volna, hogy tör­
vényeinknek e bibliája nemcsak ügyvédeink kezén 
forogjon, hanem ott legyen minden bíróság és hatóság 
munka-ezobájában. minden törvényhatóság és testület 
tanácstermében A Magyar Törvénytár most megjelent
1901. évi törvényeinek ára fűzve 4, fél bőrkötésben 
6 korona, a többi 25 köteté 1000—19G0-ig 185 korona. 
Megrendelhető minden hazai könyvkereskedésben.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Báró Wallbu.g honéesága. Az előkelő szár­

mazású fogoly sorsa, mint halijuk, dűlőre jutott. Hirt 
adtuuk, hogv a törvényszék néhány nap eiőtt U|ra 
loglalkozott báró Wallburg honosságának kérdésével. 
Ez alkalommal meghallgatta a királyi ügyészségnek 
és Pichler Győzőnek, báró Wallburg jogi képvise őjé- 
uek véleményét. Ezen a tárgyaláson érdemileg meg­
vitatták annak a vizsgá atnak az eredményét, melyet 
az igazságügy miniszter rendeletéből a vizsgálóbíró ter­
jesztőit a törvényszék elé s mely a körül forgott ■*  
vájjon báró Walburg 1885-től tiz évi megszakítás 
nélkül távol voit-e Magyarországtól vagy sem ? A vé­
delemnek sikerült megcáio.hatatlan adatokkal beiga­
zolni hogy báró Wallburg a kérdéses tiz év alatt is­
mételten tartózkodott Magyarországon. E bizonyítékok 
alapján agy értesü ünk, a törvényszék báró Wallburg 
Ernőt ki kétségtelenül Magyarországon született s aki 
jogérvénycseu nem mondott le a magyar honosságá­
ról, map^ar honosnak mondotta ki, A törvényszék tehát 
mint olyat, nem fogja kiadni őt a laibachi törvény­
széknek, s miheiyt az igazságüg. miniszter határoza­
tának birtokában lesz, azonnal szabadlábra helyezi. A 
sokat zaklatott ember egyébként nyugalommal viseli 
sorsát. Mindvégig ártatlannak mondotta magát és nem 
kívánt semmi kivételes kedvezményt, beje nagy ,el- 
áidozással gondoskodott, hogy türhetővé tegye nehéz 
sorsát Ó godoskodott élelmezéséről, 8 a hányszor a 
fogházszabályok engedték, meglátogatta és vigasztalta.

Akit elő koll állítani. Ruber László lővárosi 
vendéglős az Olvasd cimü újságban válogatás nélkül 
hordott össze yát ogat ott gorombaságokat a Rőtsa- 
famíliára mely az Olvasd szerkesztőjét, > teless Ador­
jánt ielségsértéssel vádolta. A sértő közlemény miatt 
Rózsáék sajtópört indítottak Nuber ellen, ki azonban 
az eddig kitűzött tárgyalásokon vonakodott megje­
lenni. A legújabb tárgyalás mára volt kitűzve, a pa­
naszosok özv. Rózsa Józse né és leánya pontosan be­
állítottak, de a cikkező vendéglős ismét távolmaradt a 
bűnügyi mérkőzéstől. A törvényszék elhatározta, hogy 
a legközelebbi tárgyalásra karhata ómmal fogja elő­
állítani.

TÁVIRATOK.

Lemberg január 30. Az orosz konzulátus há­
zára, amelyről a tüntető lengyelek leverték az orosz 
sast ma délelőtt újra töltették ünneplésen a címert, 
az orosz lőkonzu: és az alkonzul, Panatotcski altábor­
nagy, Schefíer rendőrigazgató és a 80-ik gyalogezred 
egv dis századának jelenlétében.

Verekodés a belga képviselőhAaban.
BrOsssel, január 80. A kamara mai ülésén, 

melyen a álaeels szocialista képviselő birói üldözé­
sére vonatkozó indítványt tárgyalták, viharos jelene­
tek voltak. Midőn Woeste miniszter pártolta az indít­
ványt, a karzatokról ily kiáltások hallatszottak Éljen 
as általános ssavaeati jog I Le a csuhával i Az elnök el­
rendelte, hogy a kiáltozók egyikét tartoztassák le. 
Ezalatt a házban saios szóváltások voltak a szocia­
lista és klerikális képviselők közt. Verhaegen kleri­
kális képviselőt aki az elnöknek megmutatta, 
hogy ki zaiongott a karzaton, a szocialisták rtndör- 
kémuek nevezték. Ennek következtében tettiegességre 
került a dolog. Az einök kiürítette a karzatot miköz­
ben öt embert letartóztattak. A nyugalom helyreállí­
tása után loiytatták a tanácskozási. Minthogy azonban 
Termague szocialista képviselő lolyton szidalmazta 
Verbaegent, az elnök berekesztette az ülést.

A német vámtarifa.
Berlin, január 80. A birodalomgyülés vámtarifa­

bizottsága elfogadta az agráriusok indítványát amelyet 
Posadovski miniszter ellenzett s amely szerint olyan 
áruknál, amelyek a származás he ye szerint k ülőn léle 
vámtételeknek vannak alávetve, a származás helye 
igazolandó, mert különben a legnagyobb vámtételt 
alkalmazzák rájok. Ha kétségtelen, hogy az áruk ki­
sebb vámtételekre jogosított országból valók, a szár­
mazás helyének igazolását el lehet e gedni. A bizott­
ság elfogadta továbbá a 8. §. első bekezdését, amely 
o*yan  áilamokbó' való áruk pótvámjáról szól, amelyek 
Németország áruit kedvezőtlenebbül Ítélik meg. mint 
más országok áruit. Ezt a rendelkezést a javaslat ere­
deti szövegezésében fogadták el.

Minizztorválság Spanyolországban.
Madrid, január 80 A képvíselóház mai ülésén 

a sáska árás ellen való intézkedésekről szóló indit- 
ványnyal foglalkozott, amely a löldmivelésügyi mi­
niszter politikáját rosszaija. A többség tartózkodott a 
szavazástól. Villanueva töldmivelésiigvi miniszter e 
miatt beadta lemondását. zagasta miniszterelnök a vá ság 
elsimításán fáradozik.

Wolf — tartománygyiilésl képviselő.
Teplitz, január 30. A tepiitz-dux-bílini ialusi 

községi választókerületben ma megejtett tartomány- 
g. ülési képviselőválasztásnál 4728 szavazatot adtak 
be. Ezekből Wolf K. H. 2885, Schwarzbaoh (német 
haladópárti) 705. Seehger szociáldemokrata 902 és a 
cseh jelölt 18 szavazatot kapott. A többi szavazat 
széllorgácsolódott. TFol/ot e szerint megválasztották.

Szerbia és Montenegró.
BelgTad. január 30. A hivatalos lap a külügy­

minisztérium következő közleményét hozza: Vasics 
Milos vezérkari ezredes, rendelkezési állományban 
lévő miniszter és a király hadsegéde utasittatik, hogy 
mint a király oettinjei külön követe tartsa lenn a ba­
rátságos küteléket és diplomáciai érintkezést Szerbia 
és Montenegró között.

Magyar lovak vásárlása miatt.
London, január 80. Az a vizsgáló-bizottság, 

melyet az AhBZtria-Magyarországban lóvásárlással 
megbízott angol tisztek ellen megvesztegethetőség 
miatt emelt vádak megvizsgálására küldtek ki, be­
nyújtotta jelentését. A jelentés a vádakat indokolatla­
noknak mondja, bár a tisztek tévedéseket követtek el a 
lovak megité ésénél, amennyiben a fizetett árak kfilö- 
lönösen kezdetben tulmagasak voltak. A jelentés kü­
lönösen egy esetet említ lel, midőn kellő tudako­
zódások ut án 12000 fontot lehetett volna megtakarítani 
és megrója a hadfelszerelési kormányzatot, mert el­
mulasztotta a háború kitörésénél, vagy még béke ide­
jén megállapítani, bogy mily módou lehetne leghe­
lyesebben eszközölni a lovak beszerzését a küllődön, 
nevezetesen Magyarországon.

Pestis.
Pétervár január 30. A hivatalos lap jelentése 

szerint a Dátumban eiőiordult pestisgyanus esett miatt 
elrendelték, hogy a Balomból elinduló hajókat elindu­
lásuk elölt és a Fekete-tenger kikötőiben váló meg­
érkezésük után egészségügyi rendszabályoknak kell 
alávetni. Azokat az utasokat akik vasúttal távoznak 
Batumból, szintén orvosi lelügyelet alá helyezik.

Közgazdasági táviratok.
Mew-York, január 30. (lermmgtátidé, i (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 8 */a  (á.*/«).  jan.-ra 
196 7.971. Áprilisra 8.12 (8.11), New-ürleausban
neiyben 7.18.'u (7.’/S> - Petróleum: ctaud white -xev 
tóikban 7.20 (7.20). Htand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Raüned in Osses 8.80 (.30;. Credit 
Baiances a; Oil City 1.15 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.67 (9.70 J. Rohe és rfrothers 9 90 (9.85;. — 
Tengeri irányzata szilárd. Januárra 67.’/s ;67.‘,'«\ 
Májusra 67.‘/s (66.’/»). — Júliusra 66.’/» (66.*/,).  
Busa irányzata tartott. Piros őszi helyben 87.91. 
(88 —). Januárra —(—.—). Márciusra 84.b.'» 
85.—). Májusra 84.— (84 •/•). Juiiusra 88.V1. (84.91). 
Gabona szállítási diia Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kivé: lair, Rio 7. sz. 6.8/< (5.*/«l.  Jan.-ra 5.30 (5.25 ■■ 
Áprilisra 5.60 (5.501. - Lisst: Eprrng Wheat
olears 2.90 (2.90). - Caáer.- 8.‘/« (8.‘/s). — On: 28.45 
(23.45). — Rés: 12.8/« (ll.’/uk — (A zárójelben lévó 
számoz a tegnapi árakat ,elzik.)

Chloag-, jan. 30. 11 ere- enytóesáe.) (Zárlat.): Busa 
irányzata tartott. Januárra 75 9« (74*/x.  Májusra 
78.91 ,78.’/«, — lényén iranvzau szilárd Januárra 
60.— (59 •/,). — Zevr: Januárra 9.27 1983, —
Májusra 9.42 (9.47). — Nzmonnu sborl mear 8.65 
(8.65). — Sertéshús: januárra 15 65 (16.7Ű> — (A 
záróié ben lévő számok a tegnapi árakat jelkik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Az ősz költ#.

A népes úton elmerengve járunk, 
Mint páros hattyú ringató vizen; 
Búsan kullog egy ősz költő utánunk: 
öt nem szerette soha senki sem.

Kíváncsisága közelünkbe űzi
S rád néz sováran, mint a téli nap. 
Köszön 8 tovább megy. Fájdalmát legyőzi. 
De búcsú-nézése szivembe kap.

Kesergő mártír, életszomjas árny ő, 
S tudom, magában mostan így beszél: 
— Ej! szép a vers, ám egy ilyen királynő 
Hafiz minden dalánál többet ér.

Mily üdvözítő egy ily nő szerelmei 
Egy öleléssel új életre hívl 
Súlyos ködétől szabadúl az elme. 
Rontó füzétől szabadúl a szív.

Tiétek a nap, győzelmes hevében,
S a vérmes ifjúság is tietek; 
Bolyongjatok a szerelem nevében. 
Merengő vakok, béke veletek! —

Zempléni Árpád.

-f- A komollói pap kalapja. Voltaképpen nem 
is a kalapjáról van szó, mint inkább arról, hogy a 
komollói papnak a község pénztárából rendes fizetés 
gvanánt járt évi 1 irt kalapra. Ennek van egy igaz 
és egy íréiás története. Igaz története a régi jegyző­
könyvek tanúsága szerint az, hogy a faluban sok 
oláh telepitvényes lakott, akiknek a református pap 
nem köszönt, mert nem az ő hívei voltak. E felett 
való zúgolódásra a pap azt felelte, hogy ő nem kö­
szönhet minden embernek, mert azzal a kalap annyit 
kopik, hogy egy kalappal több kellene egy évben. 
Ennek az egy kalaptöbbletnek a beszerzésére utalta a 
község az 1 lorintot, ami ma is tényleg ezen a cí­
men jár.

A tréfás története pedig az, hogy a templomjuk 
a falun kivül egy hegy tetején feküdt. Untak a hívek 
minden nap oda leimászni, szerették volna lenozni 
valahová, az atjba. Igen ám, de erre szegény volt 
az eklézsia. Tanakodtak, hogy mitévő legyenek ? 
Végre kisütötték, hogy ha meghal az öreg pap, utána 
csak azt válaszszák meg, aki megígéri, hogy a maga 
költségén a templomot lehozza. Ugy is lett Az öreg 
pap meghalt, ők pedig a pályázatot ezzel a feltétellel 
hirdették ki. A pályázó urak persze ebbe nem igen 
egyeztek bele. Csudálatosképpen azonban egyszer 
jelentkezett egy fiatal ember, aki ígérte, hogy ő le­
hozza. Kapnak is ra;ta a komollóiak, hamar megvá­
lasztják, azután kimentek az oldalra széttekinteni, hogv 
hova hozza le a pap a templomot s ki is szemeltek 
egy szép térséget.

REGÉNY.

TÜZZEL-VASSAL.
Irta; SIENKIEWICZ HENRIK.

UM) ---------

— Nem szoktam hozzá, hogy a fagyon ta­
nácskozzam, arra később is ráérünk, felelt Chiniel- 
nickij nyersen. Engedj a szánodba ülni, Kisiel, 
mert megtisztelni akarlak azzal, hogy voied 
megyek.

Miközben ezt mondotta, leszállóit a lováról 
és a szánhoz közeledett Kisiel az ülés jobb olda­
lára húzódott, a baloldalt Chmielnickijnek hagyta.

Mikor a hetman ezt látta, ráncba szedte a 
homlokát, és rákiáltott:

— Engedd át nékem a jobboldalt!
— En a köztársaság tanácsosa vagyok.
— Mi közöm hozzál Potocki az első szená­

tor, a korona hetman ja s mégis megkötöztettem 
és ha akarom, holnap a többiekkel együtt kin- 
jtadra huzatom.

Kisiel sáppadt arcába szállt a vér.
— En a király személyét képviselem!
Chmielnickij még sötétebben nézett, do meg­

gondolta mégis magát és beült a baloldalra, mi­
közben igy mormogott:

— Lőhet ö király Varsóban, de én is az va­
gyok az orosz földön. Ugy látom, hogy még nem 
törtem meg eléggé a derekatokat!

Kisiel nem válaszolt, csak az égre tekintett 
Erezte, hogy mi vár rá és alaposan hitte e pilla­
natban, hogy ha a Chmielnickijhez vezető ut 
valóságos Golgotha volt, a nála való tartózkodás 
maga a mártirium lesz.

A menet gyorsan közeledett a városhoz. 
Húsz ágyulövés dördült meg és a harangok zúg­
tak. Chmielniekij, hogy a követek a fogadtatást a

— No mehetünk I atyafiak I — szól a pap. Az­
zal felvonulnak mind a templomhoz, ott a pap négy­
kézláb áll

— Fogják csak meg azt a templomot, tegyék 
csak fel ide a hátamra, hadd vigyem el innen.

A hívek persze nem tudták leltenni. Akkor lát­
ták, hogy be vannak csapva. Állítólag agyon akarták 
verni s amint menekült, luttában leesett a kalapja. 
Ennek kárpótlásául kapja minden utód azóta az egy 
forint kalappénzt.

+ Postagalambok orvosok szolgálatában. Igazi 
amerikai ötlet a postaga'ambokat a betegek gyógyí­
tása körül fölhasználni és a gyógj kezelés menetét e 
szelíd állatkák igény bevétele által gyorsítani. Egy 
bostoni orvos huzamosabb idő óta postagalambokkal 
expediáitatja a receptjeit. Két három postagalambot 
visz magával, mikor betegeihez indul és amint vala­
melyik nagybetegnél a rendelvényt megírta, azonnal 
nyakába akasztja azt a galambnak, s ez a iürge pos­
tás gyorsütemben repül a dúcba vissza, vagyis 
a gyógyszertárba. A galambduo ugyanis a patika 
udvarán van ielállitva, igy tehát a recept a lehető 
leggyorsabban jut el oda, ahová való. A gyógyszer­
tárból azután az orvosságot biciklin juttatják el a 
beteghez, aki igy postagalamb és bicikli révén né­
hány pillanat alatt a gyógyszer birtokában van.

Ezt az amerikai ötletet egy lrancia orvos a 
maga számára reklamálja. Állítólag Jauviileben már 
1898 óta használja íöl dr. Capian a postagalambokat 
sürgős híradásra. Minden nehéz betegénél egy posta­
galambot deponál és ha komoly iordulat áll be a 
szenvedőnél, akkor útnak bocsátják a galambot nyakába 
akasztják az üzenetet és a galamb gyors szárnyakon 
repül vissza a gazdájához, az orvoshoz.

Gróf Véciey Károly utolsó lévaié Szomorú 
történelmi akta jutott napvilágra gróf Vécsey Károly, 
a dicső emlékezetű aradi vértanú leányának egy ké­
relme révén. Az aradi vár sötét cellájában irta a nagy 
szabadsághős e sorokat szeretett hitveséhez, csak 
néhány perccel a kivégzés e'őtt. A vitéz katona 
Zsombolyán élő leánya 33.000 forintot kér a kor­
mánytól, amely összeget édesatyja önként ajánlott lel 
a nemzeti szabadságharc céljaira Gróf Vécsey volta­
képpen 43.000 lorinton gyűjtötte össze jeles csapatát, 
melynek Ö maga szerzett ruhát, élelmet és legyver- 
zetet. Gróf Andrássy Gyula miniszterelnöksége ide­
jén gróf Vécsey özvegye a 43.000 forint vissza­
térítéséért folyamodott, azzal az indokolással, hogy 
férje az ő vagyonát fordította honvédelmi cé­
lokra. Az akkori kormánvelnök nem Ígérhette 
meg az egész összeg rögtön való kifizetését, 
amennyiben nem telt a rendé;tezési alapból. Csak 
tízezer forintot adhatott Vécsey grófnénak. De kilá­
tásba helyezte, hogy a jogos követelést idővel rész­
letekben vissza lógja téríteni a kormány. Gróf

személyük különös megtisztel tetősének ne tartsák, 
igy szólt a vajdához:

— Nemcsak titeket fogadlak igy! Minden 
követet így fogadtam, aki hozzám jött eddig.

Es Chmielnickij igazat mondott, — valóban 
ugy küldték hozzá a követeket, mint valami ural­
kodó herceghez. Samoscsból visszajövet, a király­
választásnak és a lithván sereg vereségének ha­
tása alatt a hetman még sem bizakodott el any- 
iiyira, de a mióta Kijowben fáklyásmenettol és 
zászlókkal fogadták, amióta az akadémia ugy üd­
vözölte: Tamquam Moisem, servatorem, salvato- 
rem, liberatorem populi de servitate lechica et 
bono omine Bohdan — Istentől küldött 1 — s vé­
gül már j.illustrissimus princepa“-nek is novoz- 
ték, — az egykorú történetírók szavai szerént 
„felébredett benne a vadállat14. Erezte már, hogy 
föld van a lába alatt, amely eddig hiányzott és 
az ereje és az elbizakodottsága végtelenül 
megnőtt.

A külföldi követek pedig nemcsak a hatal­
mát, de a fenségét is elismerték hallgatólagosan. 
A tatárok drága barátsága, amelyet ajándékokkal 
és foglyokkal vásárolt meg, biztosította őt min­
den ellenség támadása clleo. Ezért Chmielnickij, 
aki még Samoscsnál a király főn hat óságát és az 
uralkodó parancsát tisztelte, valósággal elvakult 
elbizakodottságban. Meggyőződött az erejéről, a 
köztársaság végtelen gyöngeségérfíl és a vezetők 
hiányáról — s akár a királynak is ellenszegült 
volna már. Nagy rálátó lelke nemcsak a kozákok 
függetlenségéről álmodott már, nemcsak Saporogia 
régi előjogainak a visszaszerzéséről ábrándozott, 
hanem önálló államról és uralkodói jogarról.

Erezte, hogy ő az ur Ukrániában. Saporogia 
mellette állott, mert egy hadvezér alatt sem ren­
dezhetett volna olyan vérfürdőt és nem rabolha­
tott volna annyi zsákmányt. A természet vad 
szülöttei ragaszkodtak hozzá, mert a puszta leve­
gőjével a korlátlan szabadság szerotetét szívták ma­
gukba. Hogy állhatott volna a puszta szabad fia 
az uraság csője mellé, midőn a tekintete az Isten 
szabad ege alatt nem tanulta meg a tulajdon ha- 

Andráesy hangsúlyozta, hogy a szabadságharc ideje 
alatt szenvedett károkért egyeseket kártalanítani nem 
lehet de mert a dicső vértanú nem a saját, hanem a 
felesége vagyonából szerelte íöl csapatát, méltányos, 
nak tartja a kérést olyképpen teljesíteni, bogy a ren- 
delkezésí alapból most tízezer forintot kiutalváuyoz g 
majd később, ha ismét lesz íölösieges pénz, apráukint 
megtéríti a kárt. Az Ígéret alapján most a vértanú 
leánya Széli Kálmán miniszterelnökhöz folyamodott 
hogy a lönnmaradt 33.000 lorintot, vagy egyelőre*  
egyrészét térítse vissza a rendelkezésére álló összeg, 
bői. Ehhez a kérelemhez Vécsey grófnő két nagy, 
érdekű történeti becsű okmányt csatolt Az egyik, a 
vértanú utolsó levele magyar lorditásban igy hangzik;

Imádott, hűséges Lináml
Kedves, mindeneklölött szeretett édes fe- 

leségem 1
Látom, utolsó perceimet élem. Nekem meg 

kell halnom. Isten veled, Isten veled 1 Isten kí­
sérje minden léptedet Tied utolsó leheletem is. 
A túlvilágon, Linám, egy lobb életre bizonyosan 
ismét egyesülünk. Adjő, édes lelkem és bocsásd 
meg nekem azt a sok bánatot, amit neked aka­
ratlanul okoztam.

Csókollak valamint Gizella leányunkat is. 
Élj boldogul 1

A te szerencsétlen
Károlyod. 

Október 6-án reggel hat órakor.
Milli mamának, Spiller Györgynek s mind­

nyájunknak utolsó Istenhozzád!
A kifizetett árendáról szóló nyugtát itt kül­

döm. Tegnap elfelejtettem átadni neked.
A hős vértanú minden remegés nélkül Írhatta e 

sorokat. Betűi tiszták, világosak s lelki nyugodtságra 
vallók. A folyamodáshoz csatolt másik okirat Kossuth 
Lajosnak Vécsey grófhoz intézett német szövegű levele.

•
4- Oro.x orvosok lét.sfcmi, Az oroszországi 

orvosi kongresszus tárgyalásainak ötletéből nyilvános­
ságra került többek közt az az elszomorító tény is, 
hogy Oroszországban éppen osak a városokban van 
elegendő orvos, de a falvakban és kisebb községek­
ben igen nagy hiány észlelhető. Az 1900-ik év eltör- 
gása alatt 12.482 orvos működött az Oroszbiroda­
lomban s ezek közül 9422 a nagyobb városok 
lakóit gyógyitgatta s a vidékiek számára nem 
maradt több mint cirka 3000. A városokban is 
1700 lakóra esett egy orvos, a falusiak közül pe­
dig egy doktor tudományával és gyógyító képességé 
vei 30.000 embernek kellett megelégednie. Egybe- 
vetve a megbetegedések számát az orvosok létszámá­
val : a városokban egy orvos naponta átlag négy 
beteget, a vidéki orvosok pedig naponta kilencven­
nyolc beteget kezellek. Kapustin tanár számítása szerint 
a terjedelmes birodalomnak még 62.000 orvosra volna 
szüksége, hogy az egészségügyi viszonyok a humaniz­
mus legszerényebb igényeinek megfeleljenek. Hogy eb­
ből az orosz nagyhatalmi állás is hasznot húzna, azt

tárait ismerni és a Sicsnek mindon hegyszakadéka 
hivogatóan intett feléje:

— Hagyd ott az urakat és gyere a szabadba I
A vad tatár megtanította a harcra, a szemei 

megszokták a tüzet és gyilkosságot, a karjai 
gyermeksége óta a kardforgatást. Nem szívesebben 
kóborolt-e hát Chmielnickijjel és pusztította az 
urakat, mint hogy meghajtsa büszke derekát egy 
staroszta előtt.

De különben is tömörülnie kellett a népnek 
Chmielnickij mellé, mert hiszen azt, aki nem 
jött, fogságba hurcolták. Stambulban nagyon vá­
sárolták a rabszolgákat A népnek könnyű volt a 
választás. Egy különös népdal, ameiyet minden 
viskóban énekeltek és amely hosszú időkig ugy 
maradt a nép ajkán, ugy szólt Chmielniokij- 
röl, mint a saporógiai Mózesről, de igy fejező­
dött be: „bárcsak a szivét találná el egy golyói*

Városok és faluk tűntek el a föld színéről, 
az ország pusztasággá és romhalmazzá lön, a se­
bok, amelyek nem tudtak évszázadokon át sem 
behegedni, most ismét felujultak. De ez a vezér 
nőm látta meg őket, vagy nem is akarta meg­
látni, mert üszőn sohasom tekintett maga mögé. 
A hatalma növekedett a vérral és tűzzel, mely­
lyel mindent elpusztított, tönkretéve a saját nem­
zetét és hazáját esztelen nagyravágyásában. Es 
most, az ágyuk dörgése és a harangok bugása 
között mint egy szuverén uralkodó, mint egy 
hospodár vagy herceg vezette a körötöket Pero- 
jeslawba.

A követek pedig lccsüggesztett fővel vonul­
tak az oroszlán barlangjába és reménységük utolsó 
sugara is kilobbant.

Skrzetuski, aki a szánkósor mögött lovagolt, 
szorgosan figyelte a Chmielnickijjel jött tisztek 
arcát, mert azt kereste, hogy Bohun nincs-e kö­
zöttük, a Dnyeszter melletti sikertelen kutatás 
után ugyanis a végsőre határozta el magát Fel 
akarta koresni Bohunt, hogy élet-halál harcra 
hívja ki. A szerencsétlen lovag tudta ugyan, hogy 
Bohun egyszerűen meg is ölelheti, vagy elad­
hatja a tatároknak, de mégsem hitte, hogy ezt 
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^Iszerünek vélte Kapustin külön, még pedig erősen 
kidomborítva megemlíteni, ügy.alszik a politikai ér­
dekek hangsúlyozása által tartja legkönnyebben el­
érhetőnek azt amit a humanizmus egymagában hiába 
igényelne. Az orvos-tanár számítása szerint lényege­
sen emelné a nép számát, ha száz újszülött gyermek 
közül nea> 25—26 hal meg az első évben, hanem 
csak 20—21. Ez a kis differencia nem kevesebb mint 
ötvenezer emberrel gyarapítaná Oroszország lakossá­
gát évente.

KÖZGAZDASÁG.
A Kereskedelmi Bank mérlege.

Budapest január 30.
A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank ma 

közzétett mérlege újabb fényes bizonysága ez in­
tézet nagy erejének, agilitásának és szerencsés 
vezetésének. Csak közbevotőleg jelezzük a Keres­
kedelmi Banknak azt a dicséretes szokását, hogy 
mérlegét még lehetőleg az esztendő első hón p- 
jában igyekszik a nyilvánosságnak átadni és át 
is adja oly gyorsasággal, amely dicséretére válik 
az intézet irodatechnikai vezetésének és arra vall, 
hogy a szövevényes és sokoldalú banküzlet mellett 
a kezelés rendszere a legáttekinthetőbb és a lcg- 
szabatosabb.

A mérleg alábbi adatai, ha az ország nyo­
masztó gazdasági helyzetének tükrében vizsgáljuk 
őket, meghaladnak mindon várakozást. De nor­
mális gazdasági viszonyok közt is fényesek.

A Pesti Álagyar Kereskedelmi Bank tudva­
levőleg 1897-ben ment át a 13 százalékos oszta­
lékról a 14 százalékosra. És dacára a sok pesszi­
mizmusnak, amelylyel a letelt év pénzügyi ered­
ményeit, jelenségeit meg Ítélték, a Kereskedelmi 
Bank kevés híján meg tudta tartani az előző 
úzletévekben kimutatott nyereségmértéket és 
azou volt, hogy változatlan arányokban gya­
rapítsa a tartalékokat, amelyek az intézetnék 
minden múló alakulással szemben megadják a 
döntő erőt. Bizonyítéka ez azoknak a szigorú el­
veknek, amelyek szerint a Kereskedelmi Bank 
egész mérleg-Kon6trukciója föiépul. Mert a Keres­
kedelmi Bank vezetésének szelleme cs sikorei 
mellett az úzleteredmény csak lelteié módosulhat, 
de lefelé nem. Es a korábbi évek nagv üzlet­
eredményeivel szemközt az osztalék kimérésében 
követett rigorozitás most igazolódik azzal, hogy 
mostohább időben se kell az osztalékot apasztani. 
Ugyanez a körülmény megadja a Kereskedelmi 
Bank részvényének is a betektetésszerü jelle­
gét. Es megvan a kitűnő eredmény most is, 
amikor nagyszabású tranzakciók nem voltak 
napirenden, a magyar piacnak sok belső ne­
hézségekkel kellett megküzdenie, a börze pe­
dig még mindig a közelmúlt válságok követke­
zéseit érezte. Am nyilvánvaló jele gyanánt a 

meg is tegye. Osmerte a bátorságát és meg volt 
győződve, hogy Bohun inkább a lovugias párviadalt 
lógja választani. Ügy tervezte fájdalommal teii szi­
vével, hogy Bohunt megosketteti arra, hogy halaiu 
esetére szabadon bocsátja a hercegnőt. Onmaguvui 
mit sem törődött Skrzetuski és hajlandó volt volna 
arra is megesküdni, hogy Bohun halála eseten ne 
legyen a leány egyiküké sem. Ez esetben kolos­
torba vonult volna. Azt is remélte, hogy a hábo­
rúban meg fogja találni a gyógyulást, a halait, 
ha pedig ez nem sikerül, a barátcsuhában fogja 
keresni a vigasztalást, amint azt aoban az időben 
mások is tették. Skrzetuski leszámolt mindennel 
és minthogy Samoscsban figyelmeztették a Bohun- 
nal való párviadalra, a Dnyesztcr melletti kutatás 
pedig sikertelen maradt, ezt az egyetlen módot 
látta már maga előtt, amelylyel magán segíthet 
Ezért pihenés nélkül sietett a Dnyeszter mellől a 
követekhez, abban a reményben, hogy Kijewben 
▼agy ennek környékén okvetlenül mog lógja 
találni Bohunt.

De hiába keresto a tisztek között. Sok is­
merősre akadt, a régi nyugalmas időkből, ott 
látta Dsiezsallát, akit Csehrinben ösmert meg; 
Jasewskit, aki a Siosből jött a hercoghez követ­
ségbe és Jarost, aki előbb a herceg kapitánya 

u 8 azonKÍyül máöükai is. Elhatározta, hogy 
tőluk fog Bohunról kérdezősködni.

— Mi régi ismerősök vagyunk, — szólt 
Jasewskihez közeledve.

— Lubnieből ismerlek, a Jerémiás legked­
vesebb lovagja vagy, — felelt a kapitány. — 
Uubnieban ittunk és mulattunk együtt. Hogy van 
a herceg?

— Egészséges.
/*.." “ A tavaszszal majd nem lesz egészséges. 
O és Chmielnickij még nem találkoztak, de majd 
egymásra akadnak és ükkor az egyiküknek pusz­
tulnia kell.

— Amint Isten akarja!
— No, a? Isten kegyelmei a mi Chmielnie- 

kijünk-
(Foiytatása kövstkeak.)

Kereskedelmi Bank rendkívüli elaszticitásának, a 
Lánczy Leó személyo köré csoportosuló igazgató­
ság invenciózus vezetésének, az intézőt fényes 
összeköttetéseinek, nagy mobilitásának, az esz­
közökben való bőségének és a feltétlen országos 
bizalomnak, amelynek örvend, a bank utszélen 
hagyta a nehézségeket ós egy pénzügyi tekintet­
ben mindenesetre rossz esztendőt olyan üzletered- 
ménynyel zár le, amilyennel ez idő szerint ma­
gyar pénzintézet alig dicsekedhetik.

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank nem­
csak a magyar pénzintézetek közt van az első 
sorban, de előkelő helyet vívott ki magának a 
nagy kontinentális bankok sorában is. Egy óriási 
forgalmú és nagytekintélyű intézet erősen bele­
játszik az általános közgazdasági helyzetbe is. És 
ehhez képest ennek a fényes mérlegnek a tükré­
ben a gazdasági nehézségek közepette nem ag­
gasztó Magyarország közgazdasági helyzetének a 
képe sem.

A mérlegs2ámla adatai a következők:
Vagyon. Pénztár-készletek 9.288.726*51  K. Váltó­

tárca : Bank-váltók 05,774.545-68 K. Hitelrészvények 
tárcája 2,164.61136 K. Külföldi váltók tárcája 
4 934. 86 53 K. == 62.873.343 57 K. Előlegek érték­
papírokra folyó számlákban 34,-89.167 56 K. Lombard 
előlegek és report bel- és kűliöldön 8/ 297.32692 K. 
Joizáiog kölcsönök záloglevelekben 132,701.545*59  K. 
Községi kölcsönök kötvényekben 156 526 238'52 K. 
Kö csönök készpénzben ingatlanokra 4.128.175-98 K. 
Hátralékos jelzálog-kölcsön törlesztési részletek 
1,623 377-64 K. A záloglevelek biztosítéki alapja (mel­
léklet szerint) 7 020.480-— K. A községi kötvények 
biztosítéki alapja (melléklet szerint) 8,045’842 5u K. 
Baját záloglevél- és kötvény-tárca: 257.200 K. 4%-os 
záloglevél á 91.— K. 234 052— K. 1,922.600 K. 
4%%-os közs kötv. 10% jutái, a 100 K 1 922.600 K.
923.200 K. 4%%-os közs. kötv. 10% jutaék nélkül 
á 95.— K. 881.790 - K.. 242.800 K. 4%-os közs. kötv. 
5o/o jutalék á91.-K 220.948 - K., 138 HX) K 4o/o-os 
kÖ2S. kötv. 2% jutalék aranyban á 91 — K. = 8.489.600 
K 126.308 — K. = 3,386.6b8— K. Ingatlanok Inté­
zeti ház 63( .000* — K. Végrehajtás ntján átvett ingat­
lanok 489.600’— K. = 1069.510— K. Értékpapír­
tárca (melléklet szerint) 17 299.428 14 K Befizetések szin­
dikátusokba 3 268 435 27 K. Nyugdíjalap 1,89x118*91  K. 
A hivatalnokok bete^sogélyzó alapjának értékpapírjai 
53.000 — K. Különiéle alapítványok értékpapírjai 
74.600 — K. Befizetések betéti társaságainknál (Com- 
manditek) 2,630.750 — K. Adósok Fedezet alapján 
23 889.342 79 K. Bankári követelések bel- és kül­
lő dön és különféle adósok 17,891.435*55  K. «= 
41.780.778 34 K. A központ és fiókintézetek leltára 
tel;esen leírva.

Teher Részvénytőke: (beszámítva a zálogleve­
lek és községi kötvények biziositéki alapjait képező 
15.066.822.50 koronát) 80.00(j.0(-0— K. Tart a ék alapok : 
(Az igazgatóság indítványának enogadasa által a tar­
talékalapok 26 400.000— koronára lógnak emelkedni.) 
rendes tartalékalap 12 000.0 >0’— K. rendkívüli tarta- 
iékaiap 18,610.000* — = 25 600.000— K. A hivatalno­
kok és szolgák nyugdíjalapba 1,982.847*04  K A hiva­
talnokok és szolgák betegsegéivző alapja 54.734 60 K. 
Különiéle alapítványok 74 600 —K. Forgalomban lévő 
kötelezvények : Záloglevelek kisursolandók : 4>/>%-os
39.613.200 - K 4% ob 43,377.800’— = 133.6 l.OoO — 
K kisorsoltak 1902 lebruár 1-én esedékes 797.800 —K. 
mar esedékesek 890.4UU.— K. = 1,188.200— K rx= 
134 179.200 — K. — Kisorsolandó községi kötvények : 
4%%-OS 10% díjjal 58,45’2.600— K. 4%%-os díj nél­
küli 20 264.400— K. 4%-os 5% díjjá. 66. 11 200— K. 
■*%  os2% díjjal aranyban 11 óHÖ.OuO— = 156 568.200— 
K. Kisorsoltak : 190-. április elsején esedékes 667.990— 
K. Már esedékesek 331.520— K. = 999/10— K. x= 
15<.567.710* — K. = 292,346 910— K. Betétek: Pénz­
tári jegyekre, takarékpénztári könyvecskékre éa Cheque 
számiakra 121,164.970 80 K. A m kir pénzügy minisz­
térium megyék és községek követelései 6,721 433 61 K 
Különiéle hitelezők 2-1.911.966-02 K. = 150,798.370 62 K 
A hitelrészesek követelése 156.' 16 54 K. Fel nem vett 
osztalékok és címlet-szelvények 255.871*10  K. Előre 
fizetett jelzálogkölcsön törlesztési részietek 291.172 53 K. 
Függő kamatok egyonlege 4,442.68801 K. Átmenő té­
tele*  12,876.038 06 K Nyercség-egyenleg6.872.734’46K. 
Összesen 525 201.533*36  K.

A nyereség- és veszteségszámla a kővetkező adato­
kat mutatja Terhek- Az ügyvezető igazgatóság, a hi­
vatalnokok és szó gák fizetése 913 404-7o K. Költsé­
gek és 870.058’07 K. Leírások különféle követelések­
ből 180,625’82 K. Az I9ul. évi nyereség 5.602.222-04 
K., ehhez az iVtMi. évi nyereség-atbozat 770.512 42 = 
6,372.734 46 K. összesen: 8-8<.022*58  K.

Veszteség-számla a következő adatokkal: Nyeresé­
gek: Nyereség-áihozat az 1900-ik évből 770.513’42 K. 
Tiszta kamatjövedelem 4 <9-.006 66 K. A banképület 
jövedelme 40.645-57 K. Nyereség a jelzálog-üzletből: 
illetékek és nyereség eladott címletekből 1,050.529’73 
K. Különiéle jutalékok 904 507*32  K. Nyereség kül­
földi váltók ós pénznemeken a vall ótárca kamataival 
együtt 421.506 6i K. Nyereség értékpapírokon és szin­
dikátusokon 482..89u*68  K. Különiéle n\ ereségek 
112 007 84 K. Váltóüzletünk, fiókjaink és kommandi- 
tek nyeresége: A be.estetett töke kamatainak és a 
kezelési kö leégek levonása után 409.856 -9 K. Osz- 
sszesen : 8,237 022 58 K.

A mérleg legjellegzetesebb vonása a banknak 
nagyszabású mobilitása, aminek megvilágítására szol­
gáljon, hogy az összterhek levonva a kisorsolatian 
zálogleveleket, kerek összegben 158. 27.000 koronát 
tesznek, amely összeggel szemben 202 773.000 korona 
mobiiis értékek, mint péuztáraliomány, rövid lejáratú 
követessek, értékpapírok, reportok bankári követelé­
sek stb. állanak. A banknak üzletpolitikája, amely 
ebben kilejezésre jut, mindeddig meghozta a maga 

gyümölcsét, amennyiben éppen nagy mobilitása lolytán 
volt abban a helyzetben, hogy a kamatlábviszonyokat 
teljes mértékben kihasználhassa.

A banknak tő üzletágai a betét és a jelzálog üzlet 
ismét nevezetes eme kedést mutatnak. A betétállomány 
az év végével 121 164 970 korona 89 fillért telt ki, 
amely összeg az előző évvel szemben több mint 7 
millió koronányi emelkedést jelent A betétállomány 
ezen összegében azonban nem foglaltatnak benn sem 
a pénzügyminisztérium, a megyék, városok és a 
különféle hitelezők követelései, amelyek összesen 
28,638.000 koronát tesznek ki, és amelyek az előző 
évvel szemben 5,645.000 koronával emelkedtek. A 
banknál elhelyezett idegen tőkék tehát összesen kerek 
150 800.000 koronára rúgnak és igy az előző évvel 
szemben az emelkedés 12,731,000 koronát tesz ki, ami 
újabb bizonyítéka, bogy a bank, mint a hazai taka­
rékpénztár után legjelentékenyebb betéti intézet sze­
repét az országban változatlanul fenntartja.

A betétek és hitelezők növekedésével kapcsola­
tosan találjuk a reportek összegének emelkedését, 
amely kerek összegben 37,297.000 koronára rúg és 
igv az előző évvel szembeu 12,200 000 koronával sza­
porodott ami természetes, tekintve ezen elhelyezési 
módnak mobiiis és aranylag jövedelmezőbb voltát A 
pénztáráilomány az előző évvel szemben 2,338.000 
K.-vai emelkedett és 9,288.000 K. összeget ért el, ami 
viszonyainkhoz képest rendkívül jelentékenynek mond­
ható. Az értékpapírokra adott előlegek 34,289.000 K.-t 
tesznek ki, tehát 2,214.000 koronával többet, mint 
az előző évben. Ezen tételeknek emelkedésévet szem­
ben a váltotárca 62,873.000 koronát tevő ál ománya 
a múlt évvel szemben 3,469.000 koronányi csök­
kenést mutat E csökkenés az üzleti pangás­
ban leli magyarázatát, mely piacunkon a kereske­
delmi váitóanyag csökkenését vonta maga után. A 
jelzálogüzletre vonatkozó adatok ezen üzletág további 
.ellendüiéséről tesznek tanúságot A jelzálogkölcsönök 
összege az előző évvel szemben 4 268.000 koronával 
132.700.000 k.-ra, a községi kölcsönök pedig 4 658.000 
k. val 156,626 000 koronára emelkedtek. A hátralékos 
törlesztési részletek 1,623100 koronát tesznek ki, ami 
tekintve a kölcsönügyletek 290,000.000 koronányi át­
lagát jelentéktelennek mondható. A záloglevelek és köz­
ségi kötvények forgalma 292,846.000 koronára rag, ami 
az előző évhez képest 9,553.000 korona többletet je­
lent míg a saját cimietek készlete a leiolyt év végével 
8 385.000 k.-t tett ki, vagyis 645.000 k.-val kevesebbet 
mint a múlt évben. Megjegyezzük, hogy ezen oimlet- 
késziet azóta teljesen elkeit A leiolyt évben a vissza­
vásárolt oimleteken felül 15,500000 korona névértékű 
saját kibocsátásit címlet adatott el, amely eredmény, te­
kintettel a fix kamatozása értékpapírok eladására 
nézve különösen a küuö<dön uralkodott kedveződen 
viszonyokra, igen jelentékenynek mondható és a 
bank címleteinek közkedveltségéről tanúskodik. Az 
értékpapírtárca kerek Összegben 17,300x00 koronát 
tesz ki, vagyis körülbelül 1 millió koronával keve­
sebbet mint tavaly, míg a záloglevelek és a községi köt­
vények biztosítási alapja, mely kizárólag elsőrendű ér­
tékpapírokból áll 15 OtöWO koronára emelkedett. A 
bank aktíváinak összege, beleszámítva a jelzálog- és 
községi kölcsönök összegét 052,201*533  korona 36 
fillért tesz ki.

A rendelkezésünkre boosátott lorgalmi adatok a 
következők;

Millió koronákban
1901. 1900.

Összforgalom .... 7.b84 7.900
Péaxtán lorgalom. . . 2.B2F 2.763
Botétilzlet........................... 1.347 1.600
Leszámítolás...................... 206 233
Fiókok orgaima . . . 639 579

127 137
Expediáit levelek száma 580.8í 7 db. 6ü2.U2db

Vita az önálló vámterület körül.
Budapest, január 80.

Az Országos Iparegyesület összes szakosztályai 
ma délután gról Zichy Jenő elnöklete a<att ülést tar­
tottak, amelynek napirendjére dr. Hmialovszky Valér 
országgvülési képviselőnek az Ónálló vámterület mér­
lege cimü felolvasása alap án megindítandó vita volt 
kitűzve. Az ülésen nagyszámú eiőkeiő hallgatóság 
volt jelen. Ott láttuk Ihek Endrét, gömön lizontágh 
Pált, Gelléri Mór egyesületi igazgatót dr. Sebess Dé­
nes dr. Smialovszky Valér. Chernél Gyula Barta Ödön, 
Dobtecsky Sándor Révai Mór országgyűlési képviselő­
ket, megjelentek továbbá Bobula János, dr. Andor 
Eadro dr. Fellncr Frigyes, Havas Sándor Máday 
Izidor. Ney Béta. Hegedűs Kárólv, Gitick bYigyes, 
Thaly Zsigmond, dr. Heialberg Tivadar Lestyaüszky 
hándor. Szávay Gyula és még számosán.

Gról Zichy Jenő elnök örömét íejezte ki. hogy 
a megvitatásra kitűzött kérdés oly általános érdeklő­
déssel találkozott, aminő az ülésen megnyilvánult.
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Köszönetéi mondott Smialovszkynak, ki fáradságos 
munkájával alkalmat adott az egyesületnek, hogy az 
önálló vámterület kérdése fölött az eszmecserét meg- 
inditaa. Bejelentette ezután, hogy Kossuth Ferenc le­
velet irt hozzá, amelyben sajnálkozásának adott kife­
jezést, hogy betegsége miatt a vitában részt nem ve­
het Az érdekes levél a következőképpen hangzik:

Kedves barátom 1 Föltett szándékom volt ma az 
Iparegyesület gyűlésére elmenni azért, hogy az ön­
álló vámterület érdekében felszólaljak és a te állás­
foglalásodat az Iparegyesületben támogassam; de az 
az erős izületi csúzrobam, mely több hétig ágyba 
döntött, iámét kitört rajtam, ugy. hogy ma lehetetlen 
kimennem.

De te, mint hivatott védője annak az alapigaz­
ságnak, hogy a védvám-rendszerrel egy iparos- és egy 
agrár-ország érdekeit ugyanazzal a vámpolitikával 
megvédeni nem lehet, alig szorulsz az én támogatá­
somra. Örülni fogok azonban, ha te azzal a tekin- 
lélylyeL melyet neked az országnak tett nagy szoigá- 
atok kölcsönöznek, segítségére fogsz jönni azon 

elvek egvikének, melyek összeforrlak a függetlenségi 
párt életével, múltjával, jelenével, jövőjével.

Az iparos Ausztria rá lóg állni a magas agrár 
védvámokra, de csak ugy, ha óriási árt fizetünk értük 
iparvámemelésben; amely minden bizonynyal érvé­
nyesülni fog velünk szemben, holott a mi agrár véd- 
vámaink. ba jó termés lesz, nem érvényesülnek, mert 
kivitelre szorulunk, ha pedig rossz termés lesz, be­
vitelre szorulunk s akkor saját gyomrunkat vámol­
juk meg.

A tudomány és az élet, az elmélet és a gyakor­
lat igazat adnak nekünk; és nem is lehet ez más­
képpen, mert a nemzetközi verseny áradatába kötött 
kézzef-lábbal vetni magunkat bele, több mint merész­
ség ... az együgyüséggel határos bárgyuság! Az ég 
áldjon megl

Barátod
Kossuth Ferenc s. k.

Seontágh Pál, az egyesület igazgatósági tagja 
vezette be a vitát.

Szerinte Smialovszkv előadása az osztrákok mal­
mára hajtja a vizet és ezért kihívja a bírálatot, nem­
csak az ő részéről, aki az önálló vámterület hive, 
hanem a közös vámterület hívei részéről is. Az oszt­
rákokkal való megegyezés előtt az ország érdekében 
a támadó állásfoglalást tartja csupán célravezetőnek, 
még pedig az önálló vámterület törvényes alapján^ 
Ha olyan nézeteket hangoztatunk, mint Smialovszky, 
hogy az önálló vámterület mellett elveszünk, akkor 
csakhamar az osztrákok fognak bennünket megfenye­
getni az önálló vámterülettel, mire az előadó és né­
zetének nivei ugy meg lógnak ijedni, hogy sietni 
fognak a kiegyezést megkötni mindenáron. Ilyen né­
zetek hangoztatása tehát taktikai hiba. Polemizál az­
után Smialovt-zky argumentaival és az önálló vámterü­
let utjának három fokozatot állít löL

Az első iokozat az, hogy szűnjék meg itthon 
a rénuátás; a második, bogy Ausztria észre lógja 
venni, hogy egy megjavított közösségben nem hasz­
nálhat ki bennünket teljesen; a harmadik az, hogy 
igyekezzünk megnyugtatni a hatáskörünkön kívül 
álló közös hatóságokat, amelyek a monárkia erősségét 
telük a vámközösség megszűnésétől; igyekezzünk 
meggyőzni őket arról, bogy a békés különválás a 
legerősebb kapcsa lenne a politikai közösségnek. 
Minthogy nem remélhető, hogy ezen a bárom tokon 
hamar túlessünk, legalább koncentráljuk erőinket arra, 
hogy elérjük az első tokot. Addig is meg kell 
avúani a mostani közösséget, és pedig a cu­

koripar és textilipar érdekeinek ijlkarolásán kí­
vül a fogyasztási vámvonal felállításává!. a mező­
gazdasági érdekek fokozottabb védelmével és a kö­
zös vám jövedelemnek helyesebb, igazságosabb lei­
osztásával a lakosság aránya szerint. Ha ez el nem 
érhető, akkor állítsuk vele szembe az önálló vám­
terület követelését. Azzal végzi, hogy óhajtja ugyan 
az osztrák szomszédjainkkal való jó egvetértést. de 
még jobban kívánja gazdasági önállóságunkat. Ne 
:eledjiit a jelszót; Si vis pacem, para bellum. (Élénk 
helyeslés.)

Thék Endre szerint az önálló vámterület nem­
csak az iparosok érdeke, hanem a gazdáké is. A ma­
gyar ipart nyomon követi mindenütt a külföldön is 
az osztrák ipar hátrányos befolyása. Az osztrák ipar­
cikkek hírneve a külföldön mindenütt megromlott, és I 
ez Art a magvar iparcikknek is, amelyet mindenütt 
osztráknak néznek. Az. hogy közös vámterület mellett 
is fejlódtünk, nem bizonyít semmit, mert ba meg- I 
éltünk közös vámterület mellett is, hová fejlődtünk 
volna önálló vámterület mellett? A magyar iparban 
megvan a fejlődésnek minden teltétele. Nem ismer 
alkot a felvetett kérdésben, csak egy megoldásba tud 
belenyugodni, csak egyért tud lelkesülni és ez az 
önálló vámterület (Zajos helyeslés )

Körómy János utal arra, hogy negyvennyolc 
előtt volt Magyarországnak önálló vámterülete és 
akkor jólét volt az országban. Tömegesen vándorol­
tak be külföldi munkás iparosok, akikből jó hazafiak 
váltak. Az ipar pangása nem szűnhet meg a közös 
vámterületen. Ezért csak azt kívánja, jöjjön el mielőbb 
az önálló vámterület (Helyeslés,)

Gelléri Mór egyesületi igazgató csak egy szem­
pontot óhajt megvilágítani, és pedig tisztázni kívánja 
azt a kérdést, vájjon igaz-e az, hogy az önálló vám­
terület épp ugy érdekében vau a magyar mezőgaz­
daságnak, mint a magyar iparnak. Meri az volna az 
egyedüli, ami az önálló vámterület érdekében kifejtett 
akciót veszélyeztethetné. Meggyőződése, hogy a ma­
gyar mezőgazdaság érdekeinek épp ugy megfelel az 
önálló vámterület, mint nz ipari érdekeknek. Jele en­
nek az, bogy egyre több és több gazdasági egyesület 
foglal állást az önálló vámterület mellett, és a gazda­
szövetség is, bár még véglegesen nem foglalt állást, 
mindinkább megbarátkozik az önálló vámterület esz­

méjével. Utal arra, hogy az 1898-iki vám-ankéten egy 
igen nagy gazda-tekintély, gróf Károlyi Sándor éppen 
az előadó úrral szemben kijelentette, bogy nem léi 
attól, hogy a magyar mezőgazdaság terményei, akár 
egy ausztriai bojkott-területén is nem találnának a 
küllöldön elhelyezést. Ellenben példákkal igazolja, 
hogy a mezőgazdasági termények értékesítése is hiá­
nyos a jelenlegi állapot mellett.

Meggyőződése az, hogy az önálló vámterület 
mellett a mezőgazdasúg érdekei is jobban lesznek 
megóvhatok az önálló vámterületen. Az Iparegyesület 
folytatni fogja agitációját a gazdasági önállóság érde­
kében, és bízik benne, hogy ez az agitáció sikerre 
fog vezetni. (Általános élénk helyeslés.)

Smiálovszky Valér meghajlik az elhangzott ob­
jektív kritikák előtt és köszönetot mond érte, hogy 
munkája e körben ily alapos megvitatásban részesült. 
Munkájának csak az volt a célja, hogy mindazok, 
akik e kérdéssel foglalkoznak, megtalál,át az adato­
kat álláspontjuk tisztázására. Visszautasítja azt a föl­
tevést, hogy az osztrákok malmára akarta volna haj­
tani a vizet, továbbá, hogy rossz kiegyezést bármi 
körülmények közt is hajlaudó volna elfogadni. 
Ettől nem is kell félni, mert kiváló államférfiak inté­
zik e kérdések megoldását Azzal végzi felszólalását, 
hogy mindnyájunknak törekedni kell a lehető legjobb 
megoldására.

Az elnbk ezután befejezettnek nyilvánította az 
eszmecserét és meleg köszönetét mondott gömöri 
Szontágh Pálnak és a többi felszólalóknak és azzal a 
kívánsággal zárta be az ülést, hogy adja Isten, hogy 
az önálló vámterület minél előbb bekövetkezzék.

Ipar és kereskedelem.
A pipereezappan-gyártáshos szükséges összes 

nyersanyagárak folyton tartó és gyors emelkedése 
következtében az osztrák és a magyar pipereszappan­
gyárosok Bécsbe ankétet hívtak egybe. A mérvadó 
tényezők részvételével a tanácskozás meg is volt és 
a pipereszappanáraknak egyelőre 10%-kal való fel­
emelését határozták el.

A newyorki tőzsde. New-Yorkból jelentik ja­
nuár 29-iki kelettel: Az értéktőzsde eleinte szilárd 
volt, de később az Amalgamated Cooper részvények 
hanyatlása nyomán általában gyöngült az irányzat. 
Minthogy a piac ezáltal elvesztette eddigi támaszát és 
minthogy a délafrikai békehíreket kezdték kétségbe 
vonni, a hangulat megváltozott. Eladásokat végeztek, 
nyilván a hivatásos spekuláció részére, ami a leg­
utóbbi vásárlások nyereségrealizációira vezetendő 
vissza. A tőzsde gyöngén zárult a lehető legalacso­
nyabb napi árfolyamok mellett. Részvényforgalom 
600.000 darab.

8 xe a zárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 89.— Korona, áruban 89.50 koroua. 
Bécsben a kontingentált készáru 84.80 korona pénz­
ben, 35.20 korona áruban.

Szarvaamarhaváaár. (A budapesti marhavásár­
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1189 darab, ma­
gyar tehén 507 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 10- drb, bika 149 darab, összesen 1903 drb. 
Gazdasági marhák: igás- és hizlalni való ökör — 
darab, lejős tehén 162 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 60.— K.-tó> 64.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly­
ban, középminöség 50.— K-tói 58.— K-ig, silányabb 
minőség 44.— K-tól 48.— K-ig. Magyar legelómarha 
jobb minőségű 48 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű óO K-től 46 K-ig. Tarka 
bízott ökör, legjobb minőségű 60.— K-tól 70.— K-ig, 
kivételesen — K-ig, középminöség 52 K-tól 58.— K-ig, 
silányabb minőség 44 K-tól 50 K.-ig. 8 erb és bosz­
niai ökör legjobb minőség — K-tól —.— K-ig. kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség —.— K-tól —.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 48 K-tól 62.— K-ig,
kivétessen 64.— K-ig. silányabb minőségű 40.— K-tól 
46.— K-ig. Bivaly 39 K-tól 40 K-ig, kivételesen 
—K-ig. Magyar tehén 36.— K-tól 52.— K-ig ki­
vételesen —K-ig. Tarka tehén 40.— K-tó ö8.— 
K-ig. kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: lgás ökör első­
rendű —K-tól —.— K.-ig métermázsánkint, kivé­
telesen ---------K-tól---------------- K-ig páronkint.
közép minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség------
K-tói — K-ig 100 kilónként, — K-tól----- K-ig pá-
ronkint Hizlalni való ökör fehér uO kg.-kiut —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
130 K-tól 210 K-ig darabonkint. bonyhádi faj 220 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly —K-tól —K-ig páronkint.

A felhajtás vágómarhából 200 darabbal kisebb 
volt a múlt hetinél, azonban az a körülmény, hogy a 
mészárszékekben a húsfogyasztás is 'csökkent, az 
árakban javulást nem idózett ölő. Csupán konzerv- 
gyártási célokra alkalmas ökrök árai emelkedtek 
1—2 K.-val métermázsánkint. Fejős tehénüzlet vál­
tozatlan.

Borjú vásár. 1902. évi január hő 30-án. (A 
budapesti marha vásártéri vasár-pénztár részvénytár­
saságtól.) h elhaitás: Bellöldi élő borjú 235 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borjú------db, — db., uö-
vendékmarba 67 darab, bárány élő — darab, leöit 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
boriu I. rendű 80—8b h-ig, kivételes 90 
II. rendű 70—78 L-ig, 1 kilónkint loölt borjú 
1. r. — f.-ig. II. r. — ..-tői — 1.-ig, kivét — 
1. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borukéit 32—48 
f.-ig. Növendék marha — i.-től — í-ig, 1. r. 50—54 
f.-ig. kÖzépminőségü 40 48 3.-ig, alárendelt 37—41 
í.-ig, 1 kilónkint Bárány élő 11—14 k.. leölt bárány 

9.—13.50 K. kivételesen ár —— k^ig páronkint — 
A borjuvásáron a csekély fölhajtás lolytán az irány­
zat élénk volt, ellenben a bárány vásáron az üzlet 
csöndes.

Budapesti sertés-konsumrásár. A lerencvároci 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi január 30-án. Készlet 
430 darab. Érkezett 819 darab. Összesen 1249 darab. 
Kiadatott 800 darab. Maradi 449 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm sulyban 90—94 koronáig, 220— 
280 kilogramm sulyban 90—94 koronáig. 820—381? 
kigr. sulyban 88—94 K.-ig. Öreg nehéz páronkinl 
400—500 kilós*  88—92 koronáig. Malac 56—64 Ko­
rona. Az irányzat lanyha.

Bécsi juh vásár. (Saját tudósítónk telefon jelen­
tése.) A mai juhvásáron a íölhajtás 2948 darab juh 
volt Nem volt árváltozás. A nagy fölhajtás különö­
sen a kivitelre szólt Arak kgkiut: kiviteli juh: 
elsőrendű 40—45 fillér, kivételesen------fillér anya­
juh 20—30 korona páronként.

Bécsi vág ómarha vasár, január 30. (Saját tu­
dósítónk teleionjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
4178 darab borjut, 3068 darab elő sertést, 2434 darab 
levágott sertést 351 darab levágott juhot, 103S darab 
bárányt.

Nagy lölhajtás miatt a vásár vesztett élénkségé­
ből. A levágott serté3ésjuh lanyhán folyt le.

Eladási árak: Levágott borjú 68----- 84 üli., első­
rendű 86—98 fillér, legeleje 100—120 fillér, élő borin 
---------fillér, elsőrendű------------fillér, legeisőrendü 
------—— fillér, fiatal sertés 64—82 fillér, kivé­
telesen — f., levágrtt nehéz sertés 94—104 fillér, 
kivételesen — fillér, 1. c ra hizlalt sertés---------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 86----- 98 fillér
elsőrendű süldő 96—1120 1., élő juh---------1.,
levágott juh 70—72 fillér, bosnyák silányabb sertések 
--------- fillér, kilogrammonként Bárány 10--------- 26 
korona, páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 30.

Mérsékelt kínálat és ugyanoly vételkedv mellett 
készbuza tovább is szilárd irányzatú; elkelt 15.000 
mm. 5 fillérrel magasabb árakon. A többi cikkekhez 
szilárd irányzat mellett az árak nem változtak.

Eladatott:
Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 10 K. — 

200 mm. 79 k. 9 K. 92>/t 1., 1000 mm. 77’5 k. 9 K. 
90 f., 100 mm. 75 k. 9 K. 65 1.

Fehér megyei: 1000 mm. 76 k. 9 K. 90 f.
Pestmeqyewdéki: ÍOO mm. 78 k. 9 K. 70 f., 1000 

mm. 77 k. 9 K. 80 í.
Bácskai: 100 mm. 75’2 k. 9 K. 52»/» f.
Bajai: 2200 mm. 74-6 k. 9 K. 52»/> f. 
Romániai: 5650 mm. 76 k. 9 K. 25 f. 
Aftnd három hónapra.
Árpa : 200 mm. 6 K. 20 t
Zaú .- 100 mm. 7 K. 67y> f., 100 mm. 7 K. 65 f. 

150 mm. 7 K. 60 f.
Tengeri (ö-áru); 3000 mm. 5 K. 35 f., 800 

K. 221/1 f.
Któ-w&Myízetés mellett.
Tegnap délután eladatott:
Duna-Bácskai: 1EOO mm. 77*8  k. 9 K. 55 f., 1800 

mm. 72-5 k. 9 K. 55 f.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben

mm.
5

áru- 
öC

kilogramm önkink — A minőség hektoliterenkint és 
kilo grammonkin L

Bús a KilupTamm '
Ara

N Á Kilogramm

K.-Í61 IC-xg II K.-töx K,l|í

TUaatíúCíu aj XL 9.41 9.65 2 9.95
a V...U 9.75 ei
7a W.őn 9.55 3Ü —.—
.i- 9.( S U.9J

Fehírmegyei 7c U.36 v.bv Oj 9.7'5 9.86
.7 '.'.4c 9.ÍÜ B1 —.—
'is V.6. 9.76 62
7. ..Ő. v.bu —.—

* 7U 9.35 9.6l b<. 9.70 9.M5
19 9.4a 9.7C SÍ O.— 0,—
78 W.50 9.76 ta — —
h v.bt -
7b W.3- 9.50 ao 0.— 0.—
n 9.4U W.7O bl ____ 0.—
7ö 9.4c 9.75 82
?v u.— 0.- *•—

mbcaxAl <ö 9.45 V.7C 0.— 0.—
77 v.45 9.75 bl
7t 0.— U.— 83

• 7V 0.— 0.—

ó 

aj

Taagarl 

Bepoa 
Kőit*

A hatirldotal.t folyamin a következő kiesel

eLaöreaatl _ 
m.\aodrendn 
UJcarmAny- 
égotnx való 
töri Szóéra aaló

bánaAgX ■— _ 
nuxnerntJ ___
kApoaxta - —
uiuaagx -

történtek:
Áprilisi búza 1902. .
Októberi buza 1902. .
Áprilisi rozs 1902., •
Áprilisi zab 1902, . .
Májusi tengeri 1902. .
Augusztusi repoe 1902,

Déli egy órakor a
tollák meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. .... 9.79 pénz 9.80 áru
Októberi buza 1902................... 8.48 „ 8.49 „
Áprilisi rozs 1902 .... 8.15 „ 8.16 „

következő záróárakat állapi-
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Áprilisi zab 1902........................... 7.58
Májusi tengeri 19Ü1. . . . 5.42
Augu»xtus.i repce 1902. . . 12.25

x>élatázk tót 6 érakor zárul:

7.54
5.43

12.35

n
»»

Búza áprilisra 1902. ..... 9.75— 9.76
Búza októberit) 1902....................... 8.47— 8.48
.Áprilisi rozs 1902........................... 8.11— 8.12
Áprilisi zab 1902.............................. 7.52— 7.53
Májusi tengeri 1902. ..... 5.44— 5.44 
Augusztusi repce 1902. . . . 12,20—12.35

Béos, január 30. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelőn jelentése.) A délutáni niagánforgalombim a zárlatok a 
következők voiiak. Osztrák iutelrészvéuy C67.—. Magyar 
hitelrészvény C84.—. Angol-Osztrák bank 264.50. Bécsi bank­
egyesület 457.50. Unión bank 558.50. Lánderbank 423 25. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 672.50. Déli vasút 77.50 
Elhavölgyi vasul 455.—, Északnyugati vasút részvény 845.—• 
Dohányrészvény 291.—. Rimamurányi vasmű 491.—. Alpesi 
bányarészvény 381.50. Májusi járadék 119.— Magyar korona 
járadék 98.75. lörök sorsjegyek 105.—. Német birodalmi 
márka 117.23—117.25. Napóleon d‘or 19.03,

vezető-helyettessé Grezína József sogédjegyzöt, Ungvármegyé- 
ben a tibai anyakönyvi kerti leibe anya könyv vezetö-helvettessé 
Kustán József jegyzÖL Írnokot, Szilágy vármegyében a sz Hszegi 
anyakönyvi kerületbe. anyakőnyvvezQtö-helycttcssé Békefi Lipót 
helyettes jegyzőt, Szebenvármegyóben a kis-toronyi anyakönyvi 
kerületbe Rether János jegyzösegédet, a szerdahelyibe pedig 
Schmidt Gusztáv jegyzösegédet anyakőnvvvezetö-helvetteBsé 
nevezte ki.

Pályázatok. A Gumói pénzügyigazgatóságnál több pénz­
ügyőri íővigyázói áhás március 30-ig. — A fiumei törvényszék­
nél aljegyzői állas 2 hót blatt. — A marosvásárhelyi járásbí­
róságnál irnoki állás négy hét alatt.

A budapesti értéktőzsde.
Minthogy Berlinben a leszámolás alkalmával Osz­

trák Hitelrészvényükben nagy darab-hiány mutatko­
zott, a contromin kénytelen fedezéseket eszközölni, 
minek folytán az előtőzsde, nevezetesen podig a Hitel­
részvények, igon szilárd irányzatot követtek.

A dőli tőzsde ugyancsak kedvező hangulat 
mellett folyt le, a délelőtti rohamos emelkedés azon­
ban több árut hozott a piacra.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 065.50—6C9.50. 
Magyar hitelrészvény 679.50—681.50 Jelzáloghitetbank 
részvény 479.----- 480.50. Rimamurányi részvény 492.—
494.50. Államvasuti részvény 672.75—674.50. Városi 
villamosvasút részvény 317.----- 320.—. Közúti vas­
pályarészvény 637.50—639.50 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt fór 
galom: Korouajáradék 96.90—96.97 százalék. Fővá­
rosi kölcsön 93.70 százalék. Magyar Hitelbank rész­
vény 679.50—680.—. Jelzálogbank részvény 479.50— 
480.—. Leszámitolóbank részvény 443.50 korona. 
Osztrák Hitelrészvény 667.50—669.50. Salgótarjáni 
koszéubánya részvény 552.----- 575.—. Közúti vaspálya
részvény 637.50—638.50. Városi villamosvasúti rész­
vény 3Í8.----- 319.—. Államvasut részvény 672.25—
675.50 korona.

Vtótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 667.25. Magyar hitelrész­

vény 681 —. Leszámitolóbank részvény 443.50. Ri- 
mamurányi vasmű-részvény 493.—. Osztrák-Magyar 
államvasuti részvény 672.75. Közúti vasút részvény 
637.— . Városi villamosvrsut 317.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezónzeru hangulatnak 

megjelelő en alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság Hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Hereniag: lucerna magyar 45.-53.— 
korona, vörös aprószemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.------ —
korona, középazemü 47.----- 49,— korona, nagyszemü
50.—56.— korona. Disznózsír: budaoesti 52.50—53.— 
korona, vidéki —.---------.— korona. Táblaszalonna:
iéíenszáritott vidéki —.----- —.— korona, városi 4
darabos 42.------42.50. korona, 3 darabos 45.------45.59
korona, .üstök —.---------korona. Szilva: boszniai.
s :okás szerinti minőség 14.50—14.75 korona 120 da­
rabos —. —.— korona 100 darabos 16.——16.25
korona, 85 darabos 17.50—18.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.---------.—
korona, 100 darabos —.---------Korona. 85 darabos

Korona. Szilvái::: slavóniai 19.----- 19.50
korona, szerbiai 17,25—17.50 korona azonnal való 
s.áiútásra,

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, január 30. (A Budapesti Napló telefonjelen­

tése.) Kevés kinálat és gyöngébb vételkedv mellett 
tartoltak maradtak az árak. Az iránvzat zárlatkor 
megszilárdult. Búza ára 2 fillérrel emelkedett.

Köttettek: búza tavaszra 9.89—9.90, rozs tavaszra 
7.33—7.34, zab tavaszra 7.82, tengeri május—júniusra 
5.70—5.75 korona.

Zárlatkor maradtak: búza tavaszra 9.89, rozs 
tavaszra 7.33, zab tavaszra 7.82, tengeri május— 
júniusra 5.70 korona.

Külföldi értéktőzsde.
Bériül, január 30. lloitdn ludínUi.) Bányaértókck, 

nevezetesen kohó-részvények eladásra szóló rajnavidék és 
vesztfáliai megbízások nagy árfolyamnyanyatlást okoztak. 
Kóazénrészvények jobban tartották magukat. A bankpiacon 
szilárd volt az irányzat. Oszlrákhitei Becsre szilárdult. Jára­
dékok nagyobbára tartottak. Spanyolok kissé gyöngültek. 
Vasutak nem igen változtak. Canada-l’acific-részvCnyek New 
Yorkra gyengültek. A nagy berlini közuti-vasut részvényei 
spekuláció vételekre 5%-kal emelkedtek. A második tőzsde­
órában a Nationalbank für Deutschland részvényeinek erős 
hanyatlása következtében az irányzat gyöngült. A nevezett 
részvények hanyatlására még meg nem erősített kedvezőtlen 
osztalékhirek adtak okot Magánkamatláb 2o/o.

Berlin, január 30. (ZarlcuJ 4*2°/o-os  papirjáradék 
101.10. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.75. Elhavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 97.90. Osztrák-magyar állam- 
vesui 144.25. ’-.assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85 30 Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.30. Alpesi bánya­
részvény —.—. Disconio-Commandit 187.90. Általános villa­
mossági Edison 199.75. Gelsenkircheni 172.10. Laura-kohó 
198.90. 4’2° öcs ezűstjáradék 101.10. 4°/ooe magyar arany- 
járadék 101.—. Osztrák hitelrészvény 210.50. Déli vasút 
20.60. Károly fajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.15. 
4u.'oos uj orosz Kölcsön 96.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 101 10. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
169.—. Harpeni 166.40. Az irányzat gyenge.

Berlin, január 30. *A  Luaapesii Napló tudósító­
jának távirata.; Esti forgatóin. 4'-7o-os magyar aranyjáradék 
101.10. Magyar koronajaradéK 97.80. Osztrák hitelrészvény 
209.40. Osztrák-magyar államvasut 143 75. Déli vasút 20.25. 
Északnyugati vasút 216.52. Elhavölgyivasút—.—.Oroszbank­
jegy készpénz —.—. Buschtichradi —. Orosz bankjegy 
—.—. CUltimo.) Lombard —.—.

Páris, január 30. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasut 718.—. 4'’/í>O8 osztrák aranyjáradék 101.75. Osztrák 
Lánderbank —.—. ^/o-os francia járadék 100.40, Ottoman- 
bank 555.—. S’/^/oos francia járadék 102 57. Alpesi bánya­
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4ü/o-ob magyar arany­
jót adex 103.20. Párisi bankrészvény 1014.—. Olasz járadék 
100.15. Franca törleszti), járadék 99.67. Osztrák földhitel­
intézet) részvény 1265.— Török dohányrészvény 315.—. 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, január 30. (Zárlat.) 4‘2%-os papír- 
járadék 101.20. 4%-os osztrák aranyjáradék 102.80. Magyar 
koronajáradék 98.—. Osztrák-magyar bank 119.20. Déli vasul 
20.70. Elhavölgyi vasút 115.—. Londoni váltóár 204.25. 
Bécsi bankegyestilet 116.80. Villamos részvény —. S^/e-os 
magyar aranykölcsön 85.60. 4*2°/o-os  ezüstjáradék 101.15. 
4u,,w-os magyar aranyjáradék 101.10. Osztrák bitelrészvény
210.30. Osztrák-magyar államvasut 144.—. Északnyugati
vasút 11 vál zar 852U& Párisi váltóár 81.3&.
Unió hant —. Alpesi bányarészvény 189.—. Az irányzat 
nyugodt.

Hamburg, január 30 (Zárlat.) A^/e-os ezüst- 
járadé'x 101.—. 1860. sorsjegy 147.—. Dóit vasút 20.70. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 103.— . Osztrák bitelrészvény 210.10. 
osztrák-magyar államvasut 114.25. Olasz járadék 100.—.4’ >cs 
Magyar aranyáradéi 101.25. Az irányzat gyengébb.

Frankfurt, január 30. A Budapesti Aaplő tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra, Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 210.75. Német bank 209.90. Disconto
180.30. Berlini kereskedelmi bank 143.50. Gelsenkircheni 
172.80 Harpeni 166.75. Laura-kohó J190.50. Olasz járadék 
—. Szilárd,

Napirend.
Naptár: Péntek, január 31. — Római katholikus: 

Nol. Péter. — Protestáns : Airgil. — Uörög-orcs:: : (január 
18.) Atanás. — Zsidó: Scheb. 23. — Nap kél: 7 óra 13 
perckor. — Nyugszik: 4 óra 42 perckor. — Hold ’ kél -. 
déli 12 éra 14 perckor. — Nyugszik : 10 óra 23 perckor este.

A kereskedelmi miniszter fogad jdélután 4 órakor.
Nemzeti Muzeum. Ásványtár. — Nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belöpődij mel­
lett tekinthetők meg. '

Országot Képtár és metsretkiállitás az Akadémiá­
ban délelőtt 9—1 óráig.

Iparművészeti muzeum zárva.
ieehnoloatai iparmuteum délelőtt 0—1-ig.
Metőgataatdgi Muzeum (Kerepesi-ut 72.; délelőtt 9-íöl

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma zárva.
Az Akadémia Goetke-szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Feszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban, nyitva 

délelőtt 9 órától este 7 óráig. Belépődíj 1 kor., 3 személynek
2 kor., 5 személynek 3 korona.

Magyar nők mükiállitás a (Váczi-utca 34.) d. e. 10 órától 
este 8-ig. Belépődíj 60 fillér.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órálói 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig.
Állatkert a Városiigeiuen nyitva egész nap. Belépődig 

60 fillér.
Magyar Kereskedőmé Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. Kermct V aci-kőrut 
32. 6zám alatL Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek aliandó kiállítása és keresKecieiemtÖrténet) 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz> 
leivezetőíeg árusításokat is eszközöl: a városligeti ipar­
csarnokban nyitva; délelőtt 9 órától 12 óráig és délután
3 órától 6 óráig. A küllöldi kirendeltségek xözponti üzlet­
vezetősége (Magyar xeresKedeimi részvénytársaság; V., Váci- 
körút 32. szám alatt.

1ÁJÉK0Z1A70.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtözsdin kedvező volt az irányzat.
A déli tőzsde nagyon szilárd hangulatban indult. 

A továbbiakban csöndes forgalom mellett kissé lany­
hult az üzletmenet. Egy óra 30 perckor csöndes, 
Berlinre tartott, szilárd. Londonra főleg bányarészvó- 
nyekre tartott.

Becs, január 30. (Magyar értekek tárlata.) 4%-os 
aranyjáradtx 119.70. Tiszai és szegedi Kölcsön sorsjegy 152.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.40. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 121.25. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban^ 
—. Rimamurányi vasmürészvény 493.50. Magyar ko» 
ronajáradók 96.75,4%-os kiagyar földtoherm. kötvény 95.60. 
Magyar hitelbank részvény 683.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 182.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény
366.50. Magyar kérésit, bank 2560. Magyar cukoripar 1735.

Becs, január 30. (Osztrák értékeit tárlata.) 4'29/o-os 
Papírjáradék 100.90.4°/o-os osztr. aranyjáradék 120.50. 1860-os 
^rsjegy 146.25. Osztrák hitelsorsjegy 402,—. Angol-osztrák 
bank —.—. Bécsi bankegyestilet 457.—. Osztrák-magvax 
bank 1654. Déli vasút 77.—, Dunagőzhajózási részvény 
838.—. Dohányrészvény 290.— Császári és Királyi arany 
21.33. Német bankváltók 117.12. 4*2°/o-os  ezüst járadék 100.80. 
Osztrák koronajáradék 98.—. 1864-iki sorsjegy 226.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 667.50. Unionbank 558.—. 
Osztrák LSndcrbank 423.—. Osztrák-magyar államvasut
673.50. Elhavölgyi vasút 454.—. Alpesi bányarészvény 388.—. 
20 frank. arany 19.03. Lendoni váltóár 239.37 Bécsi íramway 
Litt B. 282.—. Bécsi. iTamway Lili A. 286.—. Lipót kohó 385.—. 
áz irányzat nyugodt.

Budapest-köbányai sertéskereskeáelmi 
csarnok jelentése.

Január 30. A sertéeüzlet irányzata változatlan.
A) Hisott sertések ára;L A; Magyar elsőrendű:
Úreg nehéz (páronkint 400 Kilogrammon felüti súlyban) 

90—92 tillérig. Óreg közép (páronkmt 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ---------- fillérig. Fiatal nehéz(páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 94—95— fillérig. Fiatal közép 
'páronkint 251—329 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92—fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint. 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) -------------fillérig. — 11. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) -------------  fillérig.
Közép (páronkmt 240—280 kilogramm súlyban) —— fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------- fillérig. — UI. Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) —— • — fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—32ü kilogrammig terjedő súlyban - ---------fil­
lérig. könnyű (páronkint 2>0 kilogrammig terjedő súlyban. 
---------- — fillérig. IV. Romániai oredeti(Stachl). 
Nenéz (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) — ■ —— 
fillérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz .páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 88—90 fillérig. Közép (páron­
ként 240—260 kilogrammig terjedő su yban) bö------ 88 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 84—SG 
fillérig.

SertéslétBzám 1902. január 28. napján volt 
készlet 26.551 darab. — 1002. január 29. napján felhajta­
tott 408 darab. 1902. január 29. napján elszállittatott 645 
darab, 19(2. január 30Í napjára maradt készletben 26.314 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 24. —

Kinevezés. A székesfehérvári törvényszék elnöke a ve­
zetése alatti törvényszékhez Szabó József székesfehéWári posta- 
és távirdahivatali napidijas szolgát harmadosztályú hivatalszol­
gává kinevezto.

Ügyvédi kamarák. Az eperjesi ügyvédi kamara Országh 
Pál alsó-kubini lakos ügyvédet, önkéntes lemondása következ­
tében a kamara ügyvéd-névjeeyzókéböl törölte. — A kecske­
méti ügyvédi kamara Erdélyi Döme ügyvédet o kamara ügy­
védi lajstromába, Ó-Kéuske székhellyel, folytatólag bejegyezte.

AnyakÖnywezetői kinevezések. A belügyminiszter Zala- 
vármegy^ben a nagy-lengyeli anyakönyvi kerületbe anyakönyv-

Időjelzés.
Az Országos Meteorologiai Intézd, kiraiatos felcnb.se.

Budapest, január 3u.
A magas légnyomás megerősödvén Eszaknyugat-Európát 

borítja, az alacsony légnyomásnak pedig két magva van 
egyik a keleti, másik a Tirrenei-tengcr lelett

Európában az idő hűvösebb lett. Kisebb esők’ előfor­
dultak Német-, Francia- és 0 aszországban.

Hazánkban az idő általánosan enyhe és sok helyütt 
csapadékos volt

Kilátás: Hidogebb idő várható, holyenkint csapadékkal

Szamos

Vízállás.

srhtrdln< 
Fusan — 
IJna ___
Héra ___
Pozsony 
Komárom 
Bndaneet __ 
Paka ___
Mohács _ 
Oombos 
üjridék 
l'anoaova 
Orsóra _ 
MazyarfalvK. 
ZaoLna —. 
Trencata ___
Szered - 
Sz.-QotUiled 
Sárvár 
Oyfir — 
Pcttau 
Zákány 
J.’srca_
Eáaék
M-Szerdah. 
ZJgrAti — 
Sri szók — 
Mitrovlca 
Deóe — 

. Azatmár— 
Kraania N.-Majtóny 
Latorca Munkára _ 
I.aborca líomonna — 
Unj UngvAr —

Jan. Jan. 
il*.

mhtr
U.4Z M.-SzigOt -2-

Tokeh&sa ___
V.-Namény — 
Tokaj----- --
Tia/a-Fared-
Fxolnok _
OonKTád 
Bceg-od 
Török-D 
Titol _

Ondóra Bártfa 
Topolya Hoór _
Bodrog Zemplén 
Sajó Zaolca .
Hornád H.-NómeU—-. 
Berettyó Marglta-

. B.-Ujfalu
CanoM _ 
K.-Vánd 
Belényes 
Tonko..— 
Gurahono 
Bor-.ejentt 
Békéé___
Gyom*  ... 
Gy. -Fehérvár 
Branytcek*  - 
Boborain . 
Arad ■ - 
Makó-------
IC-Kostély 
KIheoLó — 
Temesvár, 
Be.'tkerek |

>.C8 
-.Ói

felcnb.se


Budapeit, péntek BUDAPESTI HAPI.Ö 1002. jannár SÍ. SO. szám.

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.
Péntek, 1902. január hó 31-án.

;Zárva. FŐVÁROSI ORFEUM
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Péntek, 1902. január hó 31-én.

Kezdete 7’/3 érakor.

Juliul Caeiar.
Ssomorujáték 6 felv. Irta: Shakspers. Fordította:

Vörösmarty Mihály.
Személyek:

Julius Caesar Gál Cinna Somló
Octavius Horváth Lucillius Faludi
Antonius Beregi 1, polgár Vízvári
Brutus Szacsvay 2. . Gabányi 

ÚjházitJassius Gyenes 3. .
Metellus Császár 8. . Rózsahegyi
Popilius Ma gyári Calpurnia Fáy Sz.
Deciua Brutus Pálffy Portia Hegyesi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. január hó '31>én.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Móréi Adolf.
Személyek:

~ ‘ Barley Szilágyi
Mister Morvay Irányi 

’”VL Kaloesay 
Sellő 
Iványiné 

Tömés ányi

H Holnapután, vuirnep ■ 

két n.í7 előadás.
A téllaert-kávéhizban reggel 6 óráig Vörös Klek 

clglnyzenekera bangverBenyez.

Nagymezö-utee 17.

MT m* péatskea atolján

• nagy januári pr.rramm,
MP Holnap, szombaton

II. Álarcos-bál

■Somossy Mulató
ttirály-utc^nJgazgató^omossjMC

Tón Dawentry
Harriet
Jean Dickson 
Kitty
Ramajanah 
Lotti

Sziklai 
Sziklainé 
Boross 
Turcsányi 
Ráthonyi 
Fedák

Kezdete 7*/ j érakor.

Mister Bibb 
Mise Kató 
Esmeralda 
Elsio

vígszínház.
Péntek, 1902. január hó 31-én.

A dada.
Erkölcs rajz 3 felvonásban. Irta Bródy Sándor.

Bolygó
Bolygóné
Erzsébet 
Viktor
Péter 
Frigyes

Személyek: 
Szerémy Frigyesnő 
Nikó 
Varsányi 
Góth 
Pethes 
Fenyvesi

Kezdete 7</e órakor.

Elza 
Nagyapa 
Nagyanya 
Ábel 
bzakácsné

Haraszthy
Harmat 
Vondrei 
Rostagni
Hegedűs 
Gazsi

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. január hó 31-én.

Adám és Éva.
Operett 3 felv. írták Blum és Toché. Zenéjét szerz. 

G. Berpette. Ford. Bálint Dezső és Makai EmiL

Ádám
Éva
Adramalek
Lucifer
Asmódi
Gábor

Személyek:
Szirmai Corbonloníus Szerdahelyi 

Cynthia 
Marcellua
Galena 
Benőit 
Régalard

Küry
Kovács 
Németh 
Harmath 
Nyári M.

Kezdete 7 óraker.

Bojár 
Delli 
Kovács K.
Szabó 
Újvári

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek. 1902. január hó 31-én.

Nápoly.
Irta dr. Radó Antal.
Kezdete 7V« órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. január hó 31-én.

Aida.
Opera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi, 

szerzetté Ghislanzoni.
Személyek :

Radames
Ramphis 
Ámonasro

Szövegét t

A király 
Amneriaí 
Aida

Koreai
Gutiné 
Ney H.

Kezdete 7 órakor.

Broulik 
Szendröi 
V áradj

Ober-Selterai ásványvis-ferrás 

természetesSeltersviz 
Aa Obor-BalUrsl isrÁnyrixforria vize bírna reá gyógyvíznek vau 
eUemerve, különösen moU. gtso ée huruton btnUlmakn.U. Az 
idegeket erősíti ta az oiutazttai szervek működését hely rellhljja. 

KapbatS minden rüaierkereskedésken.
FőrnkUr ■

Budapest, VII. Huszár-utca 6. sz.

■0 r ■ I rendelS IntSeet, Badapeet,Fooasza m1 VUMWfciMlI Szakorvos kaiolto. ■ Aratta*  NliaiaMa
W Kandelta 8—6. Szegényeknek Int-----Rendelée 8—5. Szegényeknek l.gyen.

DirkensAnnie
és

Nataler Zsigmond
▼endégíelléptével

„E r«
Párisi erkölcsrajz 1 felvonásban. Irta: 

Néténier Oszkár.
Holnap harmadszor: „Er!“ 
éa az uJ i'ebruájri műsor.

^Kiárusítás Stz
I.IUtrogés miatt 

rendkívüli olcsó 
étkexökászletek 

osakis 1802. február hó 7-ig.
Komplett e személyre dúsan aranyozott é» romok festésű 

ÉtkuöUsilet 5.95 
Étkező modem 7.25 
Étkező rococo 8.50

Teakéazlct fin. ... — 3.70 
Teaké.zlet rokokó_ 4.46 
Kévókéezlet----------- 3.60
KÁTÓkéazlet rokokó 4.76 
Mocca platauval — 460 
Mosdó service-------4.76
Vésett üveg eervieo 0.60-

Klsrlrjtrizttk 12 aiemélyea étkeeö 
késsleteinket. Dn.an aranyona 

1MB kivitel 25, SO és 35 Irt.
Jlajellka rfinőlámpa 4-75. nacj 0-50, 

CTertyakarokkal 12*50.

ORTNER REZSŐ és

Teréz-körut 32

r • v

BÚTOR
kézpénzért vagy

részletfizetésre
Jegoloe óbban

F V O K S 
B Ó D O G-ail

BUDAPEST, 
József-körut 20.
Képos árjegyzék Ingyen 

ée bénnentve.

Royal-Dorköltkávé

NElMAA és ROSENBAUM
gyarmaUru ée déugyOm&loe nagykereekedésébOl

BUDAPEST, V., Alkotmány-stoa 24. szán.

A cigány Jósnő.
A kártyahazas és a kár­

tyavetés művészete. Negye­
dik bővített k ládán. Ára 1 kor. 
Kapható Lampel Róbert (W o- 
dlaner F. és Fial) könyvke- 

reskedésébon (Budapest,
AndrAssy-ut 21.) * pótiz előze­
tes beküldése vagy uUnvót 

mellett.

4082/902. számhoz.

FINOM UH1-FEHÉRNEMÜEK
készítője

HOLLOS .1.
BUDAPESTEN

KIZÁRÓLAG: V, DOROTTYA-UTCA 10.
ALAPÍTVA 1867.

Árlejtési hirdetmény.
A m. k. tud. egyetemi kísérleti kér- és gyógytani inté­

zet Bndapest, Vili, kér., Mária és Pál-utcák sarkán (5510—12, 
5526—27, 5515—V. hrsz.) telken való

a) felépítése alkalmával teljesítendő:
210.976*58  kor.

36.742*29
47.847*07

9.990*54
10.448*18

6.304*01  
4.060-—

28.078'—
24.150*50
4.248*40

11.368*70
2.170-55
3.490* —

19.13072 
20.161*41  
34.180*38  

9.121*21  
25,107-50 
43.853*63
4 467*15
1.806* —

1. Föld, kőműves és elhelyező munka--------
2. Vasmunka_____ —
3. Kőfaragó munka ________ _____________
4. Ács munka — —________ ___ ______ ___
5. Bádogos munka-------- ___ ________________
6. Ceerepező és palafedő munka __ __
7. Szobrász
8. Asztalos
9. Lakatos

10. Mázoló
11. Üveges
12. Padlózó
13. Szobafestő B

13a. Olajfalmázolási
13b. Csempeburkolati munka __ _

14.
15.
IC.
17.
18.

munka
»

■

munka

Eeramit burk. a
Aszfalt a s __   «
Vizvezető és csatornázó munka—
Központi fűtés berondezése_____
Légszcszberendezési munka _____

19. Kárpitos munka—_____________

■
*

■

s
«

■

Ifi Hl mMTondoUsnél kérjfikVIÜLM vMBtUlomdst. s£“-

g^~^s7~ ’£“í3'
Nk heíő sa éjjelre

- neimis ájv
Ka az á<7 fölöalagoaet teszi az ag-nemftt Szák lakA- 
eakbaa megtetaütheletlen Vendtff- yennek- te oseltd- 
ezobtkban valamint kirándulóknak ntlkOlőiiietetian. Kapható 

FREUDIGER MÓZES és FIAI

Oaswrah.U 
és káutáská- 
ban hordh.tó 
szabadéin.

Színházak heti müsóra.

■agyar ágy-, fehér- és 
ruhansmDgyárábas

Bpest, Landon-otcza t. 
mezentelaruelték kereetet- 
aet megfelel* ktermeoj- 

ben r«aM»«)1nek
T*i*ph«B «bAh> ae-75-

M. Kir. Optribú Nmu.U Klaha, Vl« tzinház
— -• **

Né szinbá* Magyar színház

Sseabsl A hugonották A azartooM A Gyurkovics 
lányok

Adám és Éva Lotty ezredesei

d. n. — Ibolyafaló
A da4a £jj«1 •> erdőn Lotty ezredesei

Vasárnap
este Anyégin Julius Caesar A Gyurkovics 

lányok Katalin

összesen 550.315*39  kor. 
azaz, összesen ötszázötvenezer háromszáztizenöt korona, 
39 fillérrel előirányzott munkák elkészítése, illetőleg szállítása iránt, a 
következő feltételek mellett nyilvános pályázat, illetőleg árlejtés hir- 
dettetik :

1. Az árlejtésben résztvehetnek mindazon szakértő hazai iparosok 
vagy vállalkozók, kik üzletük gyakorlására hatósági engedélyijei birnak.

2. Ajánlat az összes munkákra tehető, vagy egyes munka csoportra, 
vagy pedig egyen kint külön-külön.

3. A kész.tendő munkákra vonatkozó ajánlati minta, valamint a 
kitett egységárakkal ellátott költségvetési-kivonat a vállalkozók rendelke­
zésére bocsáttatik, és kötelesek mindkettőbe a százalékos árengedményt 
vagy áremelést, valamint a végösszeget úgy számjegyekkel, mint betűkkel 
kiírni. Csak azon ajánlatok fognak figyelembe vétotni, melyek a kiszolgál­
tatott eredeti ajánlati iveken és kö tségvetéseken tétetnek.

4.
5.

később

Távirati utón küldött ajánlatok nőm vétetnek figyolombe. 
Az egykoronás bélyeggel ellátott és lepecsételt ajánlatok lég-

1902. február 27-én déli 12 óráig]
közoktatásügyi m. kir. minisztérium eegédhivatali főigazgató-a vallás- és

jánál nyújtandók be. Később érkezett ajánlatok nem fogadtatnak eL
6. A beadott ajánlatok a vallás- és közoktatásügyi m. k. minisztérium 

kebelében

az 1902. évi febr. 28-án délelőtt II órakor
nyilvánosan felbontatnak.

7. Turtoznak ajánlattevő vállalkozók az általános vállalati feltételek 
6-ik §-ában megszabott 5%-nyinak megfelelő bánatpénzt, az ott körülírt 
módozatuk és kikötések mellett a budapesti IX. kér. m. kir. állampénztár­
nál az ajánlat benyújtása előtt letenni s az erről szóló nyugtát az ajánlat­
hoz csatolni.

8. Fenntartja magának a minisztérium azon jogot, hogy as ajánlat­
tevő vállalkozók közül jutányosság szem előtt tartása mellett a munka 
kivitelével és végrehajtásával azt a vállalkozót bizza meg, ki a jó és he­
lyesen készíteni fogott munkák teljesítése iráut már eleve is a legtöbb 
biztosi’ékot nyújtani képes.

0. A munkákra vonatkozó általános és különleges vállalati feltételek, 
valamint a jóváhagyott kiviteli tervezetek éu költségvetés Kiás István 
tervező műépítésznél (Bpest, IX., Lónyay-ntca 17. II.emelet) 
naponkint d. u. 2—5 óráig megtekint-.ütők, ós ugyanott lógnak a munka- 
kivonatok és aján ati-minták a jolentk<ső v halkozónak kiesőig • Hatni.

10. A« ó|-it'si-niunkák 19v2. é*  tavaszán megkezd«-ndők s oly erőve) 
lesznek folylatandók, bogy az épülőt 190d. év november l-ig véglegosen 
betetőztessék r az egész épület 1903. nov. l-ig teljesen készen a haszná­
latnak átadható legyen.

Budapest, 1902. január 27-én.

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztertől.
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= A NÉGY = 
EVANGÉLIUM

- Regénycziklus. -

frta: ZOLA EMIL 
* ,ien« álul eeywiai J»p>- 

Bttott magyar fordítás. A yilag- 
hirű cziklusnak, melyben a nagy 
franczia iró a társadalom négy 
leenaevobb problémáját dolgozza 
fel. eddig első két része jelent meg 
egyidőben a franczia eredetivel. 
== = I. RÉSZ = = 

TERMÉKENYSÉG 
(FÉCONDITÉ).

Ara két vaskos kötetben 7 korona. 
= = II. RÉSZ ~ = 

MUNKA
Ára két vaskos kötetben 7 korona. 
Megrendelhető együtt, v. külön- 

külön a
LAMPEL RÓBERT-féle 
® (WODIANER F. ÉS FIAI) ® 
cs. U kir. afrari klrnksrnkattüu 
Budapest, Andrássy-út 21.

Jéggyártási és hűtőberendezéseket

L társulat
kiválónak elismert szabadalma és rendszere szerint. 

Kizárólagos gyártási Jog a magyar korona országai részére: 

NICHOLSON gépgyár részvénytársaságnál 
Budapesten, VI., Váci-ut 17. szám.

4082/002 szómhoz.

Magyar kir á'.lamvasatak. 
Gyors- és trheráruk 

házhoz szállítása.
A magyar kir. álomvaautak 

a TMuu üzloissabaiysat 68 $-a 
alapján máróvekkel ezelőtt rvnd- 
ssersaitette azon Intézményt, 
hogy a budapsat-jóosefvárosí, 
badapssb-nyugoti éa budapest- i 
doaaparu louurpályaudvarokra 1 
éríeaó gyű re- 6e lencráruksl a 
elmzstukr.ik saját szenAdötl 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó Arukat a lakáéból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a ' 
címzőit a Duna balpartján a I 
IV—IX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elopen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon I 
Budapestre boly ben rendelt 

vámárukat is, melynek elvá­
molása a vasútra bízatott; egy­
úttal a külföldről érkozó ház­
hoz szállított szállítmányok 
uUn kiállítandó krnyUatkozato- 
kat ia ezen megbízottja óllal 
állíttatja ki.

Ulánvétolloi terhelt, Budapes­
ten a Duna jobbpartján Lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyoe és oly ' 
áruk, melyeknek összsúlya aj 
egy tonnái meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő olóae- 
tes egyoeség alapján szállíttat­
nak házhoz.

Jogéban *11  azonban minden 
kinek, bogy a vállalkozó álla 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá­
sokkal egyszerű írásbeli meg­
kereséssel a őrölhet.

A házhoz való elszálllUM di­
jak a kővetkezők;

a) gyorsárukért:
10 kg. súlyig------- ----  |0 fillér
10 kg.—26 kg.-ig____ 40 _
2ú kg.-on felül 50 kg.-ig 50 2 
bO kg.-on felül minden 

megkezdett 60 kg. 40 ,
b) teherárukéit:

» kg. súlyig------------40 tülér
60 kg.-on felül minden

. megkezdett 60 kg. M ,
A statisztikai émyiJatkzmatok 

tíAUltásáért a Vállalkozó nyi 
letkozaionként 5 krajcárt szá­
míthat.

As áruk bárhoz szállítást 
•setén, ha az áru fogyasztási 
vagy vámilietéknok alávetve 
ninoe, s ha a címzett a fuvar­
levélben kljcli.lt bolyén felta- 
áB.aló, s as árut ott át Is veszik 
csak a fuvarlevélen felszámított 
ósazog szedetik bo.

Ha as áru vám illetéknek vagy 
fogyasztási adónak van alávetve 
még a oimaeltnok Kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adóbároa 
•zsrtnt fizetett vámilleték, fo­
gyasztási adó ée vámkózvstitéei 
illetékek la mcgflzetendők.

A esállitmányosó as árut a 
‘*káa  vagy üzletholyieég oson 
részébe lartomk álljtani, mely 
• óéira Mii kijelöltetett.

Ha almáéit az áru befuvaro- 
’fist idején lakáeán ninea, a 
muodssor, asatleg Wbbezör La 
rnegkiaérleti kézbesi.óéért kü­
lön illeték nem érám*tható  feL 

Ha azonban oimsett a fuvar­
levélben kijelölt bolyon nem 
találtatnék, s tartózkodási he­
lyét osak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fovarozAsi dijon kivül tnég 10 
krajcár tlzolendő.

Hu cunzeu aa ára átvételét 
megtagadja, vagy azt a tárosnak 
n> >s, nőm a fuvarlevélben meg­
élőit helyére küldi, a vissza- 
vitet, njt k való elhozatal, vagy 
más bolyra való leállításért a 
^“•básseerti illeték újból fel-

5515 (V. hrez.) Mária-utca 54. és PAl-utoa 1. sz. alatt levő in­
gatlanoknak építő anyagait a bontási munkálatoknak vállalatba 
való adása utján eladja és a bontási munkálatokra ezennel 
árlejtést hirdet. A kötelező vállalati feltételeket tartalmazó 
ajánlati űrlapot a vállalkozni kívánók Kiss István műépítész­
nél (Budapest, IX. Lónyay-utca 17. sz. II. em.) naponkint d. 
u. 2—5 órák között szerezhetik meg, nevezett ingatlanok pedig 
naponkint d. e. 9—12 óra között tekinthetők meg.

Az ajánlatok f. évi február hó 27-ik napjának déli 12 
órájáig a vallás és közokt. m. k. ministerium sogédhivatali fő­
igazgatójához nyújtandók be, a későbben érkezett ajánlatok 
nem fogadtatnak eh

A beadott ajánlatok a vallás- és közokt. m. k. ministerium 
kebelében az

1902. évi február 28-án délelőtt 11 órakor
nyilvánosan felbontatnak.

Csakis azon kellőleg bélyegzett ajánlatok vétetnek figye­
lembe a melyek:

1. az eredeti kiboosájtott és a vállalati feltételeket tartal­
mazó ajánlati űrlapokon, az ajánlattevő vállalkozó aláírásával 
nyujtatnak be.

2. a molyekhez az ajánlatba hozott vételárnak mint vál­
lalati összegnek 10°/o-át szóval tiz százalékát képező bánat­
pénz (készpénzben, vagy óvadékképos értékpapírokban) van 
csatolva.

A vallás- és közokt. m. k. minisztérium fenntartja magá­
nak a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok között szabadon fog 
választani, az ajánlatok beadási határidejétől számított két hét 
alatt; ameddig az ajánlatokat tevő vállalkozók ajánlataiknak 
fönntartásáért bánatpénzeikkel szavatolnak. Fenntartja magának 
a vallás és közokt. m. k. minisztérium a jogát még arra is, 
bogy a mennyiben az ezen hirdetés utján beérkezett ajánlatok 
egyikét sem tartaná elfogadhatónak, úgy ezeknok figyelmen 
kivül hagyásával a lebontási munkálatokat bárkire fogja bízni

Budapest, 1902. január 27-én.
A vallás- és közokt. m. k. minisztertől.

10. u*m.

Facladási hirdetmény.
Izsnyéte beregvármegyei község volt úrbéres közös lege­

lőjének a Sztrabicsó-Goróndi vasúti állomástól mintegy 5. 
klmtr. távolra fekvő területén 50 cm. m. m. vastagságú átmé­
rőn felül kijelölt és megszámozott 2052 drb. tölgyfa és pedig 
a beregszászi m. kir. állami erdöhivalal által a nugyméltóságu 
földmivelésügyi m. kir. minisztérium folyó évi 4869. számú 
rendelete érteimében eszközölt becslése szerint:

4100 m*  haszonfa ... ....... ...... ................ 57.400 korona,
és 2500 m*  tűzifa _  _  _  _  _  5 000 korona.

Összesen: 02.100 korona
hivatalos becsár mint kikiáltási áron

február hó 2O-án délelőtt 11 órakor
Izsnyéten a községházánál megtartandó árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek el fog adatni.

Arverelni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10 száza­
lékát készpénz avagy óvadékképes értékpapírban előro letenni.

Szóbeli árverés előtt 10 százalék bánatpénzzel és szabály- 
szerüleg kiállított zárt ajánlatok, a melyekben a megajánlott 
ár szóval és számmal világosan kiírandó, valamint, hogy aján­
lattevő az árverési és szerződési feltételeket ismeri és oliogadja, 
szintén elfogadtatnak, ellenben, utó- avagy távirati ajánlatok 
figyelmen kivül hagyatnak.

Árverési és szorzódési leltételek alólirottnál ós a beregs’ászi 
m. kir. állami erdőhivatalnál hivatalos időben betekinthetők.

Kelt Izsnyéten, 1902. évi január hó 27-én.
Dudlnsxky Mihály úrbéres elnök.

Tapasztalataim, melyeket több évi működésem alatt bécsi, 
német és belgiumi gyógyszertárakban szereztem, arrs Indítottak, 
hogy a dr. Kvapil orvosi utasítása szerint összeállított 

Kárpáti egészségi labdacsokat 
(malackai labdacsokat) 

forgalomba hozzam, melyek eldugnláa, nyálkásodőa, ét- 
vágyhiány, gyomorbaj, felfúvódások, szédülés, fejfájás, 
váltóláz, aranyér, bőrkiütések, kösrrény, vizkór és 
vesebajok ellen a legfényesebb sikerrel alkalmazhatók. 
SwlHMtsi Rraktár: Friedrich János gyó^szerisziél Malackán, Posejegt.

Raktár: Budapestéi: Török Jézeef oyóflyszerész, Király «tca 12.
Egy skatulya Ára 21 
kr.t egy tekercs fl 
skatulyával 1 frt 5kr. 
Ha a labdacsok Ári­
hoz 20 kr. mellékel­
tetik, akkor a meg­
rendelt mennyiség 
az összes biroda­
lomba birhovi bér­

mentve küldetik.

~) Figyelmeztetik 
ICuk akkor nliift- 
ha nlndM használati 

■etlattl 
vas 

■iadaa 
doboz fOdeláa a ké­
szítőnek ejéaz ciné 
latható. Minden né a 
efféle labdacaok. mint 
nem valódiak. vtoua- 

otadtandókVédjrry

Tekintetes Friedrloh János gyógyszerész urnák Malackán.
Vaa szerea<-sém önnek tudtára adni, bogy as öo .Kárpáti lsbda<aai*  as egyedüli 

ryógyssar, mely eg^-ségemet már több év Au fon tartja, azért mindon iamrrősmnek a leg­
forróbban, mint a legjobb és leghatásosabb gyógyszert ajánlom Kérek tebát utánvéttel 
2 lekeres labdacsot küldeni. — bzstymáz, 1900. des. 17. Kiváló tisztelettel

Mamohall Lajos, -ipéaamestnr.
Tisztelt gyógyszerész ur.

Bziveskedjék or ön kitűnő hatású kárpáti egészségi labdaosalból saját kaazn*  
latomra 1 iekereset küldeni. Kössön etem mellett maradok tisztelettel 
__________ Cegléd Bércéi, t&ou, Vili 4.__________________ Dr. Búié— Dyulo kOszégI orvos.

Tek. Friedrich János gyógyszerész urnák Malackán
Labdacsa:aak jö hatásil a hasin*)at  igazolja. Kérem tehat küldjön részemre újra 

öt tskeroecsel 6-6 skatulyával utánvét mellett.
__________ B*c«- Msdaras. 190J. IV,4. ▼éJiea János gMkésos.

Tisztáit gyógyszerész ur.
A kárpáti egészségi labdacsokat többek Utal nagyon hallottam dicsérni, minéi 

fogra kérem részemre 2 tekercset postafordultával küldeni.
__________ Tolo.véu 1900. V>M._______ __________ ______ Tisztelettel JuhÁaz János jegytő

Tok. gyógyszerész ur. Van szerencsém tudatai, bogy az Ön kitűnő labdacsait as 
előbbi évokbon ée nion is bsaanáJo.'u ée mindig uagvoa jó batAaaaknxk bizonyaitok- Azért 
kérek 4 Ukorcscsol postoutAnvét mellett. Derecske, 1'JOO. mAjns ’6.

Lajos földbirtokot 
Toküntotos Friedrich JAnos gyógyszerész, urnák Malackán.

Van ezerenc-ém uram önnek tudtára adui, bor*  w 6^ kárpáti labdacsai az egye- 
dfili gyógyszer, mely egéeznéganiet már több évük óta . rtja fönt, ezért uunden lanierö- 
ooninek fogom ajánlani, mint a legjobb és tegbatóeabb eyógyaxert, kérek tehát háioui 
tekercs ial>dae«ot küldeni utéait éttel. TÖrdk-Szt-M.lílóa, 11W0. Vll ö.
_______ ______ ____________ _____________________ Tísz elettt l Dokk Foroao földbirtokod. 

Tekintetes Friedrich János gyógyszorósz urnák MalackÁn-
Tieztokttel kérek ismét kél tekercset az ön híres kárpáti lrbdacsaiböl, a melyek 

nálam Se az egész caaladomnlU oly aikurueen halnak, hogy ások nélkül már nsm is élhetek.
Biubnya, IW9. augusztus 0. fsvonl J

Tekintete*  Friedrich János gyógysserész urnák Malackán.
Kérem nekem I U-kercaet híres nislacdai egészségi labdacsa>ból utánvéttel küldeni, 

mert azok batAaa naá-yezeru. tn most 03 éves vagyua s azelőtt bei geskodtem, de mió.a 
az ön hírnevei, labdacsait baazuáloin, mindig jói érzem magauiat. Ezért kiváuom. bogy 
az Nton ecorszervaon ÍIz.'sho viasza Tekinletességednek miadazon jóságát, melylyei s ezen 
vedö emberiségnek »egiü>lt. Tisztelettel
__________ Hódos, lbíW január hó 6-án. Mámét Boldizsár gazdáaz.

Toktntetotos Friedrloh JAuos ryógysseréss urnák Malakán.
Kérem hírneves kurváit egészségi labdacsmból 3 tekercsűt utánvét mellett meg­

küldeni ^rftnunel tudatom önnek, bogy fiatal koromban nagyon sokat betegeskedtem, de 
uun idOtfil fogva, mióta az öu kárpáti labdacsait haazuálom, a legjobb egészségünk ör- 
v<<udek. Nőmmel együtt imádkosunk az Istenhez, hogy Önt a szenvedő emberiség javára 
még számos éven ki a legjobb egészségben megtartsa. Kiváló tisztelettől

F.-Szl-Miklóe, 1699. évi május bó 12. Szelet Kiss János.
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Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 31 30. szám,

Mindon ssd egyszeri beiktatása 
nonparoillo betűkből 4 fill. Vasta­

gabb bétákból 8 fillér.

Á hirdetésekro díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. azáoi.

■ ■■ ■ ■*  ■ ■ ■ ■ w" ““ ■ » tgEftgWjftS W'IMIilili'illíl i ll'ill'l I !E3üy-
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk ielvilágoaítáat, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és ere­
deti nyugta mellett még a kö­
vetkező fiókokban lőhet föl­
adni :

JBeada Józsefné
Andrássy-ut 59.

Breuer nővérek
dohánytözsdéjo

Teréz-körut 54. ezám alatt.
Deutsch Miksáné

Audrásey-ut S8.
Ecksteln Bernát 

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Engelmanu Mór 

gyorszajtonyomda 
IV. kor., Kálvin-tér 2. szám.
Franké Pál

könyvkoreakedóso
IV. , Gróf Cziráky-féls paletta 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronaheroeg-uica ■arkájCL.) 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda
IV., Zsibárus-ulca 7. szám.
Goldbercer A. V.

hirdetési iroda
IV. ksr. Váci-utca 17. szám.

Goldgrnber Mór
könyvkereskedő

II. kor., Fő-utca 2. szám.
Hiasenstein és Vogler

htroetasi iroda
V. ksr., Doroltya-uica 9. szám.
Jambrikovils

dobáuytözsdéje
Kerepesi-ut 5u. (Taáarókp.épQL) 
Kernbere ltozálla 

dohány tőzsdéje
VIU. kér., Muzeum-körut 18.
Leopold Gjnls

hirdetési iroda
Vll., ErzsóboirXúiut 54. 1. em.

M O s s e Rudolf
hirdetési iroda

Vll. kér. Károly-körut 9. szám.
Mezei Antal

hirdotósi iroda
IV. kcr. LskU ut 9. szám. 

Ve ni else k A. S. 
ujsóg-árudájá

IV. kcr. i'eiűfi-tér 3. azám. 
líj. S 11 e 1 o 11 4 

könyvkereskedő
Muzeum-körut 2. sz. (Nemzett 

Színház bérháza.) 
Rohonczi Ilona 

dohanytőxsdeje
VI. Ajadi-ássy-ut 48. ■fám.
Síkra; Samu

hirdetési iroda
VI- kor., Váci-körut 83. szám.

8 orron; 1 V. 
dohtnynagyárus 

VIU. kor., Kerepesim 1. szám.
Ssántó ll ó r

dohány tozadéjo
IV., Kecskeméti-ut< & 14. szám.

Schnarz József
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. ss.
Schönwald Irrencaé

dohánytoxadéje
Ferenc-körut 8 '. szám
Tenezer Gynla 

hirdetési iroda 
IV. kor., bzernta-tér 8.

Teleli Lajti
könyvkereskedése

U. ksr., Fő-uka 2. szám.
Weltzenlrld Jakab

Kiráiy-uka 1.
Zipaer ós KSnlr 

Mneniükereskt-uése 
VL Kar., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, mehet 
itt este « őrsig föladnak, 
már másnap uirgjeivuih a 

Budapesti Anpiőbatae

Társat keresek
4—5000 forinttal egy kitűnő 
vállalathoz, mely évenkint egy- 
egy réazre 2000 forintot jöve­
delmez. Van három évi szerző­
désem a kincstárral, a társnak 
nem is kell foglalatoskodni. A 
Eénze biztos, és közjegyzőileg 

etábláztathaasa a szerződésre, 
az üxlot egy régi ós biztos üz­
let. Bővebbet „K. M." alatt a 
kiadóba.

Szépen bútorozott 
tiszta utcai szoba külön bejá­
rattal 1 vagy 2 személy részére 
olcsón azonnal kiadó, Király- 
utoa 40. Ili. em. 18. 11809

Bútor 
legjobb minőségben, legolcsób­
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weínbergor Fűlöpnél 
VI., Nagy mező-útra 37. 10643

.Vem bánja meg !
Bővebb magyarázattal nem szol­
gálhatok. minthogy valaki, ki 
hoszám közel állt avval gya­
núsít, hogy önnel személyes 
ismeretséguen vagyok, levele­
immel ennek ellenkezőjét aka­
rom bizonyítani. Hogy ön G 
A. 50 ss Qzeuetet nem bírja 
klalllablzAliil azt gondolom. Azt 
osak aa értbeU, akinek szól.

naoi
Wan-utcában

o lapra flgyelmssteutt nrinőt 
károm írjon IJeted 22. elmen a 
kiadóhivatalba, ismerkedés lo- 
hetséges-e. 41M

. ■»«»
Igasds 1 Én elfelejtettem a lap­
ban értesíteni, bogy kedd óta 
levél várja.

Klári!
Ott voltam, de ugy látásik ax 
én órám késett kissé. Levele 
van a kiadóhivatalban fenti 
címen, üdvözli tartalékostiszt.

KERESLET.

Kiazolgált katona, 
ki a kézmUáru szakmában tel­
jesen szakképzett, jó magyar 
és német levelező, a könyvi­
leiben jártas, e téren Bpesten 
évekig működött, a magyar né 
met éa azerb nyelveket ia be­
széli, megfelelő állást keres 
Levelekei .5667*  szám alatt a 
Kiadóba kérek.

Kerestetik
egy korosabb, képzett zongora­
tanár kissebb leányokhoz. Kí­
gyó-utca 5. I. em. 2.

Társat keresek 
5000 forinttal konkurencia men­
te*  vállalatomhoz évi 4000 Kor. 
tiszta jövedelmet biztosítok. 
Bővebbet Thurn ügynökségé­
nél, József-körut 15. 11814

Zálogcédulát 
régi ée uj ruhákról, egyenru­
hákról, valamint mindenféléről 
vesz Wyechogrod Jakab, Nagy- 
fuvaros-utca 7. U. 24. Vidékről 
is.

Véfflcffcgen kineve­
zett vasutas 1000 koron*  köl­
csönt keres, mely a fizető pénz­
tár által vonatnék le 20 koro­
nás havi részi*  okben 6 évig. 
Ajánlatok .Sándor*  jeligével a 
kiadóhivatalba kéretnek. 11808

Használt 
férfiruhákat, fehérneműt, liba- 
toliat, zálogcédulát veszek leg­
magasabb árban. Singer Már­
kusa, Lujza-utca 8. ezám.

1118

Keveset használt 
női felöltők és egy oarakűll 
gaL'ér olcsón eladó. Tököly-utca 
ö. félemelet 9.

Zrnemflvek
jó állapotban megvótetnek 
Zala Mór zenemtütereakedőnél 
Tcréz-korut 2.

ElMÁLAT.
Szabónő

kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma­
gát elegáns ruhák kész.tésóre 
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 trttói feljebb. Egy kísérlet 
elegendő. Szentkirályi-utca 22. 
II. 26.

Főurak!
88 éves szabadkőműves mesteri 
okmnny jelvényekkel eladó 
érdeklődök .mérnök*  címen a 
kiadóhivatal továbbit 11308

Olcsó kölcsönt 
földbirtokra gyorsan szerez 
Wosztválevita AnuJ, Budapest, 
Józseí-körut 50. Értesítőt díj­
talanul küld. 11810

Cimbalom
pedáloe, olcsón eladó. Weses- 
lényi-utca 20. földazlnt 8.

11115

Hás
Rákosfalván, Budapest mellett 
15 perc a vicinálissal, késel a 
vicinális vasút megállóhelyéhez 
szép lakással, nagy udvarral, 
hol kocsiszín ée istálló van 
építve, mint ritka alkalmi vé- 
t4)lt igen melegen merem bár­
kinek is megvételre ajánlani a 
különösen u jgazdaság, vagy ki­
sebb gyári vállalatnak igen 
ajánlható, tolljdonoook vidékre 
föltözésök miatt sürgősen eladó. 
Bővebbet NI emeli Gyula Ingat- 
anok és házak adásvételi iro­

dája Budapesten József-körut 
18. azám. 11311

Fűzök 
készítését és javítását elvállalja 
ügyes fűző készltönö jutányos 
Árak mellett. Vidéki megren­
deléseknek pontosan ás gyor­
san eleget tesz. Címe : Ellbogen 
Józsa Budapest, Holló-utca 1. 
1L emelet 34.J

Kitűnő zzabónő 
ajánlkozik a legújabb báli és 
tavaszi ruhák készítésére, jutó- 
nyoe árak és Ízléses kivitel 
mellett, örv. Ktemberger D.-né 
Üudapest, IV., Qizella-tér 8. sz.

AncsI, francia 
tapasztalt nyelvmester, Id nyelv­
en ulmányait külföldön végezte, 

még uéhán.v szabad órával ren­
delkezik. Sikeres módszer. Ki­
tinó referenciák. Cim : Gáspár 

Bernát, Vörösmarty-n. 61/a 21. 
fejtő.

10-ea csőplőkészlelet
6 évesnél nem idősobbet és 
egy Compound gépet 4 járatra 
keresők sürgöeeu megvételre. 
Ajánlatok cimzcndők: .Gőzgé­
pek" Bohwarox József hirde­

tési irodájához Budapest, 
Marokkai-utca.

Dr. jnrla
ügyvédi Íródéban alkalmat Ml 
koros. Cin a kiadóban. 11292

Paplrkereskedó- 
segéd, a szakma minden ágaza­
tát an teljes jártassággal, feb­
ruár 15-re állást kores. I>e ve le­
fest .Papír*  alatt • kiadóhiva­
talba kér. 11269

Kereskedő
a rőföe és füszsr szakmából 
(régebben önálló), 29 éve*  nős 
•mbar raktárnoki pénzbsssodői, 
vagy bárminemű állást elfo­
gadna. Kitűnő refferencíát van­
nak. Beszél ée ir magyar, né­
met, szerb és borvét nyelvet 
Krausz Lajos Bseroeatn-u. 20. 
I. 7.

Első gömörmegyei 
sajtgyAr, Gortva-Kisfalu n. p 
Várgede. Ajánlja saját gyárt­
mányát: schwarzenbergi eaji 
1 kiló 65 krajcár, havas sajt 1 
drb 12 kr., imperial 1 tuca 
1 frt 20 kr. 11307

Kárpitos
ki régebb idő óta foglalkozás 
nélkül van, olcsón vállal el min­
den asakmájabeli munkát. A 
kiadóhivatalhoz iutézett meg­
keresésre rögtön jelentaesik.

Nemes 
baromfiak és ezek tojásai go- 
rantált minőségben, tejen hiz­
lalt vágott baromfi és fajbaromfi 
teatojáa bármikor friss minő­
ségben kapható Pólónkéi gez- 
daafeg Kia-Kőrös. 11293

Bútorozott szoba 
kiadó I Szépen bútorosod, egé­
szen külön bejárattal a folyosó­
ról, intelligens gyermektelen 
családnál havi 12 frtért azonnal 
kiadó. Vll. Garay-u. 21. 1L 19. 
(a Központi pályaudvar köze­
iében.)

3 elegánsan 
bútorozott kűlönbejáratu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal, 

esetleg ellátással, kiadó. 
Andrássy-ut ló. III. em. 5.4148

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, ugy ma­
gán, mint craládi-ügyekbon : 
Koaaa Kagyary Gésa. Ta­
lálható 10—2-ig. 1209

Fnvolás 
naturalista, ajánlkozik zenekar­
hős. Kétszeri eljátszás után, 
hallás után kifogástalanul lát­
ásik el mindent. Cim : Elén bo­
gén 8. Holló-utca 1. 11. em. 84.

Korcsma>üzlet 
a fóvferoa legnagyc bb gyá­
rai között olcsó hAsbérrel, 
mely kiesebb csalódnak biztos 
megélhetést biztosit, berende­
léssel együtt 400 koronáért 
eladó ée azonnal átvehető. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.

(4157

Slnger-varrógépe*  
két , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. éa fia ke­
rékpártúiét Budapesten, József- 
körut 41.

Kitűnő iiakőnő. 
kitűnően jártas, olcsón elvállal 
munkál, melyei a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat is vé­
ges kitűnő ízléssel, özv. L4de- 
rer Lipótné, Weaeelényi-uica 
54. II. em. 36.

Valódi Echa-Phona- 
graph, teljes faissereléseei 

együtt » fn, gyönyörű meg- 
seoésltett hsagerek, drt>;s trt 
1AO, üres hangerek drbja 80 kf. 
Bternterg Arain és Teetvóre 
©a. éa kir. udv. nangssergyá- 
rosok PQonegrapk-oezUUyáoaa, 
Károly-körut 2. (Kossuth Lajee- 
uua sarok.) Zenepalota.

Kerőksarnkat
Bálogf.áfból kirn-^ottakst, 85 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
és Fia kerékpárodét, József- 
körut 41.

Keresztény
családnál a Damjanlch-uteában 

ebéd és vacsora kapható 
14-tól 22 írtig ebéd, 10—14-ig, 
vacsora hivatalnokok részére. 
Cim a kiadóhivatalban. 4154

Szép bűkkfMzén
v aggon számra eladó. Bővebb 

fel világom t*st  Braun Ede, 
Dund, u. p. Ternova.

Es; mlnaaan 
mtorozott, világos udvari kü- 
önbejáratu nagyobb szoba 

"FT ur részére azonnal kiadó. 
Akácfa-utca 10, 1. 2. 4066

KltBnő >ubónő, 
lécei és budapesti elsőrangú 
szalonok volt müvesetönője. el­
vállalja minden fajta toiletto 
házban vagy lakásán való el­
készítését. Widder Johanna VI. 
Lövölde-tér 5. I. 5.

Házlkenyér*  
sütők figyelmébe • 600 frt évi 
bérletért 8 keroenoés sütöde 
azonnal kiadó. Bővebbet VII. 
terület, Rottenbiller-utca 85. m. 
Jrv. Weisz Sándorné.

Zongora
fekete, kerewtouroe, kevéssé 
Masináit^ disees HAlUlám 8M 
frtért eladó. Fodor, L'obáay-ut- 
oa 90. ss. UL em. ajtó 18. Mer 
skinthető osak reggel b-6-ig.

A ki hecedM, 
cimbahnol, hannenikát, mecha­
nikai haagsaereket, vagy zon- 
Jrorát akar venni, ZArjeo ár- 
egyzékei Starnberg Annin ée 

tassvére cs. ós kir. udv. hang- 
azorgyároaoktól Kerepeai-ut 88. 
mely oér minden cikkről ktllön 
iUuaztrlJt árjegyzéket küld tel­
jesen díjtalanul.

Oly araknak, 
kik kényelmes és osendes 
otthont, világos és féreg­
mentes olcsó szobát, gyö­
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl­
ható a Bándor-ntca 30'B. 
I. 13. sz. alatti. Kitűnő ós 
pontos kiszolgálás. Azon­
nal kiadó.

Szépirási 
tanfolyam. 

Lelki!raeretes tanításom, vala­
mint 25 éven át a pozsonyi 
polgári- és keresk. iskolánál 
alkalmazott ée kitűnőnek bizo- 
nyull módszerem alapján akár­
milyen reaaz Írással biró, fel­
tűnő Hzép és folyékony írást 
sajátíthat el magának.A tanfo­
lyam kezdető mindennap. Érte­
kezés órák : 10—l-ig és 5—8-ig- 
Adller J, azépir tan. Esti tan­
folyam : 8—»-ig. Andráasy-utdn 
24. Hl. em. 8. 10808

NAl llygiena! 
iisbaéalniaivn az összes 
knlluráUamokbnu. . Autó 
Vagina! Spray- Dr. Lebou 
ehler tanár aarrint, mely 
a legújabb női különle- 
gesaég.Ent az IgazAn prak­
tikus találmányt a leghí­
resebb női orvosok mint 

teltétien megbízhatót 
ajánljak I A legegysze­
rűbb és legtisztább keze­
lés ! I! Nzániot elismerés II 
ár 12 korona, tinomnbbb 
kivitelben 1 > kor. To­
vábbá ajánlom dúsan fel­
szerelt raktáromat a leg­

különbözőbb gummi- 
árukből valamiül a beteg 
kényelmére aattkaéges 

összes cikkekből. Kime­
rítő árjegyzéket ingyen 
és bérmentve bőrkinek 
szívesen bocsájt rendel­
kezésére Keleti J. Rnda- 
pest. IV., Koronaherceg- 

utca 17.

Ha«xn<It 
férflruhákat leg­
magasabb árban 
vess Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevC 
a helyszínén 
jelenik.

HÚZÁS 
nár fekraár 1-én 
OLASZVÖR.KER.SDRSJEGY 

Főnyeremény:
20.000 Líra arany. 

Kapható1
24 havi részletGzetéare. 

Havi befizetés 
drbonkint I kor. 70 fill. 
Már az első részlet le­
fizetése ellenében meg­
küldöm a törvényesen 
kiállított, a sorsjegy so­
rozat és számát tartal­

mazó részletivet 
azonnali játékjoggal. 

Fleissig Sándor 
bankháza

Bpest, Erzsébet-körut 12.

Az „ATHBNABU1Í" irodalmi 
éa nyomdai részvénytámulat 

kiadásában megjelent:

■röszfintff- 
könyv.

írták
Lenkei Henrik is Roboz Andor.
Ára kötve uinoo borítékkal

1 korona <0 fillér.
Tartalmaz verses köszönté«"k«t 
gyermekek részére, mindenféle 
alkalmakra, szülőkhöz, nagv 
szülőkhöz, mindenféle rokon­

hoz, baráthoz, ismerőshöz, 
tanítóhoz stb.

Kaphstó a kiadó-társulatnál 
Budapesten, VII., Kerepesi-út 
54. szám, és minden könyv­

kereskedésben.

Látványosságot 
képozö, keveset használt 

bútorok 
vétóié által.

1 Bohldmayer-félo harmó­
niám, 1 remek barokk cim­
balom, 1 toljon barokk háló­
szoba dupla belga másvány- 
ny&l 260 frt. 1 nagy 8 ajtós 
barokk kredene 2 nagybuf- 
fet-exekróny rózsassinU már­
vány nyal. 1 ebódlöasztal 
barokk lábakkal, 6 bőrszék, 
1 na<ry díszített barokk ebédlő 
díván, finom szőnyeggel ég 
valódi gobelin képpel 396 frt.
1 nagy aranyozott francia 
gamlturaalegflnomabbfranoia 
Hsövetből, 1 nagy aranyozott 
barokk tűkör, 1 aranyozott 
asztalka polOoheBBcl 200 frt. 
I barokk úri Íróasztal, 1 
barokk úri főtől, valódi bőrrel 
1 kanapé, 4 fotel «sri garnitúra 

szőnyegből 160 frt.
Szmirna, valódi perzaaazőnyc- 
gek, kópék hires mesterektől, 
valamint mahagóni ós diófa 
diszbutorok mzgtapő olcsó ár­
ban adatnak el. Keveset hasz­
nált bútorok kodvező árban 
azonnal, kéazpénsflzetée mellett 
vétetnek, esetleg comissió el­

adásra is elfogadtatnak.

Butorraktár
Szerecsen-ntca 1.1. em. 
az Andráswy-ut mellett, Váci- 

körut sarok.)

Zálogházból
veszek 

cédulákat
Eladok

13 laton ezüst evőkéazle 
tét 12 szeme yre 140 frt, 6 sze 
mélyre 65 frtól kezdve é» fel 
jebb. Mindennemű unom szítat 
tárgyak baroka és francia 
stylnsban. Nagy raktár arany 
férfi láncokból, massiv arany­
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól Kezdve >2 darab masaiv 

evőeszköz 6 írt 50 kr.
Képes őrjegynőket bér- 

meutve és lágyon,

Griinberger A Béla 
örökösei 

Budapesten, Harisbazár. 
Váci-utoa 30. L, em. 23.
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ugy készpénzért, mint 

reszleifizelesre 
^alegegyizerübbtöl a
? legfinomabb kivitelig*  
J« legjntányBsabb&n 

SbiireatreD és Fucüsí 
! testverekaél,
JUUDAPEST.S 
J VI., Teréi-Mrvt 8. £ 
taAndrtaiy-ut közelében g 
Jkepes árjegyzék lágyén.S 
■J2Z7177ZZZZ2770

BÚTOROK
I • - • z------X__Z_S - • • N

Veszek 
záloffházi eéánlát 

régi arany ezüst árút bril­
lant én gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A.
óráé es ékszerész 

KerepeH-uí 2. zsóm.

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredene, szönyeg- 
divány, asztal szék, Íróasztal, 
könyvesekrény, úri fotelek, 
ottomán, sralongarnitnra, tük­
rök, ngy egyenkint le, naryon 
olrsón eladó. Vídókre gonaoaan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
▼ l-» UK ar-ulca 1*0.  oaam

Stoiaberger Manó 
butorlparosnái.

története.
REGÉXY

ma: MOLNÁR FERENC
KAPHATÓ A 

„IÜDAPE8TI HAHÓ*  

kiadóhivatalában. 
■■ Ára lé korona.

em- h. óriás Loroley- 
nunal, melyet aa általam

108
haji - -----------------
föltalált kondoroséi 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
erősítésére alkalmasnak talál­
tatott. Uraknál szép teliszakál- 
növést s más rövid használat 
ugv a haj, mint asakálnak 
természetes fényt és sűrűsé­
get kölcsönös s a gyors őasű- 
léstol lcgmagaxabb korig meg­

óvja.
EZT tégely ára 1, 2, 

3 és S forint.
Szétküldés naponta a pénz 
elöleges beküldése vagy 
utánvétel mellett az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések oixnxendök.

Csillag Anna
BECS: L Selleraasse 5. 

BERLIN: Frteúrlchstrassfl 58.

T. Chlllag Anna úrnőnek !
Szíveskedjen 6 tégelyt 
elismert hajnövesztő 

kenőcséből küldeni után­
véttel alanti címemre: 
Gavríani-Auőrsperg grófné 

Schloss Oleichenberg- 
Graz.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem címemre ismét 

2 tégelyt kitÜBÖ hajnövesztő 
kenőcséből pestautánvéttel 
küldeni.

Baumgarten Emil
Steyer.

T. Csillag Anna uraönou!
Kérem címemre egy 

tégelyt kitűnő kanócáéból 
küldeni.

Lovag Llablg Lajos
Reicbenberg.

Tok. Calllag Anni úrnőnek
A őszemre ozAllitott 

kenőcs kitűnő szolgálatot 
tett s örömömre szolgál, 
hogy oly rövid használat 
után már annak előnyös 
hatásáról értesíthetem. Vé­
gül megjegyzem, hogy 
minden barátomnak és 
ismerősömnek szívesen 
,jU10m- SudrwkMél 

színésznő.

T. e.
Tisztelettel kérem ne­

kem egy tégelyt kitűnő 
hajkenöcséből postaután­
véttel küldőn!.

Grót Starhemberg Guldó, 
Küpösd.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kórom nekem kiváló 

kenőcséből 3 tégelyt kül­
deni.

Ebeosteial Glrardl Jakab
Trieszt.

T. Csillag Anna urnőnok! 
Kérek egy tégely Csil­

lag-féle hajkenőcsőt, mint 
már volt elmemre posta­
utánvétel küldeni.

Hohenlohe hercegnő, 
tiül.SalmhflnŐ, Alt-Áaosee

T. Csillái Anna úrnőnek! 
Kórom 2 tégelyt kitűnő 

kenőc béből postafordultá­
val címemre küldeni.

Relndorfi Sohweng L-oé, 
cs. és kapitány neje, Prága.

T. Csillái Anaa áradnék!
Hirneíos kenőcsből kár 

még egy tégelyt.
6róf Coarey Fólia 

Báca.
nyomatott a .Pátria" irodalmi él nyomdai vállalat résrrénytáraaaáj körforyófépém Budapoat, IX, Oldi-at ti.'

A ki
lakást keres o

vagy kiadó
lakása a o

van o •

yV ki
személyzetet»

keres vagy
hely nélkül

van. « o

valamit venni
vagy eladni

akar• e•
stb. stb.

legjobb eredményt én 
boti el a

utján*

Főhir detés-felvétel 
a .Budapesti Jtapló*  ki­

adóhivatalában

Legolcsóbb árak!

Legjobb eredmény.


